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Izvod iz pravila aukcijske prodaje:

1. Aukcija u organiziciji aukcijske kuće Barac i Pervan je javna i sudjelovanje na njoj je slobodno i dragovoljno.
 2. Aukcijska kuća vrši uslugu posredovanja između ponuđača i kupca.
 3.Aukcijska kuća za svoju uslugu od ponuđača uzima 15% od postignute cijene i o tome izdaje račun dok kupac plaća 18,75% na izlicitiranu cijenu u 
što je uračunat i PDV.
 4. Opis predmeta izvršen je s vrlo velikom pažnjom. Fotografije su dio opisa, a u slučaju bilo kakve pritužbe ili reklamacije tekstualni opis ima pred-
nost pred fotografijom.
 5. Licitacija se vrši prije same aukcije putem internetskih ponuda odnosno telefaxa, koje se primaju do samog početka aukcije; pismeno putem pisma, 
i telefonski za vrijeme aukcije za što je potreban poseban dogovor s aukcijskom kućom. Prilikom svih pismenih licitacija ponuđač daje svoju maksi-
malnu ponudu, a voditelj aukcije licitira u njegovo ime štiteći njegov interes.Na samoj aukciji svi zainteresirani ponuđači, ako žele licitirati, moraju se 
prijaviti prije početka aukcije voditelju, ispuniti obrazac s osnovnim podacima i preuzeti broj pod kojim će licitirati i davati ponude. 
 6. Ponuda predana u bilo kojem obliku obvezujuća je za davaoca.
 7. Izlicitirani predmet moguće  je preuzeti odmah nakon aukcije i plaćanja računa, te  u roku do 30 dana. 
 8. Troškovi osiguranja, poštarine i eventualni drugi troškovi slanja idu na račun kupca, a aukcionar nije odgovoran za eventualno oštećenje ili gubitak 
izlicitiranog predmeta nakon što isti preda trećoj osobi ili ustanovi koja će izvršiti dostavu kupcu.
 9. Svaka reklamacija mora se dostaviti u roku 8 dana od dana preuzimanja predmeta  jer se u protivnom neće uvažiti, osim reklamacije originalnosti 
koja je trajna i moguće ju je uvijek predati ako postoji sumnja da predmet nije pravi. U tu svrhu aukcijska kuća u dogovoru s kupcem izabrat će 
stručnog arbitra koji će provesti neovisno ispitivanje i njegov sud je konačan. Trošak arbitraže ide na teret onoga za kojeg se u sporu dokaže da nije 
bio u pravu.
 10. Skupni predmeti, tzv lotovi nemaju jamstvo originalnosti i kvalitete već se ide po načelu “viđeno-kupljeno”, osim ako aukcijska kuća nije posebno 
naglasila jamstvo za određeni lot.
 11. U slučaju da aukcijska kuća primi dvije ili više identičnih ponuda za isti predmet prednost ima ona ponuda koja je prije stigla.
 12.Aukcijska kuća jamči apsolutnu diskreciju ponuđačima i kupcima.
 13. Aukcijska kuća dužna je isplatiti ponuđače 40 dana od dana aukcije, osim ako nije sklopila sa ponuđačem drugačiji dogovor. 
 14. Aukcijska kuća i ponuđač materijala za aukciju sklapaju ugovor koji mora sadržavati osim popisa predanog materijala za aukciju sve relevantne 
podatke ponuđača kao i broj računa na koj će mu biti isplaćen novac dobiven od prodaje predmeta.
 15. Cijene  ponuđenog materijala su u eurima i licitacija se također vrši u eurima.
16. Aukcijska kuća bez posebnog obrazloženja može odbiti primiti materijal za aukciju, dok primljeni materijal može presložiti, opisati ili povući. 
Aukcijska kuća naplaćuje ponuđaču obradu svakog predmeta 5,00 eura za aukciju: KNJIGE, ZEMLJOVIDI, PLAKATI. 
17. Od trenutka preuzimanja materijala aukcijska kuća jamči za njegovu sigurnost, te ga o svom trošku, slika, opisuje i objavljuje u aukcijskom 
katalogu.
 18. Aukcijska kuća dužna je nakon završene aukcije svakog sudionika obavijestiti o rezultatima cijele aukcije o svome trošku (obavezno putem intern-
eta i pismeno ako to zatraži sudionik).
 19. Za sve eventualne sporove nadležan je Županijski sud u Zagrebu.

Extract from Auction Sale Regulations

 1. The auction organised by the Barac&Pervan auction house is public. Participation in it is free and voluntary.
 2. Barac&Pervan auction house is a mediator between sellers and buyers.
 3. Barac&Pervan auction house takes 15% of the achieved price from the seller, and issues the receipt, while the buyer pays 18.75% of the achieved 
price, tax included. 
 4. The description of the item has been made with great precision. The photographs are the component parts of the description. In case of any com-
plaint, the textual description has the priority over the photography.
 5. The bidding takes place before the auction by Internet bidding and telefax respectively. The biddings are accepted until the very beginning of the 
auction: in writing by way of letters, and by telephone during the auction, the latter requiring a special understanding with the auction house. During 
all written bidding, the bidder gives his maximum bid, while the auctioneer bids in his name so that he protects his interest. All interested bidders 
must apply to the auctioneer before the beginning of the auction by filling in a form with basic data, whereupon they are given the number, which will 
be used in bidding.
 6. The offer given in any form is obligatory for the bidder.
7. The sold item can be taken by the buyer immediately after the auction and payment, or within the following thirty days. 
8.  Insurance costs, mailing and other possible delivery expenses are born by the buyer. The auctioneer is not responsible for damage or theft of the 
item bought at the auction after this item has been given to the third person or institution for its delivery to the buyer.
9.  Any claim or complaint should be made within eight days from the acquisition of the item, with the exception of the dispute as to the authenticity, 
which is permanent, i.e. it is always possible to claim that the item is not original. For this purpose, the auction house should agree with the buyer that 
specialist arbitration is chosen for doing independent research. The decision of the arbitration is final. The arbitration costs are born by the party that 
has lost in the arbitration process.
10.  Lots (collection items) do not have the guarantee of authenticity and quality, but are sold by the principle “seen-sold”, unless the auction house has 
given a special guarantee for a particular lot.
11.  In case that the auction house has received two or more identical offers for the same item, the priority is given to the offer that has arrived first.
12.  The auction house guarantees full discretion to the sellers and buyers.
13.  The auction house is obliged to pay out the sellers within forty days following the auction, unless a different agreement has been made with the 
seller.
14.  The auction house and the seller of the auction items should make an agreement containing the list of the given auction items, and all relevant data 
of the seller, containing the bank account number to which the money obtained from the auction will be remitted.
15.  The prices of the offered items are given in Euros, and the auction is also conducted in the same currency.
16.  The auction house may reject the offered items for the auction without giving any explanations, and may describe, re-classify, or withdraw the 
accepted items. The auction house will charge sellers the amount of 5,00 Euro for the processing of each item on the auction: BOOKS, MAPS, POST-
ERS.
17. As soon as the auction house accepts auction items, it guarantees for their security, and takes photographs and makes the descriptions of the items 
for the auction catalogue at the expense of the auction house.
18.  After an auction, the auction house should at its own expense inform all participants of the results of the whole auction (by internet and, if required 
by a participant, per post).
19.  In case of disagreement, the competent authority is the County Court in Zagreb.  
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Najava sljedeće aukcije: SVIBANJ 2026. 

OZNAKE KVALITETE ZA RAZGLEDNICE:

 0 neupotrijebljena razglednica

 # upotrijebljena razglednica s poštanskom markom

 X upotrijebljena razglednica sa oštećenom ili otkinutom   

  markom

 A savršena kvaliteta (bez nedostataka)

 A-B vrlo dobra kvaliteta (minimalni nedostaci)

 B zadovoljavajuća kvaliteta (vidljiva manja oštećenja)

 B-C loša kvaliteta (veća oštećenja)

 C izrazito loša kvaliteta (značajna oštećenja)

POSTCARD’S QUALITY TYPE:

 0 unused postcard

 # used postcard with stamp

 X used postcard with damaged or torn stamp

 A perfect quality (no imperfection)

 A-B very good quality (minimum imperfection)

 B satisfying quality (visible smaller damage)

 B-C bad quality (heavy damage)

 C extremely bad quality (significant damage)

Pregled materijala / Preview:

- po dogovoru u podružnici Marka Nova, Pantovčak 5 / by appointment at a branch Marka Nova, Pantovčak 5         

tel: 00 385 1 48 10 103

- na dan aukcije od 08-10 sati u dvorani "Katedrala", Vlaška 7 / on the day of the auction from 08.00 – 10.00 am 

in the auditorium "Katedrala" Vlaška 7

Kontaktirajte nas putem našeg online kataloga na 

www.barper.com

You can contact us and give bids on our online catalogue:
 www.barper.com

Ponude putem web stranice primamo do 05.12.2025. do 24:00h

Internet bidding ends December 5th, 2025. (24:00 pm)

Ili nam ponudu pošaljite na email: aukcijebarper@gmail.com

Ili nas nazovite na broj: 00 385 1 48 10 103, 00 385 1 48 10 104

You can send your bids by e-mail on: aukcijebarper@gmail.com
 or you can call us on the phone number: 

00 385 1 48 10 103, 00 385 1 48 10 104

Pismene ponude se primaju zaključno s 05.12.2025. u 24,00h

Written bids will be accepted until December, 5th 2025. at 24.00pm

Tablica licitacije:
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Službeno pismo upućeno iz MONTONA (Motovun) u TRIESTE (Trst) 15.01. 1848. Kompletan sadržaj i 
dobra kvaliteta.    Official letter sent from MONTONA (Motovun) to TRIESTE (Trst) 15.01. 1848. Complete 
content and good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz OTTOCHAZ (Otočac) u WIENN (Beč) 03.09. 1844. Žig pošte 
Otočac u crvenoj boji. Dolaz na poleđini.    Letter with complete content set from OTTOCHAZ (Otočac) to 
WIENN (Beč) 03.09. 1844. Cancel of post Otočac in red color. Arrival on the back.

5

6

30

20

✉

✉

Omot službenog pismo upućenog iz BELLOVAR (Bjelovar) u SEMLIN (Zemun) preko ESSEGG-a (Osijeka) 
12.11. 1854. Dobra kvaliteta.   Cover of official letter sent from BELLOVAR (Bjelovar) to SEMLIN (Zemun) 
via ESSEGG (Osijek) 12.11. 1854. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Buja u Tolmezzo 08.05. 1833. Rijedak crveni žig pošte Buje.  
Letter with complete content sent from Buje to Tolmezzo 08.05. 1833. Rare red cancel of post office Buje.

1

2

25

60

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz JOSEPHSTHAL (Josipdol) u AGRAM (Zagreb) 08.06. 1835. 
Odlična kvaliteta.  Letter with complete content sent from JOSEPHSTHAL (Josipdol) to AGRAM (Zagreb) 
08.06. 1835. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Jaske u Beč i pismo upućeno iz Klanjca u Beč. Lošija kvaliteta drugog pisma.    Letter sent 
from Jaska to Wien and letter sent from Klanjc to Wien. Poorer quality of second letter.

3

4

30

20

Pred!latelija 

✉

✉

✉

✉
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Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz PISINO (Pazin) u Tolmezzo 22.2. 1840. Dobra kvaliteta.    Letter 
with complete content sent from PISINO (Pazin) to Tolmezzo 22.2. 1840. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz PARENZO (Poreč) u CAPO D¨ISTRIA (Kopar) 1811 godine. Žig 
MUNICIPALITA DI PARENZO u crvenoj boji. Odlična kvaliteta.    Letter with complete content sent from 
PARENZO (Poreč) to CAPO D¨ISTRIA (Kopar) 1811. Cancel of MUNICIPALITA DI PARENZO in red 
color. Excellent quality.

7

8

40

45

✉

✉

Pismo s kompletnim sadržajm upućeno iz ZENGG (Senj) u LESINA (Hvar) 08.02. 1848. Rijedak žig Pošte 
Senj u plavoj boji.    Letter with complete content sent from ZENGG (Senj) to LESINA (Hvar) 08.02. 1848. 
Rare cancel of post office Senj in blue color.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz SPALATO (Split) u ZARA (Zadar) 02.08. 1812. Odlična kvaliteta. 
Letter with complete content sent from SPALATO (Split) to ZARA (Zadar) 02.08. 1812. Excellent quality. 

9

10

90

70

✉

✉

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz SPALATO (Split) u ZARA (Zadar) 21.11. vjerojatno 1840 godina. 
Dobra kvaliteta.    Letter with complete content sent from SPALATO (Split) to ZARA (Zadar) 21.11., probably 
1840. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz WARASDIN (Varaždin) u Steyr u Austriji 16.05. 1839.   Letter 
with complete content sent from WARASDIN (Varaždin) to Steyr in Austria 16.05. 1839.

11

12

40

20

✉

✉

14

13
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Hrvatska do 1918. 

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz DA DIGNANO (Vodnjan) u Tolmezzo 25.01. 1834. Dobra kvaliteta.    
Letter with complete content esnt from DA DIGNANO (Vodnjan) to Tolmezzeo 25.01. 1834. Good quality.

Pismo manjeg formata pisano u Vrani i upućeno u Zadar. Mladi konjanički časnik Borelli opisuje svoje 
doživljaje u vojsci. Pisano 13.04. ?? na talijanskom jeziku. Vrlo zanimljivo i dobra kvaliteta.     Small size letter 
written in Vrana and sent to Zadar. Young cavalry officer Borelli described his experiences in the army. Written 
13.04. ?? in the Italian language. Very interesting and in good quality.

13

14

60

45

Pismo s kompletnim saržajem upućeno iz ZARA (Zadar) u Idriju 25.08. 1838. Dobra kvaliteta.    Letter with 
complete content setn from ZARA (Zadra) to Idria 25.08. 1838. Good quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz AGRAM (Zagreb) u Trst 14.08. 1843. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta. 
Pre-philatelic Wrapper: AGRAM (ZAGREB) - TRIESTE 14.08. 1843. Very fine strike of decorative double 
circle AGRAM canceller in black and a similar type arrival postmark of TRIEST for 16.08.1843 in red on 
reverse. Excellent quality.

15

16

16

25

✉

✉

✉

✉

Koverta manjeg formata upućena iz Ragusa Vechia (Cavtat) preko Dubrovnika u Malfi 23. 11. Zanimljiva 
pogreška u žigu; obrnuti brojevi.    Small size envelope sent from Ragusa Vechia (Cavtat) via Dubrovnik to 
Malfi 23.11. Interesting error in cancel, inverted numerals.

Omot pisma manjeg formata upućen iz CITTA VECCHIA (Starigrad) preko SPALATO (Split) u MACARSCA 
(Makarska). Vrlo lijepa kvaliteta žigova kao i marke 3 kr. sa širokim rubovima.    Cover of a small size letter 
sent from CITTA VECCHIA (Starigrad) via SPALATO (Split) to MACARSCA (Makarska). Very nice quality 
of cancels and of stamp 3 kr with wide edges.

17

18

30

20

✉

✉

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz SPALATO (Split) u MACARSCA (Makarska) 20.04. 1854. Dolaz 
na poleđini 21.04. Frankirano markom 3 kr s lijepim širokim rubovima.   Letter with complete content sent 
from SPALATO (Split) to MACARSCA (Makarska) 20.04. 1854. Arrival on the back 21.04. Franked with 
stamp 3 kr with nice wide edges.

Omot pisma upućenog iz RAGUSA (Dubrovnik) u MACARSCA (Makarska). Frankirano markom 6 kr. s vrlo 
širokim rubovima.    Cover of letter sent from RAGUSA (Dubrovnik) to MACARSCA (Makarska). Franked 
with stamp 6 kr with very wide edges.

19

20

18

20

✉

✉
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Omot pisma upućenog iz Rijeke u Zagreb 28.08. 1850. Vrlo lijepa kvaliteta frankiranih maraka i žiga pošte 
Rijeka kao i dolaz na poleđini.    Cover of letter sent from Rijeka to Zagreb 28.08. 1850. Very nice quality of 
franked stamps and of post Rijeka cancel and arrival on the back.

Dva pisma s kompletnim sadržajem upućena iz Dubrovnika u Trst. Dobra kvaliteta.    Two letters with com-
plete content sent from Dubrovnik to Trieste. Good quality.

21

22

120

20

✉

✉

Austrija, Michel br. 1 i 4, dobra kvaliteta, lijepi rubovi, žig AGRAM.    Austria, Mi.No. 1 and 4, good quality, 
nice edges, cancel AGRAM.

Austrija Michel br. 3 sa žigovima KARLSTADT, NASIC i OKUCANI. Sve dobra kvaliteta, široki rubovi. 
Austria, Mi.No. 3, with cancels KARLSTADT, NASIC and OKUCANI. All good quality, wide edges.

Michel br. 3 na strojnom papiru s vrlo lijepim žigom VOLOSCA 21.10.    First Issue of Austria used in Croatia. 
Value of 3 kr. on machine paper with near complete strike of VOLOSCA postmark for 21.10. Very good qual-
ity. Mi. 3.

23

24

25

30

20

10

☉

☉

☉

Austrija Michel br. 3 i 14 II dobra kvaliteta, žig ESSEGG.    Austria, Mi.No. 3 and 14 II, good quality, cancel 
ESSEGG.

Dvije austrijske marke od toga jedna I izdanje sa rijetkim žigom PREČEC i druga sa žigom LUDBREGH.
Two Austrian stamps, one of them Ist issue with rare cancel PREČEC and other with cancel LUDBREGH. 

Marka Michel br. 10 IIa s vrlo lijepim žigom Vukovar 22/2. Fotonalaz Goller. Odlična kvaliteta.    Stamp 
Mi.No. 10 IIa, with nice cancel Vukovar 22/2. Short opinion Goller. Excellent quality.

26

27

28

12

18

30

☉

☉

☉
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Michel br. 16, isječak novinske pasice sa lijepim žigom ESSEGG 28.4. Marka sa širokim rubovima osim 
lijevog koji je usko rezan uz sliku marke. Dobra kvaliteta. Visoka kataloška vrijednost.   Mi.No. 16, fragment 
of Newspaper Wrapper with nice cancel ESSEGG 28.4. Stamp with wide edges except on the left side where 
it is narrow cut alongside the image of stamp. Good quality. High catalogue value.

Michel br 17. isječak novinske pasice sa žigom ESSEGG 25. 11. Marka sa širokim rubovima. Lijevi i desni 
preko 1 mm, donji 2 mm i gornji 3 mm. Dobra kvaliteta, visoka kataloška vrijednost.    Mi.No. 17, fragment 
of Newspaper Wrapper with cancel ESSEGG 25.11. Stamp with wide edges. Left and right edge over 1 mm, 
lower 2 mm and upper 3 mm. Good quality, high catalogue value.

Isječak s markom 5 kreutzera i rijetkim žigom pošte GRADATZ (Gradac) u Dalmaciji.    Fragment with stamp 
5 kreutzer and rare cancel of post GRADATZ (Gradac) to Dalmatia.

29

30

31

80

50

18

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno od Sisačkog trgovca Alexandera Gleiderera preko Zagreb u Trst 
24.03. 1862. Frankirano markama Michel br. 20 i 21. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter with 
complete content sent from Sisak merchant Alexander Gleiderer via Zagreb to Trieste 24.03. 1862. Franked 
with stamps Mi.No. 20 and 21. Transit and arrival on the back. Good quality.

Pismo s kompletnim sadržajem pisano na Korčuli, a upućeno iz Trsta u Pulu 22.2. 1864. Dolaz na poleđini.  
Letter with complete content written on Korčula and sent from Trieste to Pula 22.2. 1864. Arrival on the 
back.

32

33

20

30

▲

▲

▲

✉

✉

Omot pisma upućenog iz Mariupolja 16.10. 1868. preko Brody-a 07.11, Trsta 10.11, Zadra 11.11 dolaz u 
Orebić 13.11. Lošija kvaliteta, ali vrlo zanimljivo.    Cover of a letter sent from Mariupol 16.10. 1868., via 
Brody 07.11., Trieste 10.11., Zadar 11.11., arrival to Orebić 13.11.  Poorer quality, but interesting.

Dopisnica Mađarske pošte Michel br. P1 upućena iz Županje preko Vinkovaca u Novi Sad 14.03. 1871. Dobra 
kvaliteta.    Stationery of Hungarian post Mi.No. P1 sent from Županja via Vinkovci to Novi Sad 14.03. 1871. 
Good quality.

34

35

25

20

✉

✉
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Pismo upućeno iz GELSA (Jelsa na Hvaru ) u LISSA (Vis) 30.04. ?. Rijetka međuotočna odredišta.    Letter 
sent from GELSA (Jelsa on Hvar) to LISSA (Vis) 30.04. ?. Rare inter island destinations.

Tiskanica upućena iz NERESI (Nerezine) u Trst 08.04. ?. Trag vodoravnog savijanja po sredini tiskanice. 
Printed matter sent from NERESI (Nerezine) to Trieste 08.04. ?. Trace of horizontal bending through the 
middle of printed matter.

Dopisnica ručno poništena datumom 10.11. 81 na pošti Mihotići (blizu Opatije) i upućena u Ljubljanu. Mala 
pošta, odlična kvaliteta.    Stationery cancelled by hand with date 10.11. 81., on Post Office Mihotić (near 
Opatija) and sent to Ljubljana. Small Post Office, excellent quality.

36

37

38

20

20

25

✉

✉

✉

Razglednica Metkovića upućena 1906 u Beč. Frankatura 5 hellera ručno poništena „Metković 19. 11. 06“. 
Dobra kvaliteta.    Postcard of Metković sent to Wien 1906. Franked with 5 heller, cancelled by hand ''Metković 
19.11. 06.'' Good quality.

Razglednica Metkovića upućena iz Metkovića u Beč 12.05. 1898. Ručno poništena Metković 12/5/98. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Metković, sent from Metković to Wien 12.05. 1898. Cancelled by hand Metković 
12/5/98. Good quality.

39

40

20

25

✉

✉

Preporučeno pismo upućeno iz Oprtalja u Kopar 24.07. 1910. Rijedak žig i frankatura, blagi trag okomitog 
savijanja.    Letter sent by registered mail from Portole (Oprtalj) to Kopar 24.07. 1910. Rare cancel and frank-
ing, mild trace of vertical bending.

Preporučeno pismo upućeno iz Pule u Mađarsku 03.04. 1916. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered 
mail from Pula to Hungary 03.04. 1916. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Vrlike u Šibenik 23.12. 1901.   Letter sent by registered mail from Vrlika to 
Šibenik 23.12. 1901.

41

42

43

40

14

25

✉

✉

✉
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Trojezična dopisnica preporučeno upućena iz Malog Lošinja u Trst 10.04. 1907. Dobra kvaliteta.    Trilingual 
stationery sent by registered mail from Mali Lošinj to Trieste 10.04. 1907. Good quality.

Razglednica Opatije upućena prugom ABBAZIA-MATTUGLIE (Opatija-Matulje) u Idriju 02.11. 1899. Vrlo 
rijedak žig, odlična kvaliteta.    Postcard of Opatija, sent to Idrija cancelled by T.P.O. ABBAZIA-MATTUG-
LIE (Opatija-Matulj) postmark 02.11. 1899. Very rare cancel, excellent quality.

44

45

14

40

✉

✉

Potvrda i račun o slanju brzojava iz Carskog i Kraljevskog poštanskog ureda u Korčuli u Blato na Korčuli 1900 
godine.   Receipt and bill for sending telegram from Imperial and Royal Postal Office in Korčula to Blato on 
Korčula 1900.

Dopisnica za bojnu poštu na hrvatskom jeziku s ilustracijom cara i kralja Karla IV upućena iz Zagreba u 
Albaniju 26.07. 1917. Dobra kvaliteta.    Stationery for military post in Croatian language with illustration of 
Emperor and King Karl IV, sent from Zagreb to Albania 26.07. 1917. Good quality. 

Dvojezična dopisnica-formular za prijavu i plaćanje poreza poreznim uredima tj. financijskim blagajnama. 
Michel br. STA 15. Vrlo rijedak formular u odličnoj kvaliteti.    Bilingual stationery-form for registration and 
payment of tax to Tax Office ie. financial cash registers. Mi.No. STA 15. Very rare form in excellent quality.

46

47

48

12

10

20

✉

✉

✉

Razglednica Alture upućena iz poštanske agencije ALTURA preko pošte Pula 28.06. 1911 u Dubrovnik. 
Odlična kvaliteta.   Postcard of Altura sent from postal agency ALTURA via post Pula 28.06. 1911. to Du-
brovnik. Excellent quality.

Razglednica upućena iz poštanske agencije DANE u Pićan 31.05. 1915. Rijetko.    Postcard sent from postal 
agency DANE in Pićan 31.05. 1915. Rare.

Razglednica Moščenićke Drage upućena iz Opatije preko Vodnjana u Marčanu oko 1901. Tranzitni žig Vodn-
jana i dolazni poštanske agencije MARZANA.    Postcard of Mošćenička Draga sent from Opatija via Vodnjan 
to Marčana around 1901. Transit cancel Vodnjan and arrival cancel of postal agency MARZANA.
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40
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✉



12

Razglednica Buja upućena iz poštanske agencije TRIBANO di BUJE željezničkom prugom PARENZO-TRI-
ESTE u Moravsku 26.07. 1910. Dobra kvaliteta.    Postcard of Buje, sent from postal agency TRIBANO di 
BUJE by railway track PARENZO-TRIESTE to Moravsku 26.07. 1910. Good quality.

Razglednica Veprinca upućena iz poštanske agencije UČKA - MONTE MAGGIORE preko pošte Lupoglav 
u Njemačku 18.07. 1918. Dobra kvaliteta.    Postcard of Veprinac, sent from postal agency UČKA - MONTE 
MAGGIORE via post Lupoglav to Germany 18.07. 1918.  Good quality.

Razglednica Veprinca upućena iz poštanske agencije VEPRINAZ / VEPRINAC u Moravsku 27. ? 1913. 
Postcard of Veprinac, sent from postal agency VEPRNAZ / VEPRINAC to Moravska 27.?. 1913.
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40

40

40

✉

✉

✉

Razglednica Livada upućena preko poštanske agencije LEVADE/LIVADE 29.08. 1916. u Trst. Dobra kvalite-
ta.   Postcard of Levade (Livade) sent via postal agency LEVADE/LIVADE 29.08. 1916. to Trieste. Good 
quality.

Razglednica Rovinja upućena s poštanske agencije VILLA di ROVIGNO / ROVINJSKO SELO preko pošte 
Rovinj u Beč 05.01. 1903. Dobra kvaliteta.    Postcard of Rovinj sent from postal agency VILLA di ROVIGNO 
/ ROVINJSKO SELO via post Rovinj to Wien 05.01. 1903. Good quality.

Razglenica Poreča upućena 23.05. 1912 iz Poreča u Premanturu kod Pule. Dolazni žig poštanske agencije 
PROMENTORE (POLA)/ PREMANTURA (PULA).    Postcard of Poreč sent 23.05. 1912. from Poreč to Pre-
manturu near Pula. Arrival cancel of postal agency PROMENTORE (POLA) / PREMANTURA (PULA).
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✉

✉

✉
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Pismo predano u poštanskoj agenciji PASJAK o upućeno prugom SV. PETER KR-FIUME 350 u Rijeku 12.3 
1911. Dolaz na poleđini.    Letter handed in postal agency PASJAK and sent to Rijeka, cancelled by T.P.O. SV. 
PETER KR-FIUME 350, postmark 12.3. 1911. Arrival on the back.

Dvojezična dopisnica upućena iz Jaske u Beč 12.04. 1881. Ručno poništena JASKA 12/4. Dobra kvaliteta. 
Bilingual stationery sent from Jaska to Wien 12.04. 1881. Cancelled by hand JASKA 12/4. Good quality.

Dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Klanca u Zagreb 05.02. 1896. Dolazni žig, dobra kvaliteta. 
Stationery upfranked and sent by registered mail from Klanac to Zagreb 05.02. 1896. Arrival cancel, good 
quality.
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25

16

30

✉

✉

✉

Pismo manjeg formata preporučeno upućeno iz Zagreba u New York 04.11. 1903. Frankatura, i dolaz na 
poleđini.    Small size letter sent by registered mail from Zagreb to New York 04.11. 1903. Franking and arrival 
on the back.

Pismo upućeno prugom BROD-SZABATKA u Bern 07.08. 1903. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Let-
ter sent to Bern, cancelled by T.P.O. BROD-SZABATKA postmark 07.08. 1903. Arrival on the back. Excellent 
quality.
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62

20

20

✉

✉

Cjelina s vrlo lijepim žigom Ivanca upućena u Beč 27.02. 1894. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Enve-
lope with imprinted value and very nice cancel of Ivanić sent to Wien 27.02. 1894. Arrival on the back. Good 
quality.

Dopisnica Crvenog Križa Kraljevine Hrvatske i Slavonije, vrijednosti 4 filira. Odlična kvaliteta.    Red Cross 
stationery of Kingdom of Croatia and Slavonia, value 4 filira. Excellent quality.

Razglednica Vukovara upućena iz Vukovara u Prag 03.12. 1914. Zanimljiv žig PODRUŽNICA CRVENOG 
KRIŽA U VUKOVARU. Dobra kvaliteta.    Postcard of Vukovar sent from Vukovar to Praha 03.12. 1914. 
Interesting cancel PODRUŽNICA CRVENOG KRIŽA U VUKOVARU (SUBSIDIARY OF RED CROSS 
IN VUKOVAR). Good quality.

63

64

65

16

18

16

✉

✉

✉
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Razglednica Opatije upućena preko Sibira u Osaku (Japan) 05.07. 1911. Pošiljatelj mornar s broda S.M.S. 
Szigetvar. Dolazni žig Japan. Dobra kvaliteta.    Postcard of Opatija sent via Sibir to Osaka (Japan) 05.07.1911. 
Sender is the sailor from ship S.M.S. Szigetvar. Arrival cancel Japan. Good quality.

Poštanska doznačnica za novčani iznos upućen iz Vinice u Varaždin 20.03. 1874. Lijepi žigovi pošte Vinica, 
dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja.    Money order for the amount of money sent from Vinica to 
Varaždin 20.03. 1874. Nice cancels of post Vinica, arrival on the back. Trace of vertical bending.

Dvojezična paketna karta s kuponom, za paket upućen iz Donje Stubice u Mađarsku 02.02. 1918. Dobra 
kvaliteta.    Bilingual parcel card with coupon, for parcel sent from Donja Stubica to Hungary 02.02. 1918. 
Good quality.

66

67

68

25

30

16

✉

✉

✉

Brzojav upućen iz Đakova u Županju 15.04. 1882. Pošiljatelj je đakovački biskup Josip Juraj Strossmayer. 
Zanimljiv povijesni dokument u dobroj kvaliteti.    Telegram sent from Đakovo to Županja 15.04. 1882. Sender 
is Bishop of Đakovo Josip Juraj Strossmayer. Interesting historical document in good quality.

Razglednica Đakova upućena iz Đakova u Treising 01.08. 1898. Rijeđi ovalni žig DIAKOVAR-DJAKOVO. 
Dobra kvaliteta.    Postcard of Đakovo, sent from Đakovo to Treising 01.08. 1898. Rarer oval cancel DIAKO-
VAR-DJAKOVO. Good quality.

Razglednica s prikazom skele kod Gomboša upućena prugom ESSEK-SZEGED 162 u Mađarsku 04.05. 
1910.   Postcard with image of ferry near Gomboš sent to Hungary, cancelled by T.P.O. ESSEK-SZEGED 
162, postmark 04.05. 1910.
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Pismo upućeno prugom FIUME-NAGYKANIZSA 64 na vojnu poštu br. 32. Pisano u Karlovcu i predano na 
vlak 13.08. 1915.  Cenzurirano po vojnoj cenzuri.    Letter sent to military mail No. 32, cancelled by T.P.O. 
FIUME-NAGYKANIZSA 64. Written in Karlovac and handed on train 13.08. 1915. Censored with military 
censorship. 

Dopisnca upućena iz poštanske agencije SOLJANI u Češku 15.02. 1905. Dobra kvaliteta, dolazni žig.    Statio-
nery sent from postal agency SOLJANI to Czech 15.02. 1905. Good quality, arrival cancel.

Dopisnica župnog ureda upućena iz poštanske agencije ŠLJIVOŠEVCI u Marijance z.p. Valpovo. Dolaz Val-
povo 17.08. 1914.   Stationery of parish office sent from postal agency ŠLJIVOŠEVCI to Marijance z.p. 
Valpovo. Arrival Valpovo 17.08. 1914.
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✉

✉

✉

Razglednica s prikazom Kamanja i Brloga upućena s poštanske agencije Kamanje u Breganu 06.04. 1916. 
Cenzuriran po vojnoj cenzuri u Karlovcu. Odlična kvaliteta.    Postcard with image of Kamanje and Brlog, 
sent from postal agency Kamanje to Bregana 06.04. 1916. Censored with military censorship in Karlovac. 
Excellent quality.

Dva niza vinjeta s međupoljem na temu posjeta cara Karla vojnicima na bojišnicama.    Two series of vignettes 
with gutter on topic of Emperor Karl's visit to soldiers on the battlefield.

Lot vinjeta s prikazima grbova Hrvatske i Slovenije.    Lot of vignettes with images of the coat of arms of 
Croatia and Slavonia.

Lot vinjeta sve vezano za Hrvatsku. Razna uglavnom dobra kvaliteta.    Lot of vignettes related to Croatia. 
Various, mostly good quality. 

Dvije vinjete Penkala i Tjedan sporta u Opatiji 1912.    Two vignettes; Penkala and Week of sport in Opatija 
1912.
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83

84

82

Mađarska dopisnica s ručno izvršenom nacionalizacijom i preporučeno upućena iz Daruvara u Bjelovar 10.06. 
1919. Dolaz Bjelovar 12. 06. Pošiljatelj i poštanski službenik su nastojali što više prekriti mađarski tekst na 
dopisnici.    Hungarian stationery with nationalization done by hand, and sent by registered mail from Daruvar 
to Bjelovar 10.06. 1919. Arrival Bjelovar 12.06. Sender and postal official have tried to cover up the Hungarian 
text on the stationery.

Razglednica upućena iz Zagreba u Gorske Mokrice 10.08. 1919 frankirana markom iz niza mornari te vodor-
avnim parom mađarskih maraka s ručnim pretiskom SHS. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko, atest Ercegović. Ex. 
Vilfan.    Postcard sent from Zagreb to Gorske Mokrice 10.08. 1919., franked with stamp from series Sailor's 
and with horizontal pair of Hungarian stamps with hand overprint SHS. Excellent quality, very rare, certificate 
Ercegović. Ex Vilfan. 

80

81

30

65

✉

✉

SHS - Hrvatska

Razglednica upućena iz Petrinje 22.01. 1919 u Novu Kapelu. Frankirana dvjema mađarskim markama žetva 
na kojima je rukom izvršena nacionalizacija oponašajući službeni pretisak. Vrlo atraktivno. Ex. Vilfan.    Post-
card is sent from Petrinja to Nova Kapela 22.01. 1919. Franked with two Hungarian stamps Harvester on 
which nationalization was made by hand imitating official overprint. Very attractive. Ex Vilfan.

Mađarska dopisnica s pretisnutim tekstovima i grbom te vrijednošću i dofrankirana markom koja je također 
pretisnuta gumenim žigom SHS. Pošiljatelj je P. Hečimović a upućena je iz Osijeka 22.12. 1919 u Beč. Poznato 
je nekoliko ovako pretisnutih dopisnica od uvijek istog pošiljatelja te je zaključiti da se radi o njegovom ura-
tku. Atest Ercegović. Ex Vilfan.   Hungarian stationery with overprinted texts and coat-of-arms, value and 
upfranked with stamp which is also overprinted with rubber cancel SHS. Sender is P. Hećimović and it is sent 
from Osijek to Wien 22.12. 1919.  It is known a couple of like this overprinted stationeries and always from the 
same sender so it can be concluded that it is his creation. Certificate Ercegović. Ex Vilfan.

Isječak poštanskog formulara frankiran provizornim parom maraka od 10 fill. i austrijskom markom koja je 
ručno pretisnuta slovima SHS. Marke su poništene žigom Gruž 25.04. 1919. Zanimljivo, ovaj isječak je ob-
javljen tridesetih godina u filatelističkoj literaturi a opisao ga je poznati filatelist Žiga Altstädter. Fotoatest Šips, 
kopija objave u Filatelistu. Ex Vilfan.    Fragment of postal form franked with a provisional pair of stamps of 
10 fill and Austrian stamp that is canceled by hand with letters SHS. Stamp cancelled with Gruž cancel 25.04. 
1919. Interestly, this fragment is published in the 1930s in philatelic literature, described by famous philatelist 
Žiga Altstädter. Photo certificate Šips, copy of publication Filatelist. Ex Vilfan.
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Isječak poštanske uputnice upućene iz Drenja 23.01. 1919. Frankirana mađarskom markom 25 fill na kojoj 
je rukom upisano SHS te prekrižen dotadašnji naziv države. Atest Ercegović. Ex Vilfan.    Fragment of postal 
form sent from Drenja 23.01. 1919. Franked with Hungarian stamp 25 fill on which is entered by hand SHS 
and crossed out the old name of state. Certificate Ercegović. Ex Vilfan.

Isječak poštanske uputnice upućene iz Drenja 23.01. 1919. Frankirana mađarskom markom 35 fill na kojoj 
je rukom upisano SHS te prekrižen dotadašnji naziv države. Atest Ercegović. Ex Vilfan.    Fragment of postal 
form sent from Drenja 23.01. 1919. Franked with Hungarian stamp 35 fill on which is entered by hand SHS 
and crossed out the old name of state. Certificate Ercegović. Ex Vilfan. 

Isječak paketne karte za paket upućen iz Metkovića u Pakrac 28.02. 1919. Frankiran je austrijskim markama 
ručno nacionalilziranim slovima S.H.S. Atest Ercegović. EX Vilfan.    Fragment of parcel card sent from 
Metković to Pakrac 28.02. 1919. Franked with Austrian stamps and nationalizaid by hand with letters S.H.S. 
Certificate Ercegović. Ex Vilfan.

Isječak paketne karte frankiran mađarski markama s ručnim pretiskom Hrvatska u crnoj boji poništene žigom 
Velika od 27.11. 1918. Fotoatest Šips. Ex. Vilfan.    Fragment of parcel card franked with Hungarian stamps 
with hand overprint Hrvatska in black color cancelled with cancel Velika from 27.11. 1918.  Photo certificate 
Šips. Ex Vilfan.
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▲

▲

▲

▲

Michel br. 63 četverac marke 15 fill. bijele brojke s gornjom marginom. Odlična kvaliteta, fotoatest Bilandžić. 
Mi.No. 63, block of four, stamp 15 fill, white numerals with upper margin. Excellent quality, photo certificate 
Bilandžić.

Četverac iz niza Mornari, 2 fillira II ploča, odlična kvaliteta.    Block of four from series Sailors, 2 fillira, II 
plate, excellent quality.

Nezupčani šesterac marke 20 filira obostrano otisnut. II ploča. Odlična kvaliteta.    Imperforate block of six, 
stamp 20 fillira, both side printed, II plate. Excellent quality.

89

90

91

100

40

30

**

**

(*)



18

Pismo manjeg formata upućeno iz Splita u Californiju (USA) 31.10. 1920. Zanimljiva destinacija, dolazni 
žigovi, dobra kvaliteta.   Small size letter sent from Split to California (USA) 31.10. 1920. Interesting destina-
tion, arrival cancels, good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Mitrovice u Višegrad 04.02. 1919. U nedostatku marke od 30 para frankirano 
polovicom od 60 para. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja. Zanimljiva i atraktivna frankatura.    Letter 
sent by registered mail from Mitrovica to Višegrad 04.02. 1919. For lack of stamps of 30 para, franked with the 
half of 60 para stamp. Arrival on the back. Trace of vertical bending. Interesting and attractive franking.

Preporučeno pismo upućeno iz Lovasa u Našice 05.07. 1920. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent 
by registered mail from Lovas to Našice 05.07. 1920. Arrival on the back. Good quality.

Pismo manjeg formata preporučeno upućeno iz Šidskih Banovaca u vojni zatvor u Petrovaradinu 02.09. 1920. 
Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Small size letter sent by registered mail from Šidski Banovci to military 
prison in Petrovaradin 02.09. 1920. Arrival on the back. Excellent quality.
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✉

✉

✉

✉

Preporučeno pismo upućeno iz Zemuna u Rumu 13.07. 1919. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail 
from Zemun to Ruma 13.07. 1919. Excellent quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Čehoslovačku 23.03. 1920. Cenzurirano po vojnoj cenzuri 
kraljevine Jugoslavije. Atraktivna višebojna frankatura, dolaz na poleđini.     Letter sent by registered and ex-
press mail from Zagreb to Czechoslovakia 23.03. 1920. Censored with military censorship of the Kingdom of 
Yugoslavia. Attractive multicolored franking, arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Budimpeštu 25.07. 1920. Vrlo atraktivna višebojna frankatura 
poništena crvenim žigom pošte Zagreb. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail 
from Zagreb to Budapest 25.07. 1920. Very attractive multicolored franking, cancelled with red cancel of Post 
Office Zagreb. Arrival on the back. Good quality.
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Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Bakra u Huddersfield (Engleska) 26. ? 1921. Dolaz na 
poleđini.    Small size letter sent by registered mail from Bakar to Huddersfield (England) 26.?. 1921. Arrival 
on the back.

Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Garčina u Vinkovce 21.06. 1920. Dolaz na poleđini. Dobra 
kvaliteta.    Small size letter sent by registered mail from Garčin to Vinkovci 21.06. 1920. Arrival on the back. 
Good quality.
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100

18

14

✉

✉

Preporučeno pismo malog formata pisano u Lešću na Dobri 27.01. 1921 i upućeno iz Generalskog Stola u 
Pregradu. Frankatura i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.      Small size letter written in Lešće on Dobra 27.01. 
1921., and sent by registered mail from Generalski Stol to Pregrada. Franking and arrival on the back. Good 
quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Beč 28.04. 1921. Vrlo atraktivna masovna frankatura. Odlična 
kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Zagreb to Wien 28.04. 1921. Very attractive mass franking. 
Excellent quality.

Pismo malog formata upućeno iz Zagreba u Vinkovce 01.02. 1920. Odlična kvaliteta.    Small size letter sent 
from Zagreb to Vinkovci 01.02. 1920. Excellent quality.
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Pismo malog formata upućeno iz Andrijevaca u Zagreb 26.07. 1920. Odlična kvaliteta.    Small size letter sent 
from Andrijevci to Zagreb 26.07. 1920. Excellent quality.

Pismo malog formata upućeno iz Vinkovaca u Zagreb 07.07. 1920. Frankatura i dolaz na poleđini. Odlična 
kvaliteta.    Small size letter sent from Vinkovci to Zagreb 07.07. 1920. Franking and arrival on the back. Ex-
cellent quality.

Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Splita u Lassnitzhöhe kod Graza (Austrija) 26.06. 1920. 
Frankatura i dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Small size letter sent by registered mail from Split to Lass-
nitzhöhe near Graz (Austria) 26.06. 1920. Franking and arrival on the back. Excellent quality.
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✉
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110
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Pismo manjeg formata upućeno iz Vukovara u Vinkovce 11.08. 1920. Atraktivno obostrano frankirano. Dobra 
kvaliteta.    Small size letter sent from Vukovar to Vinkovci 11.08. 1920. Attractively franked on both sides. 
Good quality.

Bankovna potvrda upućena iz Velikog Bečkereka u Opavu 17.08. 1920., od kuda je vraćena u Veliki Bečkerek 
pošiljatelju. Dolaz na poleđini.    Bank receipt sent from Veliki Bečkerek to Opavu 17.08. 1920., from where is 
returned to the sender in Veliki Bečkerek. Arrival on the back.

Pismo manjeg formata upućeno iz Kaptola u Beč 06.11. 1919. Cenzuriran po vojnoj cenzuri kraljevine SHS. 
Dobra kvaliteta.    Small size letter sent from Kaptol to Wien 06.11.1919. Censored with military censorship of 
the Kingdom of SHS. Good quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz Petrovaradina u Maribor 23.? 1920. Frankirano markom 1 kruna dvostruko 
zupčana vodoravno u gornjem dijelu. Žute mrlje oko ruba marke.    Small size letter sent from Petrovaradin to 
Maribor 23.?.1920. Franked with stamp 1 kruna, with double horizontal perforation in the upper part of stamp. 
Yellow stains around the edges of the stamp.

Razglednica upućena iz Pučišća na Braču u Arbanase kod Zadra 13.01. 1920. Frankirana markom iz niza Veri-
gari, cenzurirano po talijanskoj vojnoj cenzuri u Zadru. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from Pučišće on Brač 
to Arbanasi near Zadar 13.01. 1920. Franked with stamp from series Chain breakers (verigari), censored with 
Italian military censorship in Zadar. Good quality.

Slikovna dopisnica filatelističke trgovine Hećimović upućena iz Osijeka u Njemačku 30.10. 1920. Dobra 
kvaliteta.    Illustrated stationery of philatelic store Hećimović sent from Osijek to Germany 30.10. 1920. Good 
quality.

107

108

109

110

111

112

18

10

18

25

20

16

✉

✉

✉

✉

✉

✉

112

111



21

Preporučeno pismo upućeno iz Osijeka u Beograd 19.09. 1919. Mješovito frankirano izdanjem za Sloveniju 
i za Hrvatsku. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Osijek to Beograd 
19.09. 1919. Mixed franking with issues for Slovenia and for Croatia. Arrival on the back. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Beč 20.09. 1919. Mješovito frankirano izdanjima za Sloveniju i 
Hrvatsku. Pregledano po vojnoj cenzuri. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Zagreb to 
Wien 20.09. 1919. Mixed franking with issued for Slovenia and Croatia. Viewed by military censorship. Ex-
cellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Hrastnik (Slovenija) 20.10. 1919. Zanimljiva višebojna mješovita 
frankatura. Trag okomitog savijanja, ali ne preko maraka. Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail 
from Zagreb to Hrastnik (Slovenia) 20.10. 1919. Interesting multicolored mixed franking. Trace of vertical 
bending, but not across the stamps. Arrival on the back.
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Dopisnica dofrankirana perforiranim markama E.S. (Eduart Suppanz) i upućena iz Pristava (kod Tuhlja) u 
Ljubljanu. Dobra kvaliteta, rijetka uporaba perforiranih maraka.    Stationery upfranked with stamps with 
perforation E.S. (Eduart Suppanz) and sent from Pristava (near Tuhlj) to Ljubljana. Good quality, rare usage 
of perforated stamps.

Provizorna dopisnica predana u Kloštru na prugu VIROVITICA-KRIŽEVCI 296 i upućena u Zagreb 07.10. 
1929. Dobra kvaliteta.    Provisional stationery handed in Kloštar on railway track VIROVITICA-KRIŽEVCI 
296 and sent to Zagreb 07.10. 1929. Good quality.

Provizorna dopisnica dofrankirana i upućena iz Zagreba u Amsterdam (Nizozemska). Cenzurirana po vojnoj 
cenzuri u Zagrebu. Dolaz na poleđini Amsterdam 25.12. 1919. Dobra kvaliteta.    Provisional stationery up-
franked and sent from Zagreb to Amsterdam (Netherlands). Censored with military censorship in Zagreb. 
Arrival on the back Amsterdam 25.12. 1919. Good quality.
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121

122

123

Paketna karta za paket upućen iz Osijeka u Stolac 17.02. 1921. Rijetka frankatura 10 din. Dolaz na poleđini. 
Parcel card sent from Osijek to Stolac 17.02. 1921. Rare franking 10 din.Arrival on the back.

Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Zagreba u Zemun 12.03. 1919. Dolaz na poleđini. Odlična 
kvaliteta.    Small size letter sent by registered mail from Zagreb to Zemun 12.03. 1919. Arrival on the back. 
Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Petrovaradina u Beč 21.09. 1919. Cenzurirano po vojnoj cenzuri. Atraktivna 
masovna frankatura 2 fill. na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Petrovaradin to 
Wien 21.09. 1919. Censored with military censorship. Attractive mass franking of 2 fill on the back. Good 
quality.

Pismo malog formata preporučeno upućeno iz Sombora u Victoriu (Britanska Kolumbija) ? 12. 1920. Tranzit 
New York 24.12. 1920 i trag dolaznog žiga. Zanimljivo i rijetko odredište.     Small size letter sent by registered 
mail from Sombor to Victoria (British Columbia) ?.12. 1920. Transit New York 24.12. 1920., and a trace of 
arrival cancel. Interesting and rare destination.

121

122

123

124

20

20

30

25

Vrijednosno pismo upućeno iz Zagreba u Celje 03.02. 1919. Sadržaj poštanske marke u vrijednosti 600 kruna. 
Atraktivna frankatura, trag okomitog savijanja.   Value letter sent from Zagreb to Celje 03.02. 1919. The con-
tents of the letter are postal stamps with a value of 600 kruna.  Attractive franking, trace of vertical bending. 

Razglednica Našica preporučeno upućena iz Našica u Graz (Austrija) 10.07. 1919.    Postcard of Našice sent 
by registered mail from Našice to Graz (Austria) 10.07. 1919.
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✉

Zatvorena dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Bakra u Zagreb 27.10. 1919.    Closed stationery 
upfranked and sent by registered mail from Bakar to Zagreb 27.10. 1919.

Paketna karta za paket upućen iz Delnica u Vilić Selo kod Požege 13.07. 1918. Rijetka frankatura 10 kruna, 
dolaz Požega na poleđini. Dobra kvaliteta.    Parcel card for package sent from Delnice to Vilić Selo near 
Požega 13.07. 1918. Rare franking 10 kruna, arrival Požega on the back. Good quality.
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Preporučeno pismo masovno frankirano markom 2 fillira i upućeno iz Končanice u Basel (Švicarska) 10.07. 
1919. Cenzurirano po vojnoj cenzuri u Zagrebu. Dolaz na poleđini. Vrlo dobra kvaliteta.    Letter sent by 
registered mail, mass franked with stamp 2 fillir and sent from Končanica to Basel (Switzerland) 10.07. 1919. 
Censored with military censorship in Zagreb. Arrival on the back. Very good quality.

Mađarska dopisnica dofrankiran dvama raznim SHS izdanjima i upućena iz Čakovca u Zagreb 17.10. 1919. 
Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta, zanimljiva frankatura.    Hungarian stationery upfranked with 
two various SHS issues and sent from Čakovec to Zagreb 17.10. 1919. Censored with military censorship. 
Good quality, interesting franking.

Razglednica pisana u Sv. Martinu na Muri 07.03. 1919 i upućena u Varaždin. Pošiljatelj je pripadnih S.H.S 
Poljsko topnički puk br. 1 / Bitnica 3.     Postcard written in Sv. Martin on Mura 07.03. 1919., sent to Varaždin. 
Sender is a member of S.H.S. Field artillery regiment No. 1 / Battalion 3.
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Tri odreska poštanskih doznačnica upućenih iz Petrovaradina. Sva tri frankirana polovicom marke 2 fill iz niza 
Mornari. Ovakovo frankiranje polovicom marke, a u svrhu povećanja cijene formulara opisano je u HFS br. 3 
na str. 94.    Three fragments of money orders sent from Petrovaradin. All three fragments franked with half of 
stamp 2 fill from series Sailors. This type of franking with the half of the stamp, and for the purpose of increas-
ing the price of the form is described in HFS No. 3, page 94.  

Isječak poštanske uputnice frankirane i polovinom provizorne marke od 20 fill. u nedostatku marke 10 fil. Ri-
jetka prava uporaba. Atest Ercegović. Ex Vilfan.    Fragment of postal money order, franked among other things 
with half of provisional stamp of 20 fill in the absence of 10 fill. Rare genuine usage. Certificate Ercegović. 
Ex Vilfan.

Domovnica Kraljevine Hrvatske i Slavonije izdana u Začretju 31.05. 1919 godine gostioničaru Gustavu 
Vukiću. Pristojba umjesto biljezima naplaćena u poštanskim markama iz niza Mornari. Vrlo atraktivno i rijet-
ko, odlična kvaliteta.    Certificate of citizenship of Kingdom of Croatia and Slavonija issued in Začretje 31.05. 
1919., to the innkeepers Gustav Vukić. Fee instead of with revenue stamps, paid with postal stamps from series 
Sailors. Very attractive and rare, excellent quality.
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139
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Provizorna dopisnica s vrlo atraktivnim pomakom pretiska. Dobra kvaliteta.     Provisional stationery with very 
attractive shift of overprint. Good quality.

Provizorna dopisnica 10 fillira s dvostrukim kosim otiskom pretiska. Odlična kvaliteta.   Provisional stationery 
10 fillira with double oblique overprint. Excellent quality.

29. Listopad, kompletna serija u odličnom stanju. Garancija aukcije.    29th October, complete series in excel-
lent condition. Guarantee of the auction.

Mađarska dopisnica upućena loko Karlovac 29.11. 1918 s domoljubnim tekstom i kompletnom serijom 29. 
Listopad na poleđini poništena žigom pošte Karlovac 1C 29.11. 1918.    Hungarian stationery sent loco Kar-
lovac 29.11. 1918. with patriotic text and complete 29th October series on the back, cancelled with the cancel 
of post Karlovac 1C 29.11. 1918.

Probni otisci u velikom formatu niza 29. listopad. Jedna proba (siva) na papiru za umjetnički tisak, a ostale 
na smeđe-žutom papiru. Opisano u HFS priručniku br. 2 na str. 132. Veličina slike 33 mm x 40 mm. Odlična 
kvaliteta.    Trial prints in big format of 29th October series. One trial (grey) on kunstdruck paper, others on 
brown-yellow paper. Described in HFS handbook No. 2, page 132. Image size 33 mm x 40 mm. Excellent 
quality.

Porto 12 fillira, ključna marka serije, punca Marjanović, odlična kvaliteta.    Porto 12 fillira, a key stamp in 
series, signed Marjanović, excellent quality

Porto 12 fillira, obrnuti pretisak, odlična kvaliteta, punca Ercegović.    Porto 12 fillira, inverted overprint, excel-
lent quality, signed Ercegović.
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142

143

141

Porto provizorij 50 fillira, četverac iz donjeg lijevog kuta arka, vodoznak polegnuti križ. Fotoatest Petric, 
odlična kvaliteta.    Porto provisorium 50 fillers, block of four from the lower left corner of the sheet, watermark 
a reclining cross. Photo certificate Petric, excellent quality.

Zagrebački porto provizorij, mala zbirka, dvije serije i jedno pismo. Ex Vilfan.    Zagreb porto provisorium, 
small collection, two series and one letter.  Ex Vilfan.

Varaždinski provizorij mala ali zanimljiva zbirka od 12 maraka na isječcima, pismo loko Varaždin točno porti-
rano sa 60 fillira,  koverta s utisnutom vrijednošću pravilno portirana s 40 fillira, pismo s falsificiranim portom 
od 25 fin. 5 originalnih maraka na koverti neponištene i 4 falsifikata na koverti. Ex Vilfan.   Varaždin provi-
sorium, small but interesting collection of 12 stamps on fragments, letter sent loco Varaždin accurately ported 
with 60 fillir, envelope with imprinted value correctly ported with 40 fillir, letter with forgered porto of 25 fin. 
Five original stamps on envelope not-cancelled and 4 forgery on envelope. Ex Vilfan.

Lot provizornih i redovnih maraka SHS, većina atestirana. Porto četverac 1 heller obrnuti pretisak, porto 50 
hell crne brojke, porto 6 fill (Ercegović) mornari 10 fill druga ploča na tankom papiru (Petric) okomiti trojac 
parlament 75 fill. s pretiskom KRUNE (Petric) Mornari 45 fil. prva ploča (Ercegović) Zita pretisak kameno-
tisak crni (Petric), 20 fill osmerac mornara I ploča, parlament pretisak 1 kruna na debelom papiru (Tubinović) 
ex. Vilfan.    Lot of provisional and regular SHS stamps, mostly with certificates. Porto block of four 1 heller 
inverted overprint, porto 50 hell black numerals, porto 6 fill (Ercegović), Sailor 10 fill second plate on thin 
paper (Petric), vertical strip of three 75 fill Parlament with overprint KRUNE (Petric) Sailor 45 fill first plate 
(Ercegović), Zita overprint stone print black (Petric), 20 fill block of eight Sailor I. plate, Parlament overprint 1 
kruna on thick paper (Tubinović) ex Vilfan.
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144

146

147
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Mađarska dopisnica provizorno izdanje za Baranju, četverobojno frankirana mađarskim markama i upućena 
iz Szegetvara u Osijek 12.03. 1921. Zarezana i reparirana na gornjem rubu.    Hungarian stationery, provisional 
edition for Baranya, four colored franking with Hungarian stamps. Sent from Szegetvara to Osijek 12.03. 
1921. Cut and repaired on the upper edge.

Provizorna dopisnica za Baranju frankirana trojcem maraka iz niza žetelice 10 fill. i upućena iz Villany-a (Vil-
jan) u Osijek 10.07. 1921. Portirano i rukom upisano 8 cent. Odlična kvaliteta, rijetko.    Provisional stationery 
for Baranya, franked with Triptych from serie Harvester 10 fill. Sent from Villany (Viljan) to Osijek 10.07. 
1921. Ported and entered by hand 8 cent. Excellent quality, rare.

Provizorno porto izdanje za Baranju. Opisano u HFS br 9 na str. 220. Rijetko. Fotoatest Petric.    Provisional 
porto Issue for Baranya. Described in HFS No. 9 page 220. Rare. Photo certificate Petric.

Mali ali dobar lot maraka Baranje, dobri tipovi, četverci. Dobra kvaliteta.    Small but good lot of Baranya 
stamps, good types, blocks of four. Good quality. 
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Provizorna marka za Talijansku okupaciju Dalmacije 1921 s obrnutim pretiskom. Opisana u Sassone katalogu 
pod 2a. Fotoatest Petric.     Provisional stamp for Italian occupation of Dalmatia 1921 with inverted overprint. 
Described in Sassone catalogue under 2a. Photo certificat Petric.

Devetarac 5 centesimi di corona s pogreškom pretiska ENTESIMI umjesto CENTESIMI. Odlična kvaliteta. 
Block of nine 5 centesimi di corona with error of overprint ENTESIMI instead of CENTESIMI. Excellent 
quality.

Četverac 20 centesimi s naborom u papiru. Odlična kvaliteta.   Block of four 20 centesimi, with fold in paper. 
Excellent quality.

Deveterac 40 centesimi di corona s pogreškom pretiska CCRONA umjesto CORONA. Odlična kvaliteta. 
Block of nine 40 centesimi di corona with error of overprint CCRONA instead of CORONA. Excellent quality.

PS br. 11 pomak pretiska ORONA umjesto CORONA. Odlična kvaliteta.    PS No. 11, shift of overprint 
ORONA instead of CORONA. Excellent quality.

Neizdana marka s pretiskom 1,20 Lire di corona u odličnom stanju.    Unissued stamp with overprint 1,20 Lire 
di corona in excellent condition.
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Preporučeno pismo upućeno iz Betine u Šibenik 31.01. 1921. Frankirano provizornim markama talijanske 
okupacije Dalmacije. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Betina to Šibenik 31.01. 1921. 
Franked with provisional stamps of Italian occupation of Dalmatia. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Korčule u Blato (na Korčuli) 16.12. 1919. Frankirano provizornim markama 
talijanske okupacije Dalmacije. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Korčula to Blato (on 
Korčula) 16.12. 1919. Franked with provisional stamps of Italian occupation of Dalmatia. Excellent quality.

Pismo upućeno zrakoplovom s Lastova u Drač (Albanija) 22.08. 1933. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.  
Letter sent by airplane from Lastovo to Drač (Albania) 22.08. 1933. Arrival on the back. Excellent quality.
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Talijanska dopisnica upućena iz Višnjana 26.02. 1944 u Trst. Uporaba talijanske dopisnice i žiga nakon kapi-
tualcije Italije. Odlična kvaliteta.      Italian stationery sent from Višnjan to Trieste 26.02. 1944. Usage of Italian 
stationery and cancel after the capitulation of Italy. Excellent quality.

Pismo upućeno iz savezničkog vojno-zarobljeničkog logora u Keniji. Pisano 12.06. 1943 i upućeno u Pulu. 
Pošiljatelj je talijanski vojnik koji se javlja roditeljima.    Letter sent from Allied prisoner of war camp in Kenya. 
Written 12.06. 1943., and sent to Pula. Sender is an Italian soldier who is reporting to his parents. 
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Razglednica Poreča upućena iz Poreča u Austriju 12.08. 1921. U dolasku portirana sa 6 kruna.    Postcard of 
Poreč sent from Poreč to Austria 12.08. 1921. On arrival ported with 6 kruna.

Preporučeno pismo manjeg formata upućeno iz Pule u Švicarsku 08.01. 1919. Kako primatelj nije predigao 
pošiljku ona je preadresirana te nakon potrage vraćena u Pulu. Cenzurirano po cenzuri u Trstu. Vrlo atraktivno 
i u dobroj kvaliteti.     Small size letter sent by registered mail from Pula to Switzerland 08.01. 1919. Because 
the recipient did not pick up the shipment it was readdressed and after a search returned to Pula. Censored with 
censorship in Trieste. Very attractive and in good condition. 

Talijanska promiđbena razglednica upućena s vojne pošte PM 33 iz Trsta u Bolonju 22.01. 1919. Odlična 
kvaliteta.    Italian propaganda postcard sent from military mail PM 33 from Trieste to Bologna 22.01.1919. 
Excellent quality.
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164

166
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Lot provizornih maraka sve sa strojnim pretiskom 12 redovnih i 10 porto maraka.    Lot of provisional stamps, 
all with machine overprint, 12 regular and 10 porto stamps.

Provizorna marka 10 kruna s ručnim pretiskom II tip. Fotoatest Martinaš.    Provisional stamp 10 kruna with 
hand overprint II type. Photo certificate Martinaš.

Zita s pretiskom I tip i promijenjeno slovo F.     Zita with overprint I type and changed letter F.

Trojac 10 centi s pretiskom „Governo Provvisorio“, bez crtice i različiti tipovi slova V u „Governo Provviso-
rio“, „Governo Provvisorio“.   Strip of three, 10 cent with overprint 'Governo Provvisorio', without line and 
various types of letter V in 'Governo Provvisorio', 'Governo Provvisorio'.

Vodoravni parovi bez crtice 5 i 10 centi s pretiskom „Governo Provvisorio“. Odlična kvaliteta.    Horizontal 
pairs without line 5 and 10 cent with overprint 'Governo Provvisorio'. Excellent quality.
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Riječki motivi, FIUME i POSTA FIUME i 1 kruna privatno zupčanje 12 ½:13   Riječki motif, FIUME and 
POSTA FIUME and 1 kruna, private perforation 12 ½:13.

Tri niza „Riječki motivi“ bez pretiska, s pretiskom „Regno'd Italia“ i pretiskom „Annesione all Italia“.    Three 
series 'Riječki motif' without overprint, with overprint 'Regno'd Italia' and overprint 'Annesione all Italia.'

Niz „Governo Provvisorio“, 20 centi narančasta u dvije nijanse i žigosana s pomakom pretiska.    Series 'Gov-
erno Provvisorio', 20 centi, orange in two shades and cancelled with a shift of overprint. 

Michel br. 98/113 D'Annunzio, fotoatest Martinaš, dobra kvaliteta.    Mi.No. 98/113 D'Annunzio, photo cer-
tificate Martinaš, good quality.
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Studentski fond, serija bez pretiska s dvije nijanse 80 centi, i prvi tip pretiska serija s 80 centi u dvije nijanse, 
drugi i treći tip pretiska. Dobra kvaliteta.    Student fund, series without overprint and with two shades of 80 
cent, and first type of overprint series with 80 cent in two shades, and with second and third type of overprint. 
Good quality. 

Lot „Riječki motivi“ sa i bez pretiska i par 15/45 obrnuti pretisak.   Lot 'Riječki motif' with and without over-
print and pair 15/45 inverted overprint. 

Marka 3 lire iz niza Riječki motivi u bistrosmeđoj umjesto bistro maslinastoj boji. Pogreška opisana u Sassone 
pod 200a. Odlična kvaliteta, vrlo visoka kataloška cijena fotoatest Petric.    Stamp 3 lire from series Rijeka 
motif in clear brown instead of clear olive color. Error described in Sassone under 200a. Excellent quality, 
very high catalogue price. Photo certificate Petric. 

Marka 2 lire iz niza Riječki motivi u smeđemaslinastoj umjesto ljubičastoj boji. Pogreška opisana u Sassone 
pod 199a. Odlična kvaliteta, vrlo visoka kataloška cijena. Fotoatest Petric.   Stamp 2 lire from series Rijeka 
motif in brown-olive instead of purple color. Error described in Sassone under 199a. Excellent quality, very 
high catalogue price. Photo certificate Petric. 

Porto pretisak 0.20 / 45 ii TIP. Fotoatest Martinaš.   Porto overprint 0.20 / 45 ii TIP. Photo certificate 
Martinaš. 

FIUME porto crna brojka 12, strojni pretisak, fotoatest Martinaš. Rijetko.    FIUME porto black numeral 12, 
mechanical overprint, photo certificate Martinaš. Rare.
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180179

181 183182

FIUME porto 6 i 12 crne brojke, ručni pretisak IV tip. Fotoatest Martinaš.    FIUME porto 6 and 12 black 
numerals, hand overprint IV type. Photo certificate Martinaš.

Provizorno izdanje za Kvarner. PS br. 136 okomiti par, sredina nezupčana.    Provisional issue for Kvarner PS 
No. 136, vertical pair, middle imperforate.

Provizorno izdanje za Kvarner. PS br. 136 vodoravni par sredina nezupčana.    Provisional issue for Kvarner, 
PS No. 136, horizontal pair, middle imperforate.

Talijanska uprava za Kvarner PS br. 146 lijevo nezupčana. Dobra kvaliteta.    Italian administration for Kvarner 
PS No. 146, imperforate to the left. Good quality.

Provizorne marke za žurnu poštu s pretiskom „Reggenza Italiana del Carnaro ESPRESSO“. Fotoatest Martinaš. 
Provisional stamp for express mail with overprint 'Reggenza Italiana del Carnaro ESPRESSO'. Photo certifi-
cate Martinaš.

Provizorno izdanje za Kvarner PS br. 138 i 142 dvostruki pretisak. Fotoatest Petric.    Provisional issue for 
Kvarner PS No. 138 and 142, double overprint. Photo certificate Petric.

Marka iz niza Legionari, pretisak 10 lira na 20 centi. Visoka kataloška vrijednost. Gornji desni kut trag savi-
janja. Fotoatest Petric.    Stamp from series Legionnaire, overprint 10 lira on 20 centi. High catalogue value. 
Upper right corner with a trace of bending. Photo certificate Petric.
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Preporučeno pismo upućeno iz Rijeke u Švicarsku 21.03. 1923. Frankirano markom 2 cor. (Sassone 350.- €). 
Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja.    Letter sent by registered mail from Rijeka to Switzerland 21.03. 
1923. Franked with stamp 2 cor. (Sassone 350 €). Arrival on the back. Trace of vertical bending.

Dopisnica 2 kr. Michel br. P1 upućena iz Rijeke u Wahnsdorf 10.03. 1870. Dobra kvaliteta.    Stationery 2 kr. 
Mi.No. P1, sent from Rijeka to Wahnsdorf 10.03. 1870. Good quality.
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191

190

186
187

188
189

Razglednica Rijeke pisana u Rijeci i frankirana mađarskom markom te upućena u Beč 01.06. 1918. Bez 
poštanske manipulacije, ali otisci vojnih žigova. Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta.   Postcard of 
Rijeka, written in Rijeka, franked with Hungarian stamp and sent to Wien 01.06. 1918. Without postal manipu-
lation, but with imprints of military cancels. Censored with military censorship. Good quality.

Razglednica Rijeke upućena iz Rijeke u Innsbruck 01.07. 1901 sa zanimljivim željezničkim žigom. Dobra 
kvaliteta.     Postcard of Rijeka sent from Rijeka to Innsbruck 01.07. 1901., with interesting railway cancel. 
Good quality.

Razglednica Lovrana upućena iz Lovrana u Mađarsku 23.06. 1928. Frankirana dvama izdanjima. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Lovran sent from Lovran to Hungary 23.06. 1928. Franked with two issues. Good 
quality.

Pismo upućeno iz Brseča u Parmu 15.12. 1918. Frankirano markom 10 centesimi za Veneziu Giuliu. Vrlo lijep 
žig pošte Brseč.    Letter sent from Brseč to Parma 15.12. 1918. Franked with stamp 10 centesimi for Venezia 
Giulia. Very nice cancel of post Brseč.

Razglednica upućena iz Nonge u Rijeku 02.06. 1911. Dolaskom u Rijeku (03.09) preadresirana za Austriju. 
Odlična kvaliteta, vrlo zanimljiva i rijetka destinacija.    Postcard sent from Nonga to Rijeka 02.06. 1911. On 
arrival to Rijeka (03.09.) readdressed to Austria. Excellent quality, very interesting and a rare destination. 

Zatvorena dopisnica upućena iz Rio de Janer-a u Rijeku 21.05. 1897. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. 
Closed stationery sent from Rio de Janeiro to Rijeka 21.05. 1897. Arrival on the back. Excellent quality.
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Poslovna dopisnica urara Oscara Kleina iz Rijeke. Odlična kvaliteta.    Business stationery, of the watchmaker 
Oscar Klein from Rijeka. Excellent quality. 

Promiđbena karta povodom 14 kongresa filatelista u Rijeci 1927, na pozadini prigodni žig kongresa XVI 
CONGRESSO FILATELICO ITALIANO * FIUME* od 20.06. 1921. Karta je upućena u Padovu. Dobra 
kvaliteta, rijetko.    Propaganda card for the occasion of 14th Congress of Philatelists in Rijeka 1927. On the 
back with commemorative cancel of the congress XVI CONGRESSO FILATELICO ITALIANO * FIUME* 
from 20.06. 1921. Card is sent to Padova. Good quality, rare.
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Razglednica s alegorijskim prikazom Rijeke u obliku djevojke te riječkog grba i boja talijanske zastave. Dobra 
kvaliteta.    Postcard with allegorical representation of Rijeka in the form of girl and Rijeka coat of arms and 
colors of Italian flag. Good quality.

Lot dvije tiskanice upućene iz Matulja u Italiju 28.10. 1936. i 16.08. 1941. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta. 
Lot of two printed matter sent from Matulj to Italy 28.10. 1936. and 16.08. 1941. Arrival on the back. Good 
quality.

Pismo upućeno iz Lovrana u Tel Aviv, Palestina 02.02. 1940. Cenzurirano u dolasku. Trag vodoravnog savi-
janja uz donji rub koverte. Zanimljivo odredište.    Letter sent from Lovran to Tel Aviv, Palestina 02.02. 1940. 
Censored on arrival. Trace of horizontal bending alongside the edge of the envelope. Interesting destination. 
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Razglednica Učke upućena iz poštanske agencije MONTE MAGGIORE / POKLON preko pošte Opatija u 
Supetar na Braču 23.09. 1922.    Postcard of Učka sent from postal agency MONTE MAGGIORE / POKLON 
via post Opatija to Supetar on Brač 23.09. 1922.

Razglednica Učke upućena iz poštanske agencije MONTE MAGGIORE / SELLA preko pošte Opatija u Beč 
02.09. 1925.    Postcard of Učka sent from postal agency MONTE MAGGIORE / SELLA via post Opatija to 
Wien 02.09. 1925.

Tri pisma pripadnika talijanske vojske pisanih iz Rijeke 1941, 42 i 43 godine. Zanimljvo pismo malog formata 
s bolničkim dokumentom.    Three letters of a member of the Italian army written in Rijeka 1941, 1942 and 
1943. Interesting small size letter with hospital document. 
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200

202
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Pismo upućeno zrakoplovom iz Rijeke u Rim 12.03. 1934. Tranzit i dolaz na poleđini. Olična kvaliteta.     Let-
ter sent by airplane from Rijeka to Rome 12.03. 1934. Transit and arrival on the back. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno sa Sušaka u Kostrenu sv. Luciju 23.05. 1944. Tranzit i dolaz na poleđini koja je 
djelomično oštećena. Frankirano provizornim markama Republica Sociale Italiana.    Letter sent by registered 
mail from Sušak to Kostrena St. Lucija 23.05. 1944. Transit and arrival on the back, which is partially dam-
aged. Franked with provisional stamps of Republica Sociale Italiana.

Vinjeta povodom sajma u Rijeci 1927 pod visokim pokroviteljstvom premijera Benita Mussolinia. Odlična 
kvalita, rijetko.    Vignette for the occasion of fair in Rijeka 1927. under the high patronage of the Prime Min-
ister Benito Mussolini. Excellent quality, rare.

Lot biljega, sve područje Rijeke. Jedan biljeg s obrnutim pretiskom.    Lot of revenue stamps, all from the area 
Rijeka. One revenue stamp with inverted overprint. 
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Nezavisna Država Hrvatska

Pismo upućeno iz Slavonskog Broda u Zagreb 06.05. 1941. Frankirano s dva para maraka 50 para kraljevine 
Jugoslavije. Blagi trag okomitog savijanja.    Letter sent from Slavonski Brod to Zagreb 06.05. 1941. Franked 
with two pairs of stamps 50 para of the Kingdom of Yugoslavia. Mild trace of vertical bending.

204 30✉
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Pismo pisano 06.04. 1941 i predano na poštu Đakovo nepoznatog datuma. Cenzurirano po njemačkoj OKW 
cenzuri, a kod primatelja u ljekarni zaprimljeno tek 16.04. 1941. Zanimljiv žig pošte Đakovo gdje je vidljiva 
samo ćirilica. Za daljnje proučavanje travanjskog rata u NDH.    Letter written 06.04. 1941., handed on the 
post Đakovo on unknown date. German OKW censorship. Recipient, in the pharmacy, received it 16.04. 
1941. Interesting cancel of post Đakovo where only Cyrillic text is visible. Interesting for further study of 
the April war in NDH.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije s likom malog Petra (koja je u trenutku proglašenja NDH bila izvan upo-
rabe) upućena iz Slavonskog Broda u Zagreb 28.05. 1941. Naslovljena na gradsku ljekarnu čiji se prijemni 
žig nalazi na poleđini. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia with an 
image of young Petar (which at the moment of proclamation of NDH was out of use) sent from Slavonski 
Brod to Zagreb 28.05. 1941. Addressed to the City pharmacy whose reception cancel is on the back. Excel-
lent quality, very rare.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena 22. 04. 1941. iz Zagreba u Slavonski Brod. Dobra kvaliteta.    Sta-
tionery of the Kingdom of Yugoslavia sent from Zagreb to Slavonski Brod 22.04. 1941. Good quality.
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Poslovna dopisnica upućena 23.05. 1941 iz Osijeka u Čakovec, tada pod mađarskom okupacijom. Frankira-
na markom 1 din. iz kraljevine Jugoslavije. U dolasku portirano, dvojezična mađarsko-francuska naljepnica 
Odbio-nije prihvatio i vraćeno natrag Osijek kamo stiže 09.06. 1941. Odlična kvaliteta, rijetko.    Business 
stationery, sent from Osijek to Čakovec 23.05. 1941., at that time under Hungarian occupation. Franked with 
stamp 1 din from the Kingdom of Yugoslavia. On arrival ported, bilingual Hungarian-France label Odbio-nije 
prihvatio (Declined - not accepted) and returned to Osijek, where arrived 09.06. 1941. Excellent quality, rare.

Preporučeno pismo upućeno iz Suhopolja u Osijek 07.05. 1941. Točna međumjesna frankatura (pismo 2 kn. i 
preporuka 5 kn). Frankirano markama kraljevine Jugoslavije preko kojih je rukom ispisan naziv nove države. 
Dolaz slijedeći dan na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Suhopolje to Osijek 
07.05. 1941. Accurate intercity franking (letter 2 kn and registered mail 5 kn). Franked with a stamp of the 
Kingdom of Yugoslavia across which is by hand written the new name of the state. Arrival the next day on the 
back. Good quality.

Pismo upućeno iz Kalinovca u Osijek 28.05. 1941. Mješovita frankatura markama kraljevine Jugoslavije s ru-
kom ispisanim novim nazivom države i markom drugog provizornog izdanja. Točna frankatura 2 kn. za pismo 
prve stope težine u međumjesnom prometu. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Kalinovac 
to Osijek 28.05. 1941. Mixed franking with the stamps of Kingdom of Yugoslavia and with by hand written 
new name of the state, and with a stamp of second provisional edition. Accurate franking 2 kn for letter in first 
weight rate for intercity trafic. Arrival on the back. Good quality.
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Pismo upućeno iz Suhopolja u Osijek 02.05. 1941. Točno frankirano markama kraljevine Jugoslavije (2 kn. 
za međumjesni promet) preko kojih je rukom ispisano D.H. (Država Hrvatska) plavom olovkom. Dolaz na 
poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Suhopolja to Osijek 02.05. 1941. Accurately franked with stamps 
of Kingdom of Yugoslavia (2kn for intercity traffic) across which are written by hand D.H. (Država Hrvatska/
State of Croatia) in blue pencil. Arrival on the back. Good quality.

Pismo upućeno iz Dubrovnika u Zagreb 30.05. 1941., frankirano markama Dubrovačkog provizorija tip I opi-
sano u Acta Philatelica Nova 2014 na str. 8. Dolaz na poleđini. Izuzetno rijetko. Blagi trag okomitog savijanja. 
Garancija aukcije.    Letter sent from Dubrovnik to Zagreb 30.05. 1941., franked with stamps of Dubrovnik 
provisorium Type I. Described in Acta Philatelica Nova 2014. on page 8. Arrival on the back. Extremely rare. 
Mild trace of vertical bending. Guarantee of the auction.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije za inozemstvo s likom malog Petra (koja je u trenutku proglašenja NDH bila 
izvan uporabe) upućena iz Samobora u Brod na Savi 20.04. 1942. Novi naziv države otisnut jednorednim 
gumenim žigom u ljubičastoj boji. Poznat kao samoborski prvizorij opisan u Acta Philatelica 2014 na str 15. 
Trag okomitog i vodoravnog savijanja. Izuzetno rijetko.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia with an 
image of young Petar (which at the time of proclamation of NDH was out of use) sent from Samobor to Brod 
on Sava 20.04. 1942. New name of state imprinted with single-row rubber cancel in purple color. Known as 
Samobor provisorium described in Acta Philatelica 2014 on page 15. Trace of vertical and horizontal bending. 
Extremely rare.
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Dopisnica iz doba kraljevine Jugoslavije upućena 27.06. 1941. (pogreška u žigu 1940) iz Hlebina u Brčko. 
Aptirani žig pošte Hlebine i provizorni dvoredni pretisak s nazivom nove države u crnoj boji. Do sada 
nezabilježeno u literaturi. Odlična kvaliteta.    Stationery from the period of the Kingdom of Yugoslavia sent 
from Hlebine to Brčko 27.06. 1941. (error in cancel 1940.). Modified cancel of Post Office Hlebine and pro-
visional two rowed overprint with the name of the new state in black color. Until now not noted in literature. 
Excellent quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena prugom OSIJEK-D.MIHOLJAC 31.07. 1941., u Podravske Pod-
gajce. Dopisnica nacionalizirana otiskom gumenog žiga DRŽAVA HRVATSKA. Nepoznato u literaturi. 
Odlična kvaliteta.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia sent to Podravske Podgajce, cancelled by T.P.O. 
OSIJEK-D.MIHOLJAC, postmark 31.07. 1941. New name of state made with an imprint of rubber cancel 
DRŽAVA HRVATSKA. Unknown in literature. Excellent quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena iz Nove Gradiške u Vukovar 09.08. 1941. Dopisnica nacionalizira-
na od pošte Nova Gradiška jednorednim gumenim žigom u crnoj boji. Opisano u Acta Philatelica Nova 2014 
na str 13. Dobra kvaliteta.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia sent from Nova Gradiška to Vukovar 
09.08. 1941. New name of the state entered by Post Nova Gradiška with single-row rubber cancel in black 
color. Described in Acta Philatelica Nova 2014, on page 13. Good quality.
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Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena 18.11. 1941 iz Zagreba u Osijek.  Frankirana markom 1 din. preko 
vrijednosti dopisnice, tako da je frankatura nedostatna te je u dolazu točno portirana s provizornom porto 
markom od 1 din. Pošiljatelj je ručno izvršio nacionalizaciju dopisnice precrtavanjem naziva prijašnje države i 
upisivanjem naziva nove. Dobra kvaliteta, rijetko i atraktivno.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia sent 
from Zagreb to Osijek 18.11. 1941. Franked with stamp 1 din across the stationery value, so that franking is 
insufficient and on arrival is accurately ported with provisional porto stamp 1 din. Sender had renamed the state 
by hand, crossing out the old name and entering the name of the new state. Good quality, rare and attractive.

Lot provizornih cjelina i cjelina iz doba Travanjskog rata. Zanimljiva kombinacija provizorna marka na do-
pisnici kraljevine Jugoslavije, rijedak žig Miokovićevo od 06.06. 1941 (kasnije Đulaves) odlične kvalitete, 
provizorna dopisnica s 9 štapića odlična kvaliteta.   Lot of provisional stationeries and stationeries from the 
period of April War. Interesting combination of provisional stamps on stationery from the period of the King-
dom of Yugoslavia, a rare cancel Miokovićevo from 06.06. 1941. (later Đulaves). Excellent quality, provisional 
stationery with 9 bars.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Tramošnicu 16.05. 1941. Paketna karta je nacionalizirana pisačim 
strojem i mješovito frankirana markom kraljevine Jugoslavije i markom iz niza grbače. Atest Ercegović. Dobra 
kvaliteta.    Parcel card sent from Zagreb to Tramošnica 16.05. 1941. Parcel card was nationalized with a writ-
ing machine and mixed franked with the stamp of Kingdom of Yugoslavia and stamp from series coat-of-arms 
(grbača). Certificate Ercegović. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Graz 23.06. 1941. Mješovito frankirano markama kraljevine Ju-
goslavije i provizornom markom NDH. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta. 
Letter sent by registered mail from Sarajevo to Graz 23.06. 1941. Mixed franking with stamps of the Kingdom 
of Yugoslavia and provisional stamp NDH. OKW censorship. Arrival on the back. Excellent quality.

Žurno upućeno pismo iz Bosanske Gradiške u Karlovac 16.05. 1941. Mješovito frankirano markama kraljevine 
Jugoslavije i markom iz niza Grbače. Dolaz KARLOVAC 8 neaptirani žig. Dobra kvaliteta, rijetka frankatura. 
Letter sent by express mail from Bosanska Gradiška to Karlovac 16.05. 1941. Mixed franking with stamps of 
the Kingdom of Yugoslavia and with a stamp from the series 'Coat of Arms' Issue (Grbače). Arrival KARLO-
VAC 8, non-modified cancel. Good quality, rare franking.
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Preporučeno pismo upućeno iz Hraščina-Trgovišće u Zagreb 03.07. 1941. Mješovito i točno frankirano 
markom kraljevine Jugoslavije i markama iz niza grbače (2 din. međumjesno pismo i 5 din. preporuka). Tran-
zit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Hraščina-Trgovišće to Zagreb 
03.07. 1941. Mixed and correct franking with a stamp of the Kingdom of Yugoslavia and with stamps from 
series Coats of Arms Overprints (Grbače), (2 din for intercity traffic and 5 din for registered). Transit and ar-
rival on the back. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Kuršanec z.p. Čakovec 26.04. 1941. Mađarska dvojezična naljep-
nica, adresa više ne postoji. Te je pismo vraćeno pošiljatelju. Mješovita i točna frankatura markom kraljevine 
Jugoslavije i markom iz niza Grbače. (pismo II stopa težine 3 din. i preporuka 5 din.). Odlična kvaliteta.    Let-
ter sent by registered mail from Zagreb to Kuršanec z.p. Čakovec 26.04. 1941. Hungarian bilingual label with 
text 'address no longer exists'. Letter were returned to the sender. Mixed and correct franking with the stamp of 
the Kingdom of Yugoslavia and with the stamp from the series 'Coat of Arms' (Grbače). (Letter of IInd weight 
rate 3 din and registered 5 din.). Excellent quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije dofrankirana markom iz niza Grbače i upućena iz Rečice kraj Karlovca u 
Zagreb 27.11. 1941. Rukom u plavoj boji izvršena nacionallizacija dopisnice. Odlična kvaliteta, vrlo rijedak 
poštanski žig (Cividini 636b).   Stationery of the Kingdom of Yugoslavia upfranked with a stamp from series 
Coat-of-arms (Grbače) and sent from Rečice near Karlovac to Zagreb 27.11. 1941. New name of state entered 
by hand in blue color. Excellent quality. Very rare postal cancel (Cividini 636b).
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Michel br. 1 pogreška pretiska, nedostaje slovo A u NEZAVISNA. Opisano u BP pod 1 SP-III. Blagi falc.
Mi.No. 1, error of overprint, missing A in NEZAVISNA. Described in BP under 1. SP-III, mild hinge.

Michel br. 3 s oznakom tiskarske ploče 1. Opisano u BP na str. 14. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 3, with mark of 
printer plate No. 1. Described in BP on page 14. Excellent quality.

Michel br. 4 s djelomičnim probojem pretiska. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 4, with partial gone through of 
overprint. Excellent quality.

Michel br. 2, pogreška pretiska 30. polja, otvoreno R u DRŽAVA. Opisano u BP pod 2 TP-III; Michel br. 2 
zbog nestručnog umetanja arka prilikom pretiskivanja daje dojam dvostrukog pretiska i Michel br. 8 zamrljani 
pretisak.    Mi.No. 2, error of overprint of 30th field, 'R' open at top in DRŽAVA. Described in BP under 2. TP-
III. Mi.No. 2, because of unprofessional insertion of sheet during overprinting gives the impression of double 
overprint. Mi.No. 8, blotchy overprint.
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Pismo upućeno iz Zagreba u Osijek 14.06. 1941. Točno frankirano za pismo težine 51 do 250 grama s četiri 
provizorne marke od kojih je jedna s OBRNUTIM pretiskom. Literatura navodi postojanje obrnutog pretiska 
no svi koji su do sada viđeni bili su na nežigosanim markama i falsificirani. Ovaj pretisak nastao je obrnutim 
umetanjem marke u arak prije pretiskivanja što dokazuju i tragovi falca na poleđini. Unikat. Dolaz na poleđini. 
Vrlo dobra kvaliteta. Garancija aukcije.    Letter sent from Zagreb to Osijek 14.06. 1941. Accurately franked 
for letters weighing 51 to 250 grams with four provisional stamps one of which is with INVERTED overprint. 
Literature states the existence of inverted overprint, but until now seen are mostly on MNH stamps and falsi-
fied stamps. This overprint is created by inverted placement of stamp in sheet before overprinting which is 
proved by the traces of the hinge on the back. Unique.Arrival on the back. Very good quality. Guarantee of the 
auction. 

229 1100✉

Provizorna dopisnica dofrankirana prvim markama NDH i upućena iz Dervente u Švicarsku 09.05. 1941. 
Dobra kvaliteta.    Provisional stationery upfranked with first NDH stamps and sent from Derventa to Swit-
zerland 09.05. 1941. Good quality.

Razglednica Zagreba preporučeno upućena u Beč 01.06. 1941. Frankirana višebojno s dva provizorna izdan-
ja. Cenzurirana po OKW cenzuri. Marka Michel br. 12 s lijevom zupčanom marginom. Opisano u BP na str 
20. Odlična kvaliteta.    Postcard of Zagreb, sent by registered mail to Wien 01.06. 1941. Franked multicolored 
by two provisional issues. Censored with OKW censorship. Stamp Mi.No. 12, with left perforated margin. 
Described in BP on page 20. Excellent quality.

Razglednica Zagreba preporučeno upućena iz Zagreba 01.07. 1941. u Beč. Cenzurirana po OKW cenzuri. 
Frankirana višebojno trima provizornim izdanjima. Marka Michel br. 19 s pomakom pretiska. Žig Freigege-
ben (pušteno) jer su razglednice kontrolirane s obzirom na sliku koju prikazuju. Odlična kvaliteta.    Postcard 
of Zagreb sent by registered mail from Zagreb to Wien 01.07. 1941. Censored with OKW censorship. Frank-
ed multicolored by three provisional issues. Stamp Mi.No. 19, with shift of overprint. Cancel Freigegeben 
(released) because postcards were controlled with regard to the image that they show. Excellent quality.  
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Michel br. 10 pogreška pretiska, prvo bijelo polje u grbu. Opisano u BP pod 10 TP-VI. Odlična kvaliteta.
Mi.No. 10, error of overprint, first white field in coat-of-arms. Described in BP under 10 TP-VI. Excellent 
quality.

Michel br. 11 pogreška pretiska, prvo bijelo polje u grbu. Opisano u BP pod 11 TP-VI. Odlična kvaliteta.
MI.No. 11, error of overprint, first white field in the coat-of-arms. Described in BP under 11 TP-VI. Excellent 
quality.

Michel br. 11 DD okomiti par s donjom marginom, dvostruki od kojega jedan slijepi pretisak. Fotoatest 
Zrinjšćak. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 11 DD vertical pair with lower margin, double overprint one of which 
is blind. Photo certificate Zrinjšćak. Excellent quality.

Michel br. 21 DD dvostruki pretisak od kojeg je jedan slijepi. Odlična kvaliteta, fotoatest Zrinjšćak.    Mi.No. 
21 DD, double overprint one of which is blind. Excellent quality, photo certificate Zrinjšćak.
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Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Beč 11.06. 1941. Vrlo atraktivna višebojna filatelistički inspirirana 
frankatura. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered 
mail from Zagreb to Wien 11.06. 1941. Very attractive multicolor philatelic inspired franking. Censored with 
OKW censorship. Arrival on the back. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u Krapinu 29.11. 1941. Frankirano vodoravnim parom maraka 1,5 din koje imaju 
pogrešku pretiska, djelomični otisak HRVATSKA preko starog naziva države. Vrlo atraktivna i rijetka vjero-
jatno slučajna pogreška pretiska. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.     Letter sent from Zagreb to Krapina 
29.11. 1941. Franked with a horizontal pair of stamps 1,5 din with error of overprint, partial imprint HRVATS-
KA across the old name of state. Very attractive and rare, probably accidental error of overprint. Arrival on 
the back. Good quality.

Preporučeno upućeno pismo iz Aržana u Njemačku 03.10. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag okomi-
tog savijanja.    Letter sent by registered mail from Aržano to Germany 03.10. 1941. OKW censorship. Trace 
of vertical bending.
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Preporučeno i žurno pismo upućeno iz Zagreba u Bjelovar 30.04. 1941. Točno frankirano markom od 12 din. 
(2 din. međumjesni promet, 5 din. preporuka i 5 din. žurno). Manja žuta mrlja na desnom rubu marke.    Letter 
sent by registered and express mail from Zagreb to Bjelovar 30.04. 1941. Correctly franked with stamp 12 din 
(2 din intercity traffic, 5 din registered and 5 din express). Smaller yellow stain on right edge of stamp.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Prag 10.06. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Tranzit i 
dolaz na poleđini. Zanimljiva višebojna frankatura za daljnje proučavanje. Odlična kvaliteta.    Letter sent by 
registered and express mail from Zagreb to Prague 10.06. 1941. OKW censorship. Transit and arrival on the 
back. Interesting multicolored franking, for further study. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Pandubice (Protektorat) 11.06. 1941. Višebojna filatelistički in-
spirirana frankatura. Cenzurirano po OKW cenzuri i ocarinjeno u dolasku. Dobra kvaliteta.    Letter sent by 
registered mail from Zagreb to Pandubice (Protectorat) 11.06. 1941. Multicolored philatelic inspired franking. 
OKW censorship and custom cleared upon arrival. Good quality.
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Paketna karta za paket upućen iz Grabovca u Golubince 13.08. 1941. Točna frankatura markama 4 din. iz 
izdanja Grbače. Atest Ercegović. Odlična kvaliteta.    Parcel card sent from Grabovac to Golubnica 13.08. 
1941. Correct franking with stamps 4 din from edition coat-of-arms (grbače). Certificate Ercegović. Excellent 
quality.

Dva pisma manjeg formata upućena iz Predavca u Njemačku 13.10. 1941 i 29.01. 1942. Cenzurirana po OKW 
cenzuri. Dobra kvaliteta.    Two small size letters sent from Predavac to Germany 13.10. 1941. and 29.01. 1942. 
Censored with OKW censorship. Good quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u Švedsku 13.03. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta, zanimljiva 
destinacija.    Independent State of Croatia. Letter: ZAGREB - MJÖLBY, SWEDEN 13.03. 1942. correctly 
franked with KN 5.00 for foreign mail. Censored by OKW in Vienna. Uncommon destination in very good 
quality
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Pismo upućeno iz Pazarića u Sarajevo 07.10. 1941 godine. Točno frankirano kao međumjesno pismo polo-
voicom marke od 4 din. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Pazarić to Sarajevo 07.10. 1941. Accurately franked 
as intercity letter with half of stamp 4 din. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Podravske Slatine u Graz 12.09. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Zanim-
ljiva frankatura triju raznih provizornih izdanja. Trag okomitog savijanja. Dolaz na poleđini.    Letter sent by 
registered mail from Podravska Slatina to Graz 12.09. 1941. OKW censorship. Interesting franking of three 
various provisional issues. Trace of vertical bending. Arrival on the back.

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Salzburg 29.10. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. Vrlo atrak-
tivna višebojna frankatura provizornih maraka od koje par 1,50 din. ima pogrešku pretiska, retuš kružnice. 
Dolaz na poleđini.     Letter sent by registered mail from Sarajevo to Salzburg 29.10. 1941. OKW censorship. 
Very attractive multicolored franking with provisional stamps of which pair 1,50 din is with error of overprint 
'retouched circle'. Arrival on the back.
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Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Sarajeva u Njemačku 16.10. 1941. Cenzurirano po OKW cenzuri. 
Dolaz na poleđini. Atraktivna višebojna frankatura provizornog i prvog redovnog izdanja. Dobra kvaliteta. 
Letter sent by registered and express mail from Sarajevo to Germany 16.10. 1941. OKW censorship. Arrival 
on the back. Attractive multicolored franking with provisional and first regual issue. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u München (Njemački Reich) 11.12. 1941. Pošiljatelj Ministarstvo 
seljačkog gospodarstva. Točna frankatura (4 kn. pismo i 9 kn. preporuka) OKW cenzura, dolaz na poleđini. 
Blagi trag okomitog savijanja, ali ne preko maraka.    Letter sent by registered mail from Zagreb to München 
(German Reich) 11.12. 1941. Sender Ministry of Rural Economy. Correct franking (4 kn for letter and 9 kn for 
registered), OKW censorship, arrival on the back. Mild trace of vertical bending, but not across the stamps.
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Pismo velikog formata upućeno zrakoplovom u Berlin 11.06. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri. Zanimljiva 
visoka frankatura za daljnje proučavanje.    Big size letter sent by airplane to Berlin 11.06. 1942. Censored with 
OKW censorship. Interesting high franking, for further study.

BP br. I i II s privjeskom br. I. Odlična kvaliteta.    BP No. I and II with label No. I. Excellent quality.
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Michel br. 39/40 kompletni arci u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 39/40, complete sheets in excellent quality.

Michel br. 24/38 kompletna serija na prvom falcu. Punca Jugofilatelije, atest Fleck. Dobra kvaliteta.     Mi.No. 
24/38, complete series on first hinge. Signed Jugofilatelija, certificate Fleck. Good quality.

Michel br. 24/38 kompletna žigosana serija u dobroj kvaliteti. Atest Fleck    Mi.No. 24/38, complete cancelled 
series in good quality. Certificate Fleck.
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Michel br. 24/38 niz naljepljen na papir i žigosan prigodnim žigom. Papir okomito savinut na dva mjesta 
između maraka. Neke marke imaju sitna oštećenja slike. Atest Ekrem Spahich (CPS).   Mi.No. 24/38, series 
attached to the paper and cancelled with commemorative cancel. Paper vertically bent on two places between 
stamps. Some of the stamps have small damages to the image. Certificate Ekrem Spahich (CPS). 
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Naljepnica s paketa upućenog iz Zagreba u Janjinu 10.05. 1941. Sadržaj, album za marke tvrtke Habazin i 
otkupnina 3.036 kn. Frankirano markom 30 din. iz Jubilarnog niza i poništeno prigodnim žigom. Na poleđini 
punca Veličković. Dobra kvaliteta, bez garancije.    Label from parcel sent from Zagreb to Janjina 10.05. 1941. 
Content: album for stamps of firm Habazin and REMBOURSEMENT 3.036 kn. Franked with stamp 30 din 
from Foundation of Croatian Army (Jubilarna) series and cancelled with commemorative cancel. On the back 
signed Veličković. Good quality, without guarantee.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 04.06. 1941. Višebojna frankatura triju različitih provi-
zorija. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from 
Zagreb to Germany 04.06. 1941. Multicolored franking with three various provisorium. OKW censorship. 
Arrival on the back. Good quality.
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Razglednica Zagreba preporučeno upućena iz Zagreba 01.07. 1941. u Beč. Cenzurirana po OKW cenzuri. 
Frankirana višebojno s četiri provizorna izdanja. Žig Freigegeben (pušteno) jer su razglednice kontrolirane s 
obzirom na sliku koju prikazuju. Odlična kvaliteta.   Postcard of Zagreb sent by registered mail from Zagreb to 
Wien 01.07. 1941. Censored with OKW censorship. Franked multicolored by four provisional issues. Cancel 
Freigegeben (released) because postcards were controlled with regard to the image that they show. Excellent 
quality. 

Razglednica Zagreba preporučeno upućena iz Zagreba u Beč 22.01. 1942. Cenzurirana po OKW cenzuri, 
dolazni žig. Odlična kvaliteta.    Postcard of Zagreb, sent by registered mail from Zagreb to Wien 22.01. 1942. 
Censored with OKW censorship, arrival cancel. Excellent quality.

Razglednica Zagreba preporučeno upućena iz Zagreba u Beč 22.01. 1942. Cenzurirana po OKW cenzuri, 
dolazni žig. Odlična kvaliteta.   Postcard of Zagreb sent by registered mail from Zagreb to Wien 22.01. 1942. 
Censored with OKW censorship, arrival cancel. Excellent quality.
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Pismo upućeno iz Mađarske ambasade u Zagrebu u Cetingrad kod Slunja 17.09. 1941. Točna frankatura s tri 
različita provizorna izdanja. Dolaz na poleđini. Primatelj otputovao te je pismo vraćeno natrag pošiljatelju. 
Dobra kvaliteta.   Letter sent from Hungarian Embassy in Zagreb to Cetingrad near Slunj 17.09. 1941. Correct 
franking with three various provisional issues. Arrival on the back. Recipient, have traveled away, because of 
which letter were returned to the sender. Good quality.

Pismo točno frankirano i upućeno iz Mađarske ambasade u Zagrebu u Krapinu 20.09. 1941. Trag okomi-
tog savijanja. Dolaz na poleđini.    Letter correctly franked and sent from Hungarian Embassy in Zagreb to 
Krapina 20.09. 1941. Trace of vertical bending. Arrival on the back.

Službeno pismo (u poslu javne uprave oslobođeno poštarine), upućeno iz Babine Grede u Njemačku 23.06. 
1941. Zanimljiv provizorni žig Općinskog poglavarstva nastao prilagodbom žiga iz doba Banovine Hrvatske. 
Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Official letter (in public administration work, postage ex-
empt) sent from Babina Greda to Germany 23.06. 1941. Interesting provisional cancel of the Municipal gov-
ernment, created by modifying cancel from the period of Banovina Croatia. Censored with OKW censorship. 
Good quality.
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Michel br 50, deseterac na poroznom papiru s pogeškom zupčanja nastalom nepravilnim umetanjem arka u 
stroj za zupčanje. Odlična kvaliteta, atraktivno.    Mi.No. 50, block of ten on porous paper with error of perfo-
ration created by irregular placement of sheet in machine for perforation. Excellent quality, attractive.

Michel br. 60, donji lijevi kut arka, nezupčano na pelir papiru pogreška tiska nastala zbog savijanja papira 
prilikom tiskanja maraka. Atraktivno i u dobroj kvaliteti.    Mi.No. 60, lower left corner of sheet, imperforate 
on pelure paper with error of print, created because of bending of paper during the printing of stamps. Attrac-
tive and in good quality.

Michel br. 55 Konjic 30-terac lijevog dijela arka s pogreškom zupčanja, zbog nabora u papiru djelomično 
okomito dvostruko zupčan. Dobra kvaliteta, rijetko.   Mi.No. 55, Konjic block of 30 from left part of sheet 
with error of perforation. Because of fold in paper partially vertically double perforated. Good quality, rare.

Michel br. 47 kompletan arak otisnut na papiru za offsetni tisak. Prvi šalterski arak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 
47, complete sheet printed on paper for offset print. First counter sheet. Good quality.
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Michel br. 47 kompletan arak otisnut na poroznom papiru. Prvi šalterski arak. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 47, 
complete sheet printed on porous paper. First counter sheet. Good quality.

Michel br. 47 kompletan arak otisnut na papiru za offsetni tisak. Drugi šalterski arak. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 
47, complete sheet printed on paper for offset print. Second counter sheet. Good quality.

Michel br. 48 kompletan arak otisnut na poroznom papiru. Drugi šalterski arak. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 48, 
complete sheet printed on porous paper. Second counter sheet. Good quality.
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Michel br. 48 kompletan arak otisnut na pelir papiru. Prvi šalterski arak. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 48, com-
plete sheet printed on pelure paper. First counter sheet. Good quality.

Michel br. 48 kompletan arak na dubokotisnom papiru oznaka ploče IV (mali brojevi) dvostruko okomito 
zupčan između 3, 4 i 5. reda. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 48, complete sheet on photogravure paper, plate mark 
IV (small numerals) double vertically perforated between 3rd, 4th and 5th row. Good quality.

Michel br. 48 kompletan arak otisnut na pelir papiru. Prvi šalterski arak. Proboj tiska diagonalno preko cijelog 
arka. Atraktivno. Dobra kvaliteta.   Mi.No. 48, complete sheet printed on pelure paper. First counter sheet. 
Gonethough of print, diagonally across the whole sheet. Attractive. Good quality.

Michel br. 49 kompletan arak otisnut na papiru za offsetni tisak. Prvi šalterski arak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 
49, complete sheet printed on paper for offset print. First counter sheet. Good quality.

Michel br. 50 kompletan araka na papiru za offsetni tisak. Treći šalterski arak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 50, 
complete sheet on paper for offset print. Third counter sheet. Good quality.
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Michel br. 53 kompletan arak na poroznom papiru. Prvi šalterski arak okomito dvostruko zupčan izmeđi 2 i 3. 
reda.    Mi.No. 53, complete sheet on porous paper. First counter sheet, vertically perforate between 2nd and 
3rd row.

Michel br. 53 kompletan arak otisnut na poroznom papiru. Prvi šalterski arak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 53, 
complete sheet printed on porous paper. First counter sheet. Good quality.

Michel br. 53 kompletan arak otisnut na papiru za offsetni tisak. Prvi šalterski arak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 
53, complete sheet printed on paper for offset print. First counter sheet. Good quality.   
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Michel br. 54 kompletan arak na papiru za offsetni tisak. Drugi šalterski arak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 54, 
complete sheet on paper for offset print. Second counter sheet. Good quality.

Pismo upućeno zrakoplovom iz Siska u Beč 12.04. 1943. Višebojna atraktivna i točna frankatura (4 kn. pismo i 
4 kn. zrakoplov). Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by airplane 
from Sisak to Wien 12.04. 1943. Multicolored attractive and accurate franking (4kn letter and 4 kn airplane). 
Censored with OKW censorship. Arrival on the back. Excellent quality.

Filatelistički inspirirano preporučeno pismo upućeno iz Borova u Češki Protektorat 02.10. 1943. Cenzurirano 
po OKW cenzuri upotrebom kemijske cenzure. Dobra kvalitera.    Philatelic inspired letter sent by registered 
mail from Borovo to Czech Protectorate 02.10. 1943. Censored with OKW censorship by using chemical 
censorship. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Slavonskog Broda u Požegu 28.03. 1942. Točno frankirano markama iz niza 
krajobrazi sve u T/B pozicijama (međumjesno pismo 3 kn. i preporuka 7 kn). Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    
Letter sent by registered mail from Slavonski Brod to Požega 28.03. 1942. Correctly franked with stamps from 
series Landscape, all in T/B positions (intercity traffic 3 kn, registered 7 kn). Arrival on the back. Good quality.

Pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku. Frankirano markom 2 kn. krajobraz s oznakom tiskarske ploče II, te 
okomita crta preko margine i marke. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Zagreb 
to Germany. Franked with stamp 2 kn, series Landscape with plate number II, and vertical line across the mar-
gin and across stamp. OKW censorship. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Nove Pazove u Nizozemsku 27.11. ?? Točno frankirano (5 kn. pismo i 9 kn. 
preporuka). Marka 2 kn. s oznakom tiskarske ploče III. Cenzurirano po OKW cenzuri. Vrlo rijetko na pismu. 
Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Nova Pazova to Netherlands 27.11. ??. Correctly franked 
(5 kn for letter and 9 kn for registered). Stamp 2 kn with plate number III. OKW censorship. Very rarely on 
letter. Good quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Beč 15.01. 1942. Točna frankatra (pismo povlašteno za 
Njemačku 4 kn. preporuka 9 kn. i žurno 10 kn.) Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Odlična 
kvaliteta.    Letter sent by registered and express mail from Zagreb to Wien 15.01. 1942. Correct franking 
(privileged letter for Germany 4 kn, registered 9 kn and express 10 kn). OKW censorship, arrival on the back. 
Excellent quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Hana (Dalmatinski, kod Sinja) u Protektorat 31.10. 1941. Izuzetno rijedak 
žig. Kod Cividinija ostavljeno mjesto i kataloški broj 250, ali ga nije valorizirao. OKW cenzura. Blagi trag 
okomitog savijanja.   Letter sent by registered mail from Han (Dalmatia, near Sinj) to Protectorat 31.10. 1941. 
Extremely rare cancel. Cividini left place and catalogue number 250, but it did not assign value. OKW censor-
ship. Mild trace of vertical bending.

Preporučeno i žurno pismo upućeno iz Zagreba u Švicarsku 10.03. 1943. Vrlo atraktivno frankirano sedmer-
obojnom frankaturom maraka krajobrazi u gotovo točnom iznosu. (5 kn. pismo, 9 kn. preporuka i 10 kn žurno). 
Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered and express mail from Zagreb to Switzerland 
10.03. 1943. Very attractively franked with seven-colored franking with stamps from series Landscape in al-
most the correct amount (5 kn letter, 9 kn registered and 10 kn express). Arrival on the back. Excellent quality.

Preporučeno i žurno pismo upućeno iz Zagreba u Frankfurt 23.11. 1942. Točno frankirano (pismo 4 kn. prepo-
ruka 9 kn. i žurno 10 kn.). Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by 
registered and express mail from Zagreb to Frankfurt 23.11. 1942. Correct franking (letter 4 kn, registered 9 kn 
and express 10 kn). OKW censorship, arrival on the back. Good quality.
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Preporučeno upućena dopisnica iz Zagreba u Solingen u Njemačkoj 23.09. 1944. Točno višebojno frankirana 
(dopisnica 2 kn. povlaštena tarifa za Njemačku i 9 kn. preporuka). OKW cenzura, dolazni žig, dobra kvaliteta.
Stationery sent by registered mail from Zagreb to Solingen, Germany 23.09. 1944. Correct multicolored 
franking (stationery 2 kn privileged tariff for Germany and 9 kn for registered). OKW censorship, arrival 
cancel. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Siska u Banja Luku preko Okučana 16.12. 1942. Uz ostalo frankiran 
okomitim parom maraka 5 kn. krajobraz Konjic koji je lijevo dvostruko zupčan. U dolasku portiran. Dobra 
kvaliteta, atest Ercegović.    Parcel card sent from Sisak to Banja Luka via Okučani 16.12. 1942. Among other 
stamps franked with a pair of stamp 5 kn from series Landscape, Konjic with double perforation on the left 
side. On arrival ported. Good quality, certificate Ercegović.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba u Županju 03.10. 1944. Frankirana između ostalog i s markom 100 
kn. krajobraz. Vrlo rijetka pravilna uporaba ove marke koja je moguća samo na paketnoj karti i vrijednosnom 
pismu. Dobra kvaliteta.    Parcel card sent from Zagreb to Županja 03.10. 1944. Franked, among others with 
stamp 100 kn from series Landscape. Very rare correct usage of this stamp, which was possible only on parcel 
card and value letter. Good quality.
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Razglednica Dervente upućena žurno u Sarajevo 14.10. 1942. Točno frankirana (1,50 kn. razglednica i 6 kn. 
za žurno slanje.) rijetka i zanimljiva  frankatura u dobroj kvaliteti.   Postcard of Derventa sent by express mail 
to Sarajevo 14.10. 1942. Correct franking (1,50 kn for postcard and 6 kn for express). Rare and interesting 
franking in good quality.

Pismo većeg formata upućeno iz Zagreba od Hrvatskog Državnog Sabora u Njemačku 11.05. 1942. Točno 
frankirano za pismo druge stope težine. Cenzurirano po OKW cenzuri.    Big size letter sent from Zagreb 
by Croatian National Parliament to Germany 11.05. 1942. Correctly franked for letter of second weight rate. 
Censored with OKW censorship.
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Michel br. 66/68 zrcalni otisci na papiru za umnažanje. Sve opisano u Ercegoviću na str. 240. Odlična kvalite-
ta, garancija aukcije.    Mi.No. 66/68,mirror prints on paper for duplication. All described in Ercegović on 
page 240. Excellent quality, guarantee of the auction.

Michel br. 66/68 niz u kompletnim arcima i svi s oznakom crtača. Marka br. 68 s manjim žutim mrljama na 
marginama. Rijetke oznake pogotovo u arku, opisane u BP pod 66 TP-I, 67 TP-I i 68 TP-III. Marke u odličnoj 
kvaliteti.     Mi.No. 66/68, series in complete sheets all with engravers mark. Stamp No. 68 with smaller yel-
low stains on margins. Rare marking, especially in sheets, described in BP under 66. TP-I, 67. TP-I and 68. 
TP-III. Stamp in excellent quality.

295

296

220

400

(*)

**



50

300 299298

301

297

Koverta s poništenom markom i vinjetom povodom izložbe Borba udružene Europe na Istoku. Prigodni 
dnevni žig izložbe 30.12. 1941. Dobra kvaliteta.    Envelope with cancelled stamp and vignette for the oc-
casion of exhibition Struggle of United Europe in the East. Commemorative cancel of the exhibition with 
moveable date 30.12. 1941. Good quality.

Isječak pisma upućenog iz Dubrovnika 05.06. 1941. Marka ručno pretisnuta novim nazivom države. Sve 
opisano u Acta Philatelica Nova 2014 na str 8/9 kao Dubrovački provizorij tip I.    Fragment of letter sent from 
Dubrovnik 05.06. 1941. Stamp cancelled by hand with new name of state. All described in Acta Philatelica 
Nova 2014 on page 8/9 as Dubrovnik provisorium Type I.

Michel br. 70/73 kompletan niz otiska prve faze. Sve s lijevom marginom. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 70/73, 
complete series of first phase print. All with left margin. Excellent quality.

Michel br. 76/77 nezupčani blok Za hrvatska krila s pogreškom tiska desne marke, bomba na krilu i oznaka 
gravera Vdolje desno. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 76/77, imperforate block For Croatian Wings with error of 
print of right stamp, bomb on the wing and Author's mark V. Good quality.

Michel br. 70/73 kompletni arci s privjeskom u sredini i u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 70/73, complete sheets 
with labels in the middle and in excellent quality.

Okomiti nezupčani par blokova Za Hrvatska krila, gornji nominale 2+8 i 3+12 i donji obrnuti 3+12 i 2+8 
nominale. Potječe iz ministarskog albuma. Dobra kvaliteta, rijetko i atraktivno.    Vertical imperforate pair of 
blocks 'Croatian Wings', upper nominals 2+8 and 3+15 and lower inverted 3+12 and 2+8 nominal. Originates 
from ministerial album. Good quality, rare and attractive.
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308

304

307

305

306

302

303

Okomiti nezupčani par blokova Za Hrvatska krila, nominale 2+8 i 3+12kn. Potječe iz ministarskog albuma. 
Dobra kvaliteta, atraktivno i rijetko.    Vertical imperforate pair of blocks 'Croatian Wings', nominals 2+8 and 
3+12 kn. Originates from ministerial album.  Good quality, attractive and rare.

Michel broj 78/80 s oznakama tiskarskih ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 78/80 with printing plate numbers. 
Excellent quality.

Vrijednosno pismo većeg formata upućeno loko Sarajevo 11.04. 1942. Koje je uputio Aleksandar Poljanić 
ravnatelj Zemaljske banke u Sarajevu zapovijedniku domobranstva Sarajeva. Poslani iznos od 8 novčanica po 
1000 kn. u dolasku portirano s 10 kn. porto. Atraktivna frankatura. Odlična kvaliteta.   Value letter of bigger 
size sent loco Sarajevo 11.04. 1942. Sender Aleksandar Poljanić Director of National bank in Sarajevo to the 
commander of Home Guard Sarajevo. Sent an amount of 8 banknotes of 1000 kn, on arrival ported with 10 kn 
porto. Attractive franking. Excellent quality.

Michel br. 81 kompletan arak povodom filatelističke izložbe u Banja Luci. Sa svim opisanim pogreškama tiska 
u BP na str . 85/86 osim pogreške pod TP-II.   Mi.No. 81, complete sheet for the occasion of Philatelic exhibi-
tion in Banja Luka. With all errors of print described in BP on page 85/86, except error under TP-II.

Michel br. 82 s probnim, crnim pretiskom. Opisano u BP pod  82 PO-V. Fotoatest Zrinjšćak, odlična kvaliteta. 
Mi.No. 82, with trial black overprint. Described in BP under PO-V. Photo certificate Zrinjšćak, excellent quality.

Michel br. 83/85 nezupčani parovi iz gornjeg desnog kuta arka. Marka 4+2 kn s pogreškom tiska 4. polja 
“mrlja ispod slavoluka” opisan u BP pod 84. TP-II. Dobra kvaliteta.     Mi.No. 83/85, imperforate pairs from 
upper right corner of sheet. Stamp 4+2 kn with error of print of 4th field 'Spot under the arch). Described in BP 
under 84. TP-II. Good quality.
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FDC Crveni Križ 1942 preporučeno upućen iz Zagreba u Leipzig (Njemačka). Cenzuriran po OKW cenzuri. 
Dobra kvaliteta.    First Day Cover - Red Cross 1942. Letter sent by registered mail from Zagreb to Leipzig 
(Germany). Censored with OKW censorship. Good quality.

Pismo točno frankirano markom 3 kn iz niza II Crveni križ 1942 i upućeno iz Zagreba u Varaždin 09.10. 1941. 
Dolaz idući dan na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent from Zagreb to Varaždin 09.10. 1941., accurately 
franked with stamp 3 kn from series for a IInd Red Cross 1942. Arrival on the back the next day. Excellent 
quality.

309

310

20

18

✉

✉

Michel br. 86/90 kompletni arci u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 86/90, complete sheets in excellent quality.311 140**

Pismo upućeno žurno iz Zagreba u Švicarsku 08.01. 1943. Frankirano nizom Za Ustašku mladež. Dolaz na 
poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by express mail from Zagreb to Switzerland 08.01. 1943. Franked with 
a series for Ustasha Youth. Arrival on the back. Excellent quality. 

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Olmutz (Protektorat) 19.12. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri i 
dolazni žig na poleđini. Rijetka frankatura, dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Zagreb to Ol-
mutz (Protektorat) 19.12. 1942. OKW censorship and arrival cancel on the back. Rare franking, good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Kreke u Švedsku 23.12. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri. Zanimljiva 
destinacija i rijetka frankatura prigodnim markama. Dobra kvaliteta.   Independent State of Croatia. Registered 
Letter: KREKA - HELSINGBORG, SWEDEN 23.12. 1942. franked with both values of the commemorative 
‘Ustasha Youth - Senj Victims’ Issue. Censored in Vienna. Rare destination in very good quality.
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✉
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Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Brno 08.02. 1943. Frankirano kompletnim nizom I DRS i T/B 
četvercem 2 kn. krajobraz od kojih jedna marka ima pogrešku tiska „bez dva prozora“ opisanu u BP NDH pod 
52 TP-I. Cenzurirano po OKW cenzuri i dolazni žig na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered 
mail from Sarajevo to Brno 08.02. 1943. Franked with complete series of I DRS and T/B block of four, 2 kn, 
Landscape, where one stamp has an error of print 'without two windows', described in BP NDH under 52 TP-I. 
OKW censorship and arrival cancel on the back. Good quality. 

Michel br. 97 lot 17 raznih probnih otisaka, nezupčanih, faza tiska itd. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 97, lot of 17 
various trial prints, imperforate, phase of print etc. Good quality.

Preporučeno upućeno pismo loko Zagreb 15.08. 1943. Točno franikrano prigodnim nizom Michel 100/101 
i dofrankirano markom 0,50 iz niza krajobrazi (mjesni promet 3,50 kn. i preporuka 9 kn.). Cenzurirano po 
zagrebačkoj cenzuri, dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.     Letter sent by registered mail loco Zagreb 15.08. 
1943. Accurately franked with commemorative series Mi.No. 100/101, and upfranked with stamp 0,50 kn 
from series Landscape (local traffic 3,50 kn and registered 9 kn). Censored with Zagreb censorship, arrival on 
the back. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Kreke u Švedsku 08.05. 1943. Cenzurirano po OKW cenzuri. Zanimljiva des-
tinacija i rijetka frankatura prigodnim markama. Dobra kvaliteta.    Independent State of Croatia. Registered 
Letter: KREKA - HELSINGBORG, SWEDEN 08.05. 1943. franked with both values of the commemorative 
‘Second Anniversary of NDH’ Issue. Censored in Vienna. Rare destination in very good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Osijek 18.05. 1943. Frankirano nezupčanim blokom izdanim povo-
dom 2. godišnjice NDH i Ustaške Mladeži. Izuzetno rijetka frankatura, dolazni žig na poleđini. R naljepnica 
iz doba kraljevine Jugoslavije. Dobra kvaliteta.     Letter sent by registered mail from Zagreb to Osijek 18.05. 
1943. Franked with an imperforate block issued for the occasion of 2nd Anniversary of NDH and Ustasha 
Youth. Extremely rare franking, arrival cancel on the back. Label R is from the period of the Kingdom of 
Yugoslavia. Good quality.

Reklamna dopisnica upućena iz Zavidovića u Osijek 24.08. 1943. Dobra kvaliteta.    Advertising stationery 
sent from Zavidović to Osijek 24.08. 1943. Good quality.
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324

325

Preporučeno upućeno pismo iz Zagreba u Švicarsku 05.02. 1945. Točna frankatura (5 kn. pismo i 9 kn prepo-
ruka). Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Letter sent by registered mail from Zagreb to Switzerland 05.02. 
1945. Correct franking (5 kn for letter and 9 kn for registered). Arrival on the back. Excellent quality.

Preporučeno upućena dopisnica iz Zagreba u Gmunden 22.6. 1943. Točna i vrlo atraktivna frankatura (2 kn. 
povlaštena za Njemačku i 9 kn. preporuka). Na poleđini trag kemijske cenzure. Odlična kvaliteta.    Stationery 
sent by registered mail from Zagreb to Gmunden 22.06. 1943. Correct and very attractive franking (privileged 
letter for Germany 2 kn and 9 kn for registered). On the back trace of chemical censorship. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Osijeka u Nizozemsku 30.06. 1943. Točno frankirano parovima niza Zrinski i 
Frankopani (4 kn. pismo i 9 kn. preporuka). OKW cenzura i trag kemijske cenzure. Dobra kvaliteta.    Letter 
sent by registered mail from Osijek to Netherlands 30.06. 1943. Correct franking with pairs from the series 
Zrinski and Frankopan (4 kn for letter and 9 kn for registered). OKW censorship and trace of chemical censor-
ship. Good quality. 
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Dopisnica preporučeno upućena iz Zagreba u Gmunden. Točno frankirana (2 kn. dopisnica i 9 kn. preporuka). 
Cenzurirana po OKW cenzuri. Dolazni žig. Dobra kvaliteta.    Stationery sent by registered mail from Zagreb 
to Gmunden. Accurately franked (2 kn stationery and 9 kn registered). Censored with OKW censorship. Ar-
rival cancel. Good quality.

Michel br. 103/105, kompletna serija u arcima.   Mi.No. 103/105, complete series in sheets. Excellent quality.

Michel br. 106 nezupčani arak na papiru bez gume. Spoj dvaju araka papira između 7 i 8. vodoravnog reda. 
Izuzetno rijetko.    Mi.No. 106, imperforate sheet on paper without gum. Connection of two sheets of paper 
between 7th and 8th horizontal row. Very rare.
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327

328

331

330

329

Michel br. 107/110 niz na karton-papiru. Rijetko, odlična kvaliteta.    Mi.No. 107/110, series on cardboard 
paper. Rare, excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Finsku 13.08. 1943. Atraktivna i točna frankatura za međunarodnu 
preporuku 2 stope težine. (pismo 5 kn, preporuka 9 kn. i težina 20-40 grama 3 kn). Njemačka OKW cenzura i 
dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Zagreb to Finland 13.08. 1943. At-
tractive and correct franking for international registered letters of 2nd weight rate (letter 5 kn, registered 9 kn 
and weight 20-40 gramss 3 kn). German OKW censorship and arrival on the back. Excellent quality.

Pismo točno frankirano markom 3.5 kn. Za Hrvatske legionare s pomakom tiska faze plave boje. Upućeno iz 
Zagreba u Zemun 09.10. 1943. Odlična kvaliteta.    Letter correctly franked with stamp 3.50 kn for Croatian 
Legionnaires with print shift of phase of blue color. Sent from Zagreb to Zemun 09.10. 1943. Excellent quality.   

Preporučeno i žurno pismo upućeno iz Krapinskih Toplica u Beč 06.07. 1943. Frankirano kompletnim nizovi-
ma Zaslužni Hrvati i Hrvatska legija. Cenzurirano po OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Žute mrlje oko rubova 
maraka.     Letter sent by registered and express mail from Krapinske Toplice to Wien 06.07. 1943. Franked 
with a complete series of Famous Croats and Croatian Legion. Censored with OKW censorship, arrival on the 
back. Yellow stains around the edges of stamps.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Gmunden 14.10. 1943. Frankirano markom Michel br. 115 i 
poništeno dnevnim prigodnim žigom izložbe gdje je dobio i provizorni R žig. Kasnije upućeno preko pošte 
Zagreb 2 na odredište kada dobiva i R naljepnicu. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra 
kvaliteta, rijetko.    Letter sent by registered mail from Zagreb to Gmunden 14.10. 1943. Franked with stamp 
Mi.No. 115, cancelled with day's commemorative cancel of exhibition where it gets provisional R cancel. Later 
sent via post Zagreb 2 to the destination where it gets label R. Censored with OKW censorship. Arrival on the 
back. Good quality, rare.
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Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Švicarsku 12.10. 1943. Atraktivno i točno frankirano za 
pismo treće stope težine (5 kn pismo, 9 kn preporuka, 10 kn žurno i 6 kn. za težinu 60 grama). Dolaz na 
poleđini, odlična kvaliteta, vrlo rijetka frankatura bloka na pismu.    Letter sent by registered and express mail 
from Zagreb to Switzerland 12.10. 1943. Attractive and correct franking for a letter of third rate of weight (5 kn 
for letter, 9 kn for registered, 10 kn for express and 6 kn for weight 60 gramm). Arrival on the back, excellent 
quality. Rare franking of a block on letter. 

Autorska proba gravera Karla Seizingera za blok Dolac. Otisak na bijelom mekom i debljem papiru u tamnije 
zelenoj boji. Vrlo rijetko i atraktivno. Potječe iz osobne zbirke i ostavštine gravera. Na B&P aukciji LXIX vrlo 
sličan otisak postigao je 1700.- €. Odlična kvaliteta.    Authors trial of engraver Karl Seizinger for block Dolac. 
Imprint on white soft thicker paper in darker green color. Very rare and attractive. Originates from the personal 
collection from the legacy of the engraver. On B&P Auction LXIX very similar imprint reached a price of 
1700€. Excellent quality. 

333

334

80

900

✉

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Beč 06.10. 1943. Frankirano blokom Dolac sa zna-
kom “S”. Cenzurirano po OKW cenzuri. Slabo vidljiv dolaz na poleđini. Pismo je iz poznate korespondencije 
Norberta viteza von Jedina. Iz fotoatesta Zrinjšćak ...”Pismo je pravo i u odličnoj kvaliteti. Frankiranje bloko-
vima je vrlo rijetko, a frankirani blok sa znakom spada u velike raritete hrvatske filatelije...”     Letter sent by 
registered and air mail from Zagreb to Wien 06.10. 1943. Franked with block Dolac with engraver mark 'S'. 
Censored with OKW censorship. Poorly visible arrival on the back. Letter is from a known correspondence 
of Norberta Knight von Jedina. Photo certificate Zrinjšćak. From photo certificate: '...Letter is genuine and in 
excellent quality. Franking with blocks is very rare, and franking with blocks with engraver marks belong to 
great ririties of Croatian philately....'

332 1000✉
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342

335

341

338

337

340
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Maksimum karta s markama Michel br. 115 i 117 i ručnim žigom 15.08. 1943., te kratkom porukom i potpi-
som Radoslava Horvata. Odlična kvaliteta, rijetko.    MC card with stamps Mi.No. 115 and 117, a hand cancel 
15.08. 1943., and short message and signature of Radoslav Horvat. Excellent quality, rare.

Michel br. 117 s potpisom gravera Karla Seizingera na donjoj margini marke. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 117 
with signature of engraver Karl Seizinger on lower margin of stamp. Excellent quality.

Michel br. 117 Druga marka okomito nezupčana. Opisano u BP pod 117 SP-I. Odlična kvaliteta, fotoatest 
Wieneke.    Mi.No. 154/157, second stamp vertically imperforate. Described in BP unerd 117 SP-I.Excellent 
quality, photo certificate Wieneke.

Michel br. 117 obrnuti pretisak. Opisano u BP pod 117 SP-II, blagi falc.   Mi.No. 117, inverted overprint. De-
scribed in BP under 117 SP-II, mild hinge.

Velika MC za marku “Hrvatsko more” s ručnim žigom i potpisima Radoslava Horvata i Karla Seizingera. 
Odlična kvaliteta, vrlo rijetko i atraktivno.    Large MC card for stamp 'Croatian Sea' with hand cancel and 
signatures of Radoslav Horvat and Karl Seizinger. Excellent quality, very rare and attractive.

Michel br. 134 nezupčani četverac s mostom između dva tiskarska arka i brojem tiskarske ploče 3. Sve u zat-
vorenoj foliji s aukcije Köhler. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 134, imperforate block of four with gutter between 
two printer sheets and with number of printing plate 3. All in closed foil from Köhler auction. Excellent quality.
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346

344

345

343

Preporučeno i žurno pismo upućeno iz Zagreba u Njemačku 11.9. 1944. Višebojna frankatura dvaju izdanja 
(3.50 pismo, (umjesto 4 kn. povlaštena tarifa za Njemačku) 9 kn. preporuka i 10 kn. žurno). Cenzurirano po 
OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and express mail from Zagreb to 
Germany 11.09. 1944. Multicolored franking with two editions (3.50 kn letter (instead of 4 kn for preferential 
tariff for Germany), 9 kn registered and 10 kn express). OKW censorship. Arrival on the back. Good quality.

Dopisnica preporučeno i zrakoplovom upućena iz Zagreba u Salzburg 12.11. 1944. U dolasku preadresirana 
za Hofgastein. Točno frankirana (2 kn. dopisnica, 9 kn preporuka i 4 kn. zrakoplovom). Cenzurirana po OKW 
cenzuri (tragovi kemijske cenzure). Odlična kvaliteta.    Stationery sent by registered and air mail from Zagreb to 
Salzburg 12.11. 1944. On arrival re-addressed to Hofgastein.  Correctly franked (2 kn for stationery, 9 kn for regis-
tered and 4 kn for airplane). Censored with OKW censorship (traces of chemical censorship). Excellent quality.
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✉

✉

Michel br. 146 tiskarski arak u probnoj žutozelenoj boji. Donji red, marke djelimično odrezane. Izuzetno ri-
jetko. Vrlo povoljna početna cijena.    Mi.No. 146, printer sheet in a proof yellow-green color. Lower row, 
stamps partially cut. Extremely rare. Very low starting price.

Michel br. 128/147 kompletan niz u arcima. Razni brojevi ploča. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 128/147, com-
plete series in sheets. Various plate numbers. Excellent quality.

Michel br. 148/149 komplet probnih boja i prihvaćene boje. Sve odlična kvaliteta osim marke 3,50 kn u 
prihvaćenoj boji koja je bez gume.    Mi.No. 148/149, complete of trial colors and accepted colors. All excel-
lent quality except stamp 3,50 kn in accepted color which is without gum.

Preporučeno upućeno pismo iz Zagreba u Njemačku 04.01. 1944. Višebojna frankatura nekoliko izdanja. Cen-
zurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.     Letter sent by registered mail from  Zagreb 
to Germany 04.01. 1944. Multicolored franking of several issues. Censored with OKW censorship. Arrival on 
the back. Good quality.
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Michel br. 154/157 na karton-papiru za umjetnički tisak. Sve iz donjeg lijevog kuta arka. Odlična kvaliteta, 
rijetko.   Mi.No. 154/157 on cardboard paper for kunstdruck. All from lower left corner of sheet. Excellent 
quality, rare.

Michel br. 154/157, nezupčani arčići u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 154/157, imperforate sheets in excellent 
quality.
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200
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(*)

**

Preporučeno pismo upućeno iz Vukovara u Zagreb, Konzulatu Kraljevine Mađarske 07.10. 1944. Točno 
frankirano markom 12,5 kn. (mjesni promet 3,50 kn. i preporuka 9 kn.), dok je Ratni doprinos zaračunat u 
gotovini što je poštanski službenik zabilježio na koverti. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja.    Letter 
sent by registered mail from Vukovar to Zagreb,  to the Consulate of the Kingdom of Hungary 07.10. 1944. Ac-
curately franked with stamp 12,50 kn (city traffic 3,50 kn and 9 kn registered), while the War contribution was 
charged in cash, which postal official have noted on the envelope. Arrival on the back. Trace of vertical bending.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Mostara u Zagreb Ministarstvu seljačkog gospodarstva 02.07. 1944. 
Dolaz na poleđini i poruka poštara „ Dostava pokušana, zatvoreno“. Gotovo točna frankatura (12,5 kn. prepo-
ruka, 9,50 kn. žurno /umjesto 10 kn/ i 10 kn ratni doprinos). Žute mrlje po koverti.    Letter sent by registered 
and express mail from Mostar to Zagreb to the Ministry of Rural Economy 02.07. 1944. Arrival on the back and 
message of the postman 'Dostava pokušana, zatvoreno (Delivery attempted, closed)'. Almost accurate franking 
(12,5 kn registered, 9,50kn express/instead 10kn/ and 10 kn for War contribution). Yellow stains on the envelope.

Preporučeno, zrakoplovom  i žurno upućeno pismo iz Zagreba u Gmunden 21.2. 1944. Frankirano komplet-
nim nizom Michel br. 150-153. Cenzurirano po OKW cenzuri. Gornji rub i dio poleđine oštećen.    Letter sent 
by registered, airplane and express mail from Zagreb to Gmunden 21.2. 1944. Franked with complete series 
Mi.No. 150/153. Censored with OKW censorship. Upper edge and part of the back damaged.
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355

356

357
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Preporučeno pismo upućeno iz Osijeka u Briey u Francuskoj 22.04. 1944. Vrlo atraktivna filatelistički in-
spirirana frankatura kompletnim nizovima Zaslužni Hrvati (Bošković) i Ratni ozljeđenici. Cenzurirano po 
OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Osijek to Briey in 
France 22.04. 1944. Very attractive philatelic inspired franking with a complete series of stamps Famous Cro-
ats (Bošković) and War Invalids. Censored with OKW censorship, arrival on the back. Good quality.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Zagreba u Gmunden 27.3. 1944. Frankirano kompletnim nizom 
Michel br. 154-157. Cenzurirano po OKW cenzuri. Gornji rub oštećen, trag okomitog savijanja.    Letter sent 
by registered and airplane mail from Zagreb to Gmunden 27.03. 1944. Franked with complete series Mi.No. 
154/157. Censored with OKW censorship. Upper edge damaged, trace of vertical bending.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Gmunden 01.06. 1944. Frankirano kompletnim nizom Michel br. 
158-160. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail from Zagreb to 
Gmunden 01.06. 1944. Franked with complete series Mi.No. 158/160. Censored with OKW censorship. Ar-
rival on the back.
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Preporučeno pismo upućeno loko Zagreb 10.06. 1944. Točna i rijetka frankatura posmrtnom markom Francetić 
(3,5 kn. pismo i 9 kn. preporuka, 2 kn ratni doprinos). Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered mail loco 
Zagreb 10.06. 1944. Correct and rare franking with Mourning Issue - Francetić stamp (3,50 kn letter and 9 kn 
registered, 2 kn War contribution). Excellent quality.

Michel br. 62B-64B gornji trojac arka s vinjetom u sredini zupčan linijski 14 ½ u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 
62B-64B, Triptych from upper part of sheet with vignettes, middle with line perforation 14 ½ in excellent 
quality. 
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362

360

Michel br. 162B-164B zupčanje 14 ½ bečko, kompletni arci u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 162B-164B, Vienna 
perforation 14 ½, complete sheets in excellent quality.

Michel br. 162/166 FDC s blokom. Marke su žigosane strojnim žigom dok je blok ručnim. Rijetko, dobra 
kvaliteta.    Mi.No. 162/166, FDC with block. Stamps are cancelled with mechanical cancel, block is cancelled 
by hand. Rare, good quality.
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Michel br. 166 probni nezupčani otisak bloka u karminsmeđoj boji. Prema fotoatestu J. Veličkovića blok potječe 
iz osobne zbirke i ostavštine gravera Karla Seizingera. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 166, trial imperforate im-
print of block in carmine brown color. According to the photo certificate of J. Veličković block originates from 
the personal collection and legacy of engraver Karl Seizinger. Excellent quality.

Michel br. 167/169 nezupčani niz. Atest Ercegović iz kojega je vidljivo da su atestirani parovi, no sada je na 
ponudi samo niz s puncama i brojem atesta. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 167/169, imperforate series. Certifi-
cate Ercegović, in it are certified pairs, but now on offer is only a series with signed and number of certificat. 
Excellent quality.

Michel br. 167/169 nezupčani niz od kojeg je marka 3.50+1.5 s pomakom faze tiska crvene boje. Odlična 
kvaliteta. Bez garancije.    Mi.No. 167/169, imperforate series where stamp 3,50+1,50 is with shift of phase of 
print of red color. Excellent quality. Without guarantee.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Sarajeva u Olten u Švicarskoj 16.02. 1945. Frankirano kom-
pletnim nizom maraka Crvenog Križa iz 1944 godine. Cenzurirano po cenzuri u Zagrebu. Dolaz na poleđini. 
Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and air mail from Sarajevo to Olten in Switzerland 16.02. 1945. 
Franked with a complete series of Red Cross from 1944. Censored with Zagreb censorship. Arrival on the 
back. Good quality.

Michel br. 170/172 kompletan niz od kojeg marka 100+100 kn ima proboj tiska tamnoplave boje. Marka 
70+70 kn. s manjom žutom mrljom na poleđini. Fotoatest Petric, rijetko.    Mi.No. 170/172, complete series 
where stamp 100+100 kn are with gone through of dark blue color. Stamp 70+70 kn with smaller yellow stain 
on the back. Photo certificate Petric, rare.
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Michel br. 170 nezupčani otisak prve faze crvene boje i Michel br 172 nezupčana s probojem tiska tamno plave 
boje. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.    Mi.No. 170, imperforate print of first phase of red color and Mi.No. 
172 imperforate with gone through of print in dark blue color. Excellent quality, guarantee of the auction.

Udarni blok tip I, žute mrlje na poleđini, atest Radoslav Horvat.    First Croatian Storm Division Charity Issue, 
block Type I, yellow stains on the back. Certificate: Radoslav Horvat.

Michel br. 178 pomak zupčanja, pojedinačna marka i okomiti par. Opisano u BP pod 178 PO-II. Odlična 
kvaliteta.     Mi.No. 178, perforation shift, individual stamp and vertical pair. Described in BP under 178. PO-
II. Excellent quality.

Michel br. 178 orač. Oba šalterska arka. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 178, ploughman. Both counter sheets. 
Excellent quality.

Službena marka 3 kn donji red arka. 5. i 6. marka na mjestu preklapanja dvaju rola papira. Izuzetno rijetko. 
Odlična kvaliteta.    Official stamp 3 kn, lower row of sheet. 5th and 6th stamp on the place of overlapping two 
rolls of paper. Extremely rare. Excellent quality.
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372

373

Preporučeno pismo upućeno iz Bjelovara od Ustaškog stožera Bilogora u Zagreb 07.04. 1943. Zanimljiva 
masovna frankatura službenim markama 50 banica. Dobra kvaliteta, atraktivno.    Letter sent by registered mail 
from Bjelovar from Ustasha Headquarters 'Bilogora', to Zagreb 07.04. 1943. Interesting mass franking with 
official stamps 50 banica. Good quality, attractive.

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Sarajeva u Olmütz (Protektorat) 21.06. 1944. Točna frankatura 
(3.5 kn pismo 9 kn. preporuka i 4 kn zrakoplov) Službena marka kao franko. Cenzurirano po OKW cenzuri. 
Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered and air mail from Sarajevo to Olmütz (Protectorate) 21.06. 1944. 
Correct franking (3,50 kn for letter, 9 kn for registered and 4 kn for airplane). Official stamp instead of franko 
stamp. Censored with OKW censorship. Excellent quality.
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371

Paketna karta za paket pokvarljive hrane žurno upućen iz Zenice u Sarajevo 12.11. 1943. Dolaz idući dan. 
Frankirano kombinacijom franko i službenih maraka. Odlična kvaliteta.     Parcel card for package of perish-
able food express sent from Zenica to Sarajevo 12.11. 1943. Arrival the next day. Franked with a combination 
of franko and official stamps. Excellent quality.

Dopisnica upućena iz Zagreba župnom uredu u Retkovce 07.08. 1944., dofrankirana službenom markom 2 kn. 
Odlična kvaliteta.    Stationery sent from Zagreb to the Parish Office in Retkovci 07.08. 1944. Upfranked with 
official stamp 2 kn. Excellent quality.

Vrijednosno pismo filatelistički inspiriranom frankaturom loko upućeno na “Župsko nadzorničtvo rizničke 
straže” 09.09. 1943., od strane Razdjela rizničke straže s navedenom vrijednošću od 139 000 Kn. Odlična 
kvaliteta, atest Ercegović    Value letter with philatelic inspired franking, sent loco to 'Župsko nadzorničtvo 
rizničke straže (Parish Treasury Guard Supervision)' 09.09. 1943. Sender Treasury guard division, with stated 
value of 139 000 kn on envelope. Excellent quality, certificate Ercegović.

371

372

373

18

16

40

✉

✉

✉



64

376

374
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Michel br.1 porto, obrnuti pretisak. Manja žuta mrlja na poleđini.    Mi.No. 1, porto, inverted overprint. Small 
yellow stain on the back.

Porto Michel br. 5, četverac 10 din dvostruki otisak od kojeg je jedan slijepi. Fotoatest Petric, odlična kvaliteta, 
rijetko.    Porto Mi.No. 5, block of four of 10 din, double print one of which is blind. Photo certificate Petric, 
excellent quality, rare.

Paketna karta za paket upućen iz Zagreba 24.02. 1944., godine u Bileću. Vjerojatno zbog ratnih operacija, pak-
et vraćen pošiljateju. Vrlo atraktivno masovno portiranje.    Parcel card sent from Zagreb to Bileća 24.02. 1944. 
Probably because of war operations returned to sender. Very attractive mass franking with porto stamps.

Dopisnica upućena s Koločepa u Njemačku 03.07. 1943. Točna frankatura (2 kn. povlaštena za Njemačku i 
4 kn. zrakoplovom.). Porto marke kao franko. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Stationery 
sent from Koločep to Germany 03.07. 1943. Correct franking (2 kn privileged tariff for Germany and 4 kn for 
airplane). Porto stamps used instead of franko stamps. Censored with OKW censorship. Good quality.

Dopisnica upućena iz Srijemskih Karlovaca u Turiju u Bačkoj (tada pod Mađarskom okupacijom) 02.10. 1941. 
U dolasku portirana. Žute mrlje oko porto maraka.    Stationery sent from Srijemski Karlovci to Turija in Bačkoj 
(then under Hungarian occupation) 02.10. 1941. On arrival ported. Yellow stains around porto stamps.

Doplatna marka br. 1 s pogreškom tiska, crveni križ na kapi. Opisano u BP za NDH pod 1. PO-II. Blagi pomak 
crvene boje u lijevo. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Compulsory Charity Stamp No. 1, with error of print 
'Red Cross on cap'. Described in BP for NDH under 1. PO-II. Mild shift of red color to the left. Photo certificate 
Petric. Excellent quality.
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Doplatna marka Crveni križ Michel br. 1 kompletan arak sve s crvenim križem na kapi. Opisano u BP pod 1 
PO-II. Vrlo rijetko i atraktivno. Odlična kvaliteta.    Compulsory Charity Stamp Red Cross No. 1, complete 
sheet all with red cross on cap. Described in BP under 1 PO-II. Very rare and attractive. Excellent quality.

Dopisnica upućena iz Varaždina u Zagreb 04.10. 1943. U dolasku 09.10. 1943 trostruko portirana markama 
Crvenog križa. Neuobičajeno i zanimljivo za daljnje proučavanje. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from 
Varaždin to Zagreb 04.10. 1943. On arrival 09.10. 1943., triple ported with stamps of Red Cross. Unusually 
and interesting for further study. Good quality.

Ratna pomoć, neizdata marka 60 kn. Opisana u BP za NDH  na str. 159. Fotoatest Petric, odlična kvaliteta.   
War Tax Issue (War Aid), unissued stamp 60 kn. Described in BP for NDH on page 159. Photo certificate 
Petric, excellent quality.

Provizorno izdanje za Banja Luku. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.   Provisional issue for Banja Luka. 
Excellent quality, guarantee of the auction.

Lokalno izdanje za Brač, prve četiri marke iz niza (2+2; 4+4; 8+8 i 16+16) poništene aptiranim žigom pošte 
NEREŽIŠĆE. Izuzetno rijetko izdanje opisano u Michel special katalogu 2024 na str 1139. Izdanje je nastalo 
1944 na otoku Braču po nalogu njemačke vojne uprave s doplatom u korist siromašnog stanovništva. Naklada 
je 400 potpunih nizova. Garancija aukcije.    Local issue for Brač, first four stamps from series (2+2; 4+4; 8+8 
and 16+16) cancelled with modified cancel of post office NEREŽIŠĆE. Extremely rare issue described in Mi-
chel special catalogue 2024 on page 1139. Issue created 1944 on island Brač on by order of German military 
administration with supplement in benefit of the poor population. Issue of 400 complete series. Guarantee of 
the auction. 

Preporučeno pismo upućeno iz Šibenika u Zagreb 01.05. 1944. Frankirano provizornim markama Šibenskog 
lokalnog izdanja (14 kn) i dvije marke po 1 kn iz niza Zaslužni Hrvati što je točna frankatura za pismo II stope 
težine (21-250 grama). Lijevi rub pisma repariran. Dolaz na poleđini.    Letter sent by registered mail from 
Šibenik to Zagreb 01.05. 1944. Franked with provisional stamps of Šibenik local issue (14 kn) and two stamps 
of 1 kn from series Famous Croates, accurate franking for the letter of IInd weight rate (21-250 gramm). Left 
edge of letter repaired. Arrival on the back.
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Filatelistički inspirirano pismo nastalo nakon kapitualcije Italije u rujnu 1943 godine. Koverta mješovito 
frankirana markama Italije, NDH i ručnim šibenskim provizorijem. Sve poništeno žigom SEBENICO RACC.
ASSIC. 29.09. 1943. Na poleđini dolaz COGNORATA ZARA 06.10. 1943. (Konjevrate).    Philatelic inspired 
letter created after the capitulation of Italy in September of 1943. Envelope mixed franked with stamps of 
Italy, NDH and with Šibenik hand provisorium. All cancelled with  SEBENICO RACC.ASSIC. 29.09. 1943., 
cancel. Arrival on the back COGNORATA ZARA 06.10. 1943. (Konjervate).

Preporučeno i žurno pismo upućeno loko Šibenik 03.04. 1944. Mješovito frankirano dvama izdanjima 
Šibenskog provizorija. Ručni pretisak na marku 20 c. iz niza Imperiale i na marku 50 c. za zračnu poštu.  Uz 
to frankirano s dvije marke sa strojnim pretiskom od 10 i 50 c. Marka 50 centi s pogreškom pretiska 68. polja, 
prekinuto N u N.D. Punca J.D. Dobra kvaliteta, rijetko. Garancija aukcije.    Letter sent by registered and ex-
press mail loco Šibenik 03.04. 1944. Mixed franking of two Issues of Šibenik provisorium. Hand overprint on 
stamp 20 c from series Imperiale and on stamp 50 c for air mail. Also frankew with two stamps with machine 
overprint of 10 and 50 c. Stamp 50 centi with error of overprint of 68th field, broken N in N.D. Signed J.D. 
Good quality, rare. Guarantee of the auction.

Provizorna dopisnica za Šibenik upućena iz Šibenika u Požegu 18.05. 1944. Potječe iz poznate Novak ko-
respondencije. Odlična kvaliteta, rijetko. Garancija aukcije.    Provisional stationery for Šibenik sent from 
Šibenik to Požega 18.05. 1944. Originates from known Novak correspondence. Excellent quality, rare. Guar-
antee of the auction.
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Provizorno izdanje za Međimurje, kompletan niz u parovima I i II tip pretiska. Vrlo rijetko u kompletu. Izuzet-
no dobra kvaliteta za ovo izdanje, atest Ercegović.    Provisional Issue for Međimurje, complete series in pairs 
with Type I and II of overprint. Very rarely complete. Very good quality for this Issue, certificate Ercegović. 
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Pismo upućeno iz Belišća u Osijek 16.06. 1941. Pošiljatelja S.H Gutmann dioničarko društvo BELIŠĆE. 
Točno frankirano markom 2 din. Gutmannovog provizorija. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja. Vrlo 
rijetko.    Letter sent from Belišće to Osijek 16.06. 1941. Sender is S.H. Gutmann stock company BELIŠĆE. 
Correct franking with stamp 2 din of Gutmann's provisorium. Arrival on the back. Trace of vertical bending. 
Very rare.

Marke kraljevine Jugoslavije Michel br. 340/347 s trorednim pretiskom NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATS-
KA u crnoj i crvenoj  boji. Prema do sada dostupnim podacima pretisnut je jedan arak od svake marke. U 
svakom slučaju vrlo rijetko i neistraženo područje. Wieneke-Kruse priručnik ih na 240. stranici opisuje kao 
privatno i špekulativno izdanje izašlo nakon rata i pretisnuto izvan Hrvatske. No činjenica je da su ove marke 
izuzetno rijetke.   Stamps of the Kingdom of Yugoslavia Mi.No. 340/347, with three rowe overprint NEZA-
VISNA / DRŽAVA / HRVATSKA in black and red color. According to the available data one sheet of each 
stamp is overprinted. In any case it is a very rare and unexplored area. Wieneke-Kruse handbook on page 240 
described it as a private and speculative issue released after the war and overprinted outside of Croatia. Very 
rare stamps.

Marke kraljevine Jugoslavije Michel br. 375/379 s trorednim pretiskom NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATS-
KA u crnoj i crvenoj  boji. Prema do sada dostupnim podacima pretisnut je jedan arak od svake marke. U 
svakom slučaju vrlo rijetko i neistraženo područje. Wieneke-Kruse priručnik ih na 240. stranici opisuje kao 
privatno i špekulativno izdanje izašlo nakon rata i pretisnuto izvan Hrvatske. No činjenica je da su ove marke 
izuzetno rijetke.    Stamps of the Kingdom of Yugoslavia Mi.No. 375/379, with three rowe overprint NEZA-
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Isječak s tri marke provizornog izdanja za Međimurje I tip pretiska sa žigom Varaždin 15.04. 1941. Dobra 
kvaliteta.    Fragment with three stamps of provisional edition for Međimurje, Type I of overprint with cancel 
of Varaždin 15.04. 1941. Good quality.

Koverta frankirana markama 0,50 i 1 din. Međimurskog provizorija i upućena i loko Čakovec 12.04. 1941. 
Preadresirana za Zagreb. Dolaz 14.04. 1941 na poleđini. Atest Ercegović. Odlična kvaliteta.    Envelope frank-
ed with stamp 0,50 and 1 din. of Međimurje provisorium and sent loco Čakovec 12.04. 1941. Preaddressed to 
Zagreb. Arrival 14.04. 1941., on the back. Certificate Ercegović. Excellent quality.

Marka za zračnu poštu kraljevine Jugoslavije 1 din. s perforacijom S.H.G. i pretiskom NDH “Gutmannov 
provizorij”. Žig Belišće 29.05. 1941. Odlična kvaliteta, vrlo rijetko, garancija aukcije.    Fragment with stamp 
for air mail of the Kingdom of Yugoslavia 1 din with perforation S.H.G. and overprint NDH 'Gutmann provi-
sorium'. Cancel Belišće 29.05. 1941. Excellent quality, very rare, guarantee of the auction.
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VISNA / DRŽAVA / HRVATSKA in black and red color. According to the available data one sheet of each 
stamp is overprinted. In any case it is a very rare and unexplored area. Wieneke-Kruse handbook on page 240 
described it as a private and speculative issue released after the war and overprinted outside of Croatia. Very 
rare stamps.

Marke kraljevine Jugoslavije Michel br. 426/427 s trorednim pretiskom NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATS-
KA u crvenoj boji. Prema do sada dostupnim podacima pretisnut je jedan arak od svake marke.. U svakom 
slučaju vrlo rijetko i neistraženo područje. Wieneke-Kruse priručnik ih na 240. stranici opisuje kao privatno i 
špekulativno izdanje izašlo nakon rata i pretisnuto izvan Hrvatske. No činjenica je da su ove marke izuzetno ri-
jetke. Prema do sada dostupnim podacima pretisnut je jedan arak od svake marke.. U svakom slučaju vrlo rijetko 
i neistraženo područje. Wieneke-Kruse priručnik ih na 240. stranici opisuje kao privatno i špekulativno izdanje 
izašlo nakon rata i pretisnuto izvan Hrvatske. No činjenica je da su ove marke izuzetno rijetke.    Stamps of the 
Kingdom of Yugoslavia Mi.No. 426/427, with three rowe overprint NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATSKA 
in red color. According to the available data one sheet of each stamp is overprinted. In any case it is a very rare 
and unexplored area. Wieneke-Kruse handbook on page 240 described it as a private and speculative issue 
released after the war and overprinted outside of Croatia. Very rare stamps.

Marke kraljevine Jugoslavije Michel br. 370/374 s trorednim pretiskom NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATS-
KA u crnoj i crvenoj  boji. Prema do sada dostupnim podacima pretisnut je jedan arak od svake marke. U 
svakom slučaju vrlo rijetko i neistraženo područje. Wieneke-Kruse priručnik ih na 240. stranici opisuje kao 
privatno i špekulativno izdanje izašlo nakon rata i pretisnuto izvan Hrvatske. No činjenica je da su ove marke 
izuzetno rijetke.    Stamps of the Kingdom of Yugoslavia Mi.No. 370/374, with three rowe overprint NEZAVIS-
NA / DRŽAVA / HRVATSKA in black and red color. According to the available data one sheet of each stamp is 
overprinted. In any case it is a very rare and unexplored area. Wieneke-Kruse handbook on page 240 described 
it as a private and speculative issue released after the war and overprinted outside of Croatia. Very rare stamps.

Marke kraljevine Jugoslavije Michel br. 418/421 s trorednim pretiskom NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATS-
KA u crnoj, zelenoj i crvenoj boji. Prema do sada dostupnim podacima pretisnut je jedan arak od svake marke. 
U svakom slučaju vrlo rijetko i neistraženo područje. Wieneke-Kruse priručnik ih na 240. stranici opisuje kao 
privatno i špekulativno izdanje izašlo nakon rata i pretisnuto izvan Hrvatske. No činjenica je da su ove marke 
izuzetno rijetke.    Stamps of the Kingdom of Yugoslavia Mi.No. 418/421, with three rowe overprint NEZA-
VISNA / DRŽAVA / HRVATSKA in black, green and red color. According to the available data one sheet of 
each stamp is overprinted. In any case it is a very rare and unexplored area. Wieneke-Kruse handbook on page 
240 described it as a private and speculative issue released after the war and overprinted outside of Croatia. 
Very rare stamps.

Marke kraljevine Jugoslavije Michel br. 413/417 s trorednim pretiskom NEZAVISNA / DRŽAVA / HRVATS-
KA u crnoj boji. Prema Wieneke-Kruse priručniku str 239 pretisak je nastao u Zagrebu 1941 godine, ali kako 
je prikazivao tada nekompletnu Hrvatsku na zemljovidu (marka 4+2 din) ideja nije prihvaćena te je 10 serija 
pohranjeno u poštanski muzej dok je ostatak podijeljen visokim dužnosnicima. Vrlo rijetko, odlična kvaliteta.  
Stamp of the Kingdom of Yugoslavia Mi.No. 413/417, with three rowe overprint NEZAVISNA / DRŽAVA 
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404

/ HRVATSKA in black color. According to Wieneke-Kruse handbook on page 239, overprint was created in 
Zagreb 1941., but because it show then uncomplete Croatia on the map (stamp 4+2 din) idea was not accepted, 
and 10 series were stored in postal museum and the other were distributed to the high officials. Very rare, ex-
cellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Italiju 20.08. 1941. Cenzurirano po R.U.R. cenzuri. Dolaz na 
poleđini. Filatelistički inspirirana prekomjerna frankatura.    Letter sent by registered mail from Zagreb to Italy 
20.08. 1941. Censored with R.U.R. censorship. Arrival on the back. Philatelic inspired excessive franking.

Razglednica Knina upućena iz Knina u Trst 21.09. 1941. U odlasku cenzurirana što potvrđuje slabo vidljiv 
otisak žiga u ljubičastoj boji UST.CENSURA / KNIN. Žig je opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 40. Do sada 
poznato tek nekoliko primjeraka. Kutevi razglednice na dva mjesta reparirani.    Postcard of Knin sent from 
Knin to Trieste 21.09. 1941. Censored on arrival which is confirmed with a poorly visible imprint of cancel in 
purple color UST.CENSORED / KNIN. Cancel described in Pervan-Zrinjšćak on page 40. Only a couple of 
specimens known so far. Edges of postcard on two places repaired.
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Vrlo zanimljiva poslovna dopisnica apoteke Delini iz Beograda koja nudi suradnju ljekarni Krajčević u Vu-
kovaru. Upućena iz Zemuna 09.09. 1941, dolaz slijedeći dan u Vukovar. Cenzurirana po cenzuri Zemun 5 
opisanoj u Pervan-Zrinjšćak na str. 56/58. Odlična kvaliteta.    Interesting business stationery of pharmacy 
Delina from Beograd, which offers cooperation to pharmacy Krajčević in Vukovar. Sent from Zemun 09.09. 
1941., arrival in Vukovar the next day. Censored with censorship Zemun 5, described in Pervan-Zrinjšćak on 
page 56/58. Excellent quality.

Dopisnica upućena iz Zemuna u Zagreb 15.10. 1941. U odlasku cenzurirana po cenzuri Zemun 9 opisanoj u 
Pervan-Zrinjšćak na str. 56/58. Odlična kvaliteta.    Stationery sent from Zemun to Zagreb 15.10. 1941. On ar-
rival censored, with censorship Zemun 9, described in Pervan-Zrinjšćak on page 56/58. Excellent quality.
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Pismo s kompletnim i zanimljivim sadržajem upućeno iz Zemuna u Sarajevo 07.09. 1941. Dolaz Sarajevo na 
poleđini kao i otisci cenzurnog žiga Zensuriert / Cenzurirano 9. Žig je opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 56-58. 
Gornji rub pisma prilikom otvaranja je oštećen.    Letter with complete and interesting content sent from Zemun 
to Sarajevo 07.09. 1941. Arrival Sarajevo on the back as imprints of censorship cancel Zensuriert / Cenzurirano 
9. Cancel is described in Pervan-Zrinjšćak page 56-58. Upper edge of the letter is damaged during opening.

Razglednica Beograda upućena iz Zemuna u Viroviticu 27.09. 1941. Dolaz Virovitica 29.09. 1941. Cenzur-
irana u Zemunu što je potvrđeno rijetkim okruglim žigom Zensuriert / Cenzurirano 15. Žig je opisan u Pervan-
Zrinjšćak na str. 56-58. Odlična kvaliteta.    Postcard of Beograd, sent from Zemun to Virovitica 27.09. 1941. 
Arrival Virovitica 29.09. 1941. Censored in Zemun, which is confirmed with rare round cancel Zensuriert / 
Cenzurirano 15. Cancel is described in Pervan-Zrinjšćak page 56-58. Excellent quality.

404

405

50

60

✉

✉

Pismo upućeno 31.12. 1943., iz Daruvara u Markovac kod Našica. Dolaz Našice na poleđini 06.01. 1944. 
U dolasku cenzurirana po vojnoj cenzuri u Našicama što je potvrđeno otiskom žiga VOJNA CENZURA u 
ljubičastoj boji. Žig je opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 77. Kompletan sadržaj, žute mrlje po rubu koverte.
Letter sent from Daruvar to Markovac near Našice 31.12. 1943. Arrival Našice on the back 06.01. 1944. On 
arrival censored with military censorship in Našice, which was confirmed with the imprint of cancel VOJNA 
CENZURA in purple color. Cancel described in Pervan-Zrinjšćak on page 77. Complete content, yellow stains 
on the edges of the envelope.

Koverta manjeg formata upućena iz Zagreba 31.03. 1944. u Osijek. Dolaz Osijek 04.04. 1944 na poleđini kao 
i otisak cenzurnog žiga CENZURA Br. 17 i paraf cenzora. Žig je opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 98. Dobra 
kvaliteta.    Small size envelope sent from Zagreb to Osijek 31.03. 1944. Arrival Osijek 04.04. 1944., on the 
back and also an imprint of censorship cancel CENZURA Br. 17 and signed of censor. Cancel described in 
Pervan-Zrinjšćak page 98. Good quality.
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✉

✉

Razglednica Zagreba upućena iz Zagreba u Petrinju. Pisana 26.10. 1943. U dolasku cenzurirana što je 
potvrđeno žigom CENZURA Br. 123 opisanim u Pervan-Zrinjšćak na str. 112. Vrlo je rijetka. Manje žute mr-
lje na poleđini razglednice.    Postcard of Zagreb, sent from Zagreb to Petrinja. Written 26.10. 1943. On arrival 
censored, which is confirmed with cancel CENZURA Br. 123, described in Pervan-Zrinjšćak page 112. Very 
rare. Smaller yellow stains on the back of postcard.

Preporučeno pismo upućeno iz Zagreba u Karlovac 16.03. 1944. Točna frankatura (3,5 kn. pismo i 9 kn. 
preporuka + 2 kn. ratni doprinos.). U dolazu cenzurirano što potvrđuje otisak žiga CENZURA – 133. Paraf 
cenzora crvenom bojom. Opisano u Pervan-Zrinjšćak na str. 113/114. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Let-
ter sent by registered mail from Zagreb to Karlovac 16.03. 1944. Correct franking (3,50 kn for letter and 9 kn 
for registered + 2 kn for War Contribution). On arrival censored which is confirmed with the imprint of cancel 
CENZURA - 133. Censor signed in red color. Described in Pervan-Zrinjšćak on page 113/114. Arrival on the 
back. Good quality.
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412

411
410

413

415414

Razglednica Zagreba upućena iz Zagreba u Sarajevo 18.03. 1944. U dolasku cenzurirana. Cenzurni žig opisan 
u Pervan-Zrinjšćak na str. 116.   Postcard of Zagreb sent from Zagreb to Sarajevo 18.03. 1944. On arrival 
censored. Censorship cancel described in Pervan-Zrinjšćak on page 116.

Pismo s kompletnim sadržajem upućeno iz Zagreba u Sarajevo 12.02. 1944. Dolaz Sarajevo 16.02. na 
poleđini. U dolazu cenzurirana što potvrđuje žig CENZURA Br. 152 opisan u Pervan-Zrinjšćak na str. 116. 
Točna frankatura, odlična kvaliteta.    Letter with complete content sent from Zagreb to Sarajevo 12.02. 1944. 
Arrival Sarajevo 16.02. on the back. On the arrival censored, which is confirmed with cancel CENZURA Br. 
152, described in Pervan-Zrinjšćak page 116. Accurate franking, excellent quality.

Dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Sarajeva u Češki Protektorat 06.03. 1944. Točna povlaštena 
frankatura. Cenzurirana po cenzuri u Sarajevu što je potvrđeno žigom CENZURA Br. 159 opisanim u Pervan-
Zrinjšćak na str. 116. Te OKW cenzurom.    Stationery upfranked and sent by registered mail from Sarajevo to 
Czech Protectorate 06.03. 1944. Accurate privileged franking. Censored with censorship in Sarajevo, which is 
confirmed with cancel, CENZURA Br. 159, described in Pervan-Zrinjšćak page 116, and OKW censorship.

Pismo upućeno iz Stare Pazove u Granešinsku Dubravu kod Zagreba 30.07. 1944. U dolasku cenzurirana što 
je potvrđeno okruglim žigom CENZURA / ZAGREB / 20/ i paraf cenzora. Žig je opisan u Pervan-Zrinjšćak 
na str. 151. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Stara Pazova to Granešinska Dubrava, near Zagreb 30.07. 1944. 
On arrival censored, which is confirmed with round cancel CENZURA / ZAGREB / 20 / and with signed of 
censor. Cancel is described in Pervan-Zrinjšćak page 151. Good quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije pisana u Korošu i predana na prugu OSIJEK-VOČIN 219 upućena u Slavon-
ski Drenovac 14.07. 1941. Pošiljatelj ručno, olovkom nacionalizirao dopisnicu. Dolazni žig idući dan. Dobra 
kvaliteta.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia, written i Koroš, sent to Slavonski Drenovac, handed 
on and cancelled by T.P.O. OSIJEK-VOČIN 219, postmark 14.07. 1941. Sender entered the new name of the 
state by hand. Arrival cancel the next day. Good quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije pisana u Varaždinu i predana na prugu DOLNJA LENDAVA-ZAGREB 
upućena u Zagreb 30.06. 1941. Gornji desni kut trag savijanja.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia, 
written in Varaždin and sent to Zagreb, handed on and cancelled by T.P.O. LENDAVA-ZAGREB, postmark 
30.06. 1941. Upper right corner with a trace of bending.
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Razglednica Stubičkih Toplica upućena prugom DONJA LENDAVA-ZAGREB 212  i upućena u Zagreb 
03.06. 1941. Točno frankirana s 1 din, ali marka kraljevine Jugoslavije. Dobra kvaliteta.    Postcard of Stubičke 
Toplice sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. LENDAVA-ZAGREB 212, postmark 03.06. 1941. Correct frank-
ing with 1 din, but the Kingdom of Yugoslavia stamp. Good quality.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije pisana u Perkovcima (z.p. Andrijevci) i predana na prugu BEOGRAD-ZA-
GREB 10 (II tip, mala slova u žigu). Upućena u Gospić. Trag okomitog savijanja.   Stationery of the King-
dom of Yugoslavia,written in Perkovci (z.p. Andrijevci), handed on T.P.O. BEOGRAD-ZAGREB 10 (Type II, 
small letters in cancel). Sent to Gospić. Trace of vertical bending.

Dopisnica kraljevine Jugoslavije nacionalizirana u pošti Gospić. Pisana u Sv. Roku i predana na prugu SPLIT-
ZAGREB 30 upućena u Zagreb 03.09. 1941. Odlična kvaliteta.    Stationery from the period of the Kingdom 
of Yugoslavia, name of the new state entered in Gospić. Written in Sv. Rok, sent to Zagreb, handed to T.P.O. 
SPLIT-ZAGREB 30, postmark 03.09. 1941. Excellent quality.

416
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✉

✉

✉

Provizorna dopisnica s 9 štapića pisana u Staroj Pazovi i predana na prugu BEOGRAD-ZAGREB 10 upućena 
u Vukmanić kod Karlovca 18.07. 1941. Dolazni žig Vukmanić 20.07. cenzurirana po cenzuri Karlovac (Pervan-
Zrinjšćak str. 39). Preadresiran za Rumu. Odlična kvaliteta.    Provisional stationery with 9 bars, written in 
Stara Pazova, sent to Vukmanić near Karlovac, handed on and cancelled by T.P.O. BEOGRAD-ZAGREB 10, 
postmark 18.07. 1941. Arrival cancel Vukmanić 20.07. Censored with Karlovac censorship (Pervan-Zrinjšćak, 
page 39). Re-addressed to Ruma. Excellent quality.

Provizorna dopisnica s 9 štapića pisana u Daruvaru i predana na prugu NOVSKA-VIROVITICA 213, upućena 
u Gmmunden 17.06. 1941. Cenzurirana po OKW cenzuri. Točna povlaštena frankatura za Njemačku. Odlična 
kvaliteta.    Provisional stationery with 9 bars, written in Daruvar, sent to Gummunden, handed on and can-
celled by T.P.O. NOVSKA-VIROVITICA 213, postmark 17.06. 1941. OKW censorship. Correct privileged 
franking for Germany. Excellent quality.

Njemačka karta za ratne zarobljenike, dio za odgovor predana na prugu BANJA LUKA-ZAGREB 27 i upućena 
u časnički logor XIII B kod Nürnberga 15.12. 1941. Cenzurirana po logorskoj cenzuri. Dobra kvaliteta.    Ger-
man card for war prisoners, part for response, sent to Officers camp XIII B near Nürnberg, cancelled by T.P.O. 
BANJA LUKA-ZAGREB 27, postmark 15.12. 1941. Censored with camp censorship. Good quality.
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Pismo upućeno prugom ZAVIDOVIĆ-HAN PIJESAK a u Vrliku 14.07. 1941. Odlična kvaliteta, rijedak 
željeznički žig.    Letter sent to Vrlika, cancelled by T.P.O. ZAVIDOVIĆ-HAN PIJESAK, postmark 14.07. 
1941. Excellent quality, rare railways cancel.

Pismo upućeno prugom VARAŽDIN-KOPRIVNICA-ZAGREB A u Zagreb 20.03. 1943. Nešto lošija kvalite-
ta koverte.    Letter sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. VARAŽDIN-KOPRIVNICA-ZAGREB, postmark 
20.03. 1943. Poorer quality of envelope.

Dopisnica upućena prugom OSIJEK-ZAGREB 21 u Zagreb 02.08. 1943. Točna frankatura, dobra kvaliteta. 
Stationery sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. OSIJEK-ZAGREB 21, postmark 02.08. 1943. Correct franking, 
good quality.
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Dopisnica pisana u Mostanjama i predana na prugu PLASE-ZAGREB 23 upućena u Donju Stubicu 17.06. 
1943. Okomito savinuta, lošija kvaliteta.    Stationery written in Mostanje, sent to Donja Stubica, handed on 
and cancelled by T.P.O. PLASE-ZAGREB 23, postmark 17.06. 1943. Vertically bent, lower quality.

Pismo upućeno prugom VOČIN-OSIJEK 219 u Osijek 01.08. 1941. Cenzurirano u dolasku što potvrđuje 
otisak R.U.R žiga u ljubičastoj boji. Koverta s tragovima savijanja.    Letter sent to Osijek, cancelled by T.P.O. 
VOČIN-OSIJEK 219, postmark 01.08. 1941. Censored on arrival, which is confirmed, with imprint of R.U.R. 
cancel in purple color. Envelope with traces of bending.

Dopisnica upućena prugom PETROVARADIN-STARA PAZOVA A u Zagreb 19.03. 1943. Manje žutih mrlja 
uz dofrankiranu marku.    Stationery sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. PETROVARADIN-STARA PAZOVA 
A, postmark 19.03. 1943. Smaller yellow stains alongside upfranked stamp.
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Dopisnica upućena prugom SARAJEVO-BROD a5 u Osijek 16.11. 1943. Dobra kvaliteta.     Stationery sent 
to Osijek, cancelled by T.P.O. SARAJEVO-BROD a5, postmark 16.11. 1943. Good quality.

Dopisnica upućena prugom SLAVONSKI BROD-SARAJEVO c5 u Osijek 11.01. 1944. Dobra kvaliteta. 
Stationery sent to Osijek, cancelled by T.P.O. SLAVONSKI BROD-SARAJEVO c5, postmark 11.01. 1944. 
Good quality.

Dopisnica upućena prugom BANJA LUKA-ZAGREB 17 u Zagreb 24.06. 1943. Pošiljatelj je pripadnik 
DRS-a (Državne Službe Rada) radni odjel 132.    Stationery sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. BANJA 
LUKA-ZAGREB 17, postmark 24.06. 1943. Sender is a member of DRS (State Labor Service), working 
department 132.
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Dopisnica pisana u Donjem Miholjcu i upućena prugom VOČIN-OSIJEK 57A u Otok kod Vinkovaca 09.11. 
1943. Dobra kvaliteta.    Stationery written in Donji Miholjac and send to Otok near Vinkovci, cancelled by 
T.P.O. VOČIN-OSIJEK 57A, postmark 09.11. 1943. Good quality.

Njemačka vojnopoštanska dopisnica upućena u Beli Manastir tada pod mađarskom okupacijom. Frankirana 
parom njemačkih maraka koje pošta u B. Manastiru nije priznala te je pošiljku portirala s 40 fillira 04. 11. 1942. 
Iz teksta je razvidno da je dopisnica pisana izvan Hrvatske no u jednom trenutku je završila na pruzi ZAGREB-
VINKOVCI 12 s datumom 26.10. 1942. Na poleđini rukom upisano BANOVA JARUGA, vjerojatno mjesto 
predaje dopisnice. Zanimljivo za daljnje proučavanje. Dobra kvaliteta.    German military mail stationery sent 
to Beli Manastir, then under Hungarian occupation. Franked with a pair of German stamps which post in B. 
Manastir did not accept, and ported shipment with 40 filira, 04.11. 1942. From text visible that stationery is not 
written in Croatia, but at some point have ended on railway track ZAGREB-VINKOVCI 12, with date 26.10. 
1942. On the back by hand written BANOVA JARUGA, probably the place of handing the stationery. Interest-
ing for further study. Good quality.

Pismo upućeno prugom JAJCE-SARAJEVO 106 u Sarajevo 12.01. 1942. Točno frankirano porto kao franko 
markama. Dolaz na poleđini.   Letter sent to Sarajevo, cancelled by T.P.O. JAJCE-SARAJEVO 106, postmark 
12.01. 1942. Correctly franked with porto stamps instead of with franko stamps. Arrival on the back.
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Dopisnica upućena prugom ZELENIKA-SARAJEVO 33 u Beli Manastir 14.12. 1941. Dolazni žig 20.12. 
1941. Manje žute mrlje po dopisnici.    Stationery sent to Beli Manastir, cancelled by T.P.O. ZELENIKA-
SARAJEVO 33, postmark 14.12. 1941. Arrival cancel 20.12. 1941. Yellow stains on stationery.

Dopisnica pisana u Maglaju i upućena prugom SARAJEVO-BROD 15 u Zemun 03.11. 1941. Dobra kvaliteta. 
Stationery written in Maglaj and sent to Zemun, cancelled by T.P.O. SARAJEVO-BROD 15, postmark 03.11. 
1941. Good quality.

Dopisnica upućena prugom ZAGREB-OSIJEK 21B u Osijek 24.08. 1941. Cenzurirana po R.U.R. cenzuri u 
Osijeku. Dobra kvaliteta.    Stationery sent to Osijek, cancelled by T.P.O. ZAGREB-OSIJEK 21B, postmark 
24.08. 1941. Censored with R.U.R. censorship in Osijek. Good quality.
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Dopisnica pisana u Rumi i upućena prugom ZEMUN-ZAGREB 14 u Osijek 28.10. 1941. Dolaz Osijek idući 
dan. Dobra kvaliteta.    Stationery written in Ruma and sent to Osijek, cancelled by T.P.O. ZEMUN-ZAGREB 
14, postmark 28.10. 1941. Arrival in Osijek the next day. Good quality.

Dopisnica upućena prugom ZAGREB-SPLIT 30. u Opatiju. Pisana u Plaškom 22.12. 1941. Cenzurirana po 
talijanskoj vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta.    Stationery sent to Opatija, cancelled by T.P.O. ZAGREB SPLIT 
30. Written in Plaško 22.12. 1941. Censored with Italian military censorship. Good quality.

Dopisnica upućena prugom VAREŠ-PODLUGOVI u Sarajevo 01.04. 1943. Dobra kvaliteta, rijedak željeznički 
žig.    Stationery sent to Sarajevo, cancelled by T.P.O. VAREŠ-PODLUGOVI, postmark 01.04. 1943. Good 
quality, rare railways cancel.
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Razglednica Ivanca upućena prugom GOLUBOVEC-VARAŽDIN 36 u Zagreb ? 07. 1942. Rijedak željeznički 
žig.    Postcard of Ivanc sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. GOLUBOVEC-VARAŽDIN 36, postmark ?.07. 
1942. Rare railways cancel.

Dopisnica upućena prugom OSIJEK VOČIN 57 u vojnu poštu 41 700 što je oznaka za obučni centar u Stocher-
au (Austrija) 18.11. 1942. Cenzuriran po OKW cenzuri. Odlična kvaliteta.    Stationery sent to military mail 
41 700, which is designation for training center in Stocher (Austria), cancelled by T.P.O. OSIJEK VOČIN 57, 
postmark 18.11. 1942. Censored with OKW censorship. Excellent quality.

Pismo pisano u Ugljeviku i upućeno prugom BJELJINA-BOSANSKA RAČA u Malu Vašicu 27.09. 1942. Ri-
jedak željeznički žig. Dobra kvaliteta.    Letter written in Ugljevik and sent to Mala Vašica, cancelled by T.P.O. 
BIJELJINA-BOSANSKA RAČA, postmark 27.09. 1942. Rare railways cancel. Good quality.
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Pismo upućeno prugom DOL.LENDAVA-ZAGEB 212 u Samobor 16.07. 1941. Tranzit Savski Marof 17.07. 
i dolaz Samobor 18.07. Trag okomitog savijanja.   Letter sent to Samobor, cancelled by T.P.O. DOL.LEND-
AVA-ZAGREB 212, postmark 16.07. 1941. Transit Savski Marof 17.07. and arrival Samobor 18.07. Trace of 
vertical bending. 

Dopisnica pisana u Dubici i upućena prugom ZEMUN-ZAGREB 10 u Zagreb 10.05. 1942. Odlična kvaliteta. 
Stationery written in Dubica and sent to Zagreb, cancelled by T.P.O. ZEMUN-ZAGREB 10, postmark 10.05. 
1942. Excellent quality.

Pismo žurno upućeno prugom GAREŠNICA-BJELOVAR 34 u Brod na Savi 13.06. 1942. Točna frankatura 
(3 kn. međumjesno pismo i 6 kn. žurno). Dolaz na poleđini.    Letter express sent to Brod na Savi, cancelled by 
T.P.O. GAREŠNICA-BJELOVAR 34, postmark 13.06. 1942. Correct franking (3 kn for intercity traffic and 6 
kn for express). Arrival on the back.
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Pismo upućeno zrakoplovom iz Njemačke u Sarajevo 10.06. 1942. Dolaskom u Zagreb upućeno prugom ZA-
GREB-VINKOVCI 12 na odredište. Cenzurirano po OKW cenzuri. Trag dolaza na poleđini. Dobra kvaliteta.
Letter sent by airplane from Germany to Sarajevo 10.06. 1942. After arrival in Zagreb sent by T.P.O. ZAGREB-
VINKOVCI 12, to the destination. Censored with OKW censorship. Trace of arrival on the back. Good quality.

Njemačka dopisnica upućena prugom Marburg (Steierm)-Agram (Maribor Zagreb) u Graz 05.05. 1942.   Ger-
man stationery sent by railway track Marburg (Steierm)-Agram (Maribor Zagreb) to Graz 05.05. 1942.
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Dopisnica dofrankirana i upućena iz Sarajeva u Njemačku 08.08. 1942. Zanimljiv zdravstveni promiđbeni 
žig pošte Sarajevo ČUVAJ SE PJEGAVCA/ČISTOĆA ČUVA ŽIVOT. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra 
kvaliteta.    Stationery upfranked, and sent from Sarajevo to Germany 08.08. 1942. Interesting health propagan-
da cancel of post Sarajevo ČUVAJ SE PJEGAVCA/ČISTOĆA ČUVA ŽIVOT (BEWARE OF FRECKLES/
CLEANNESS SAVES LIFE). Censored with OKW censorship. Good quality.

Vrijednosno pismo iz doba kraljevine Jugoslavije upućeno iz Petrovaradina u Osijek 13.01. 1944. Na poleđini 
frankirano sa 6 maraka po 4 kn. iz niza krajobrazi. Sadržaj pisma su 4 novčanice po 100 kn. Rijetko.   Value letter 
from the period of the Kingdom of Yugoslavia sent from Petrovaradin to Osijek 13.01. 1944. On the back franked 
with 6 stamp nominal value 4 kn from series Landscape. Content of the letter are 4 banknotes of 100 kn. Rare.
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Potvrda o predanom brzojavu u Zagrebu 29.06. 1944. na kojoj su poništene dvije naljepnice za pomoć sli-
jepima iz doba kraljevine Jugoslavije. Dobra kvaliteta, zanimljivo.    Receipt for the telegram handed in Zagreb 
29.06. 1944.,with two cancelled labels for aid to the blind from the period of Kingdom of Yugoslavia. Good 
quality, interesting.
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Službeno pismo upućeno iz kotarske oblasti Đurđevac u Zagreb 28.05. 1942. Poštarina na vjeru (kredit) što 
označava da je pismo upisano u poštansku knjigu na str. 5. Tranziti i dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.    Of-
ficial letter sent from district area Đurđevac to Zagreb 28.05. 1942. Postage on faith, which means that the letter 
is entered in the Postal book on page 5. Transit and arrival on the back. Excellent quality.

Službena pošiljka Središnjice osiguranja radnika u Zagrebu 25.05. 1944. u Vojnovac. Zbog ratnih djelovanja 
promet zatvoren i pošiljka 30.05. preko zlatara vraćena u Zagreb. Tekst poštanskog službenika “Promet zatvo-
ren / Natrag Zagreb“ u plavoj boji. Dobra kvaliteta.    Official letter sent from Zagreb to Vojnovec (post Lobor) 
25.05. 1944. Due to war activities traffic was closed and letter were returned via Zlatar 30.05. to Zagreb. Text of 
postal official 'Promet zatvoren / Natrag Zagreb  (Traffic closed / Return Zagreb)' in blue color. Good quality.
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Paketna karta za paket upućen iz Modriće u Zagreb 09.12. 1942. Zbog ratnih operacija poštanski promet za-
tvoren. Pravokutni žig PROMET ZATVOREN privremeno (upisano rukom) NATRAG. Na poleđini žigovi 
Modriče od 22. 12. i Gradačca 25., 27. i 29.12. 1942. Dobra kvaliteta.     Parcel card sent from Modriće to 
Zagreb 09.12. 1942. Because of the war operation, postal traffic was closed. Rectangular cancel PROMET ZA-
TVOREN privremeno (upisano rukom) NATRAG (TRAFFIC CLOSED temporary (entered by hand), RE-
TURN). On the back cancels of Modriče from 22.12. and Gradačac 25., 27. and 29.12. 1942. Good quality.

Dopisnica upućena žurno i preporučeno iz Zagreba u Hrvatsku Mitrovicu 22.01. 1944. Zbog ratnih djelovanja 
promet zatvoren i pošiljka je vraćena pošiljatelju. Vrlo šarena i gotovo točna frankatura (2 kn. dopisnica, 9 kn. 
preporuka i 10 kn. žurno, 5 kn. ratni doprinos). Dobra kvaliteta, rijetko.    Stationery sent by registered and 
express mail from Zagreb to Hrvatska Mitrovica 22.01. 1944. Because of war activities, traffic was closed and 
shipment was returned to sender. Very colorful and almost correct franking (2 kn for stationery, 9 kn registered 
and 10 kn express, 5 kn War contribution). Good quality, rare.
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Dopisnica pisana 11. 09. 1943 i upućena iz Zagreba u Hall u Tirolu gdje je poništena žigom HALL (TIROL). 
zbog toga što u polasku nije poništena strojnim žigom pošte Zagreb. Preadresirana za Stuttgart. OKW cenzura, 
dobra kvaliteta, zanimljivo.    Stationery written 11.09. 1943., and sent from Zagreb to Hall in Tirol. Where it 
was cancelled by cancel HALL (TIROL), because it was not cancelled by machine cancel of post Zagreb. Re-
addressed to Stuttgart. OKW censorship, good quality, interesting.

Njemačka dopisnica za međunarodni odgovor upućena iz Draganića 16.08. 1941 u Beč. Cenzurirana po OKW 
cenzuri. Dobra kvaliteta.   German stationery for international response, sent from Draganić to Wien 16.08. 
1941. OKW censorship. Good quality.

Pismo točno frankirano i upućeno iz Zagreba u Njemačku. Zbog lošeg žigosanja strojnim žigom u Zagrebu, 
prilikom dolaska žigosano žigom MITTWEIDA Nachträglich / entvertet 24.11. 1943. (Naknadno poništeno.) 
Cenzurirano po OKW cenzuri.    Letter correctly franked and sent from Zagreb to Germany. Because of poor 
cancellation in Zagreb with mechanical cancel, on arrival cancelled with MITTWEIDA Nachträglich / ent-
vertet, 24.11. 1943. (subsequently cancelled). OKW censorship.
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Priručna dopisnica upućena u Heriswil u Švicarskoj 17.12. 1943. Cenzurirana po OKW cenzuri i u dolasku 
frankirane marke poništene. Zanimljivo za daljnje proučavanje. Donji rub skraćen.    Provisional stationery 
sent to Hergiswil in Switzerland 17.12. 1943. Censored with OKW censorship and on arrival franked stamps 
cancelled. Interesting for further study. Lower edge shortened. 

Njemačka dopisnica upućena iz Sarajeva u Beč 03.09. 43. Cenzurirana po OKW cenzuri. Okomito savinuta. 
Zanimljiv kuriozitet.    German stationery sent from Sarajevo to Wien 03.09. 1943. Censored with OKW cen-
sorship. Vertically bent. Interesting.
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Poštanska punomoć za preuzimanje poštanskih pošiljaka kojom je Alija Šišić iz Vareša opunomoćio Muju 
Šišića da podiže i potpisuje sve vrste pošiljka koje dolaze na ime Alije Šišića. Punomoć vrijedi do opoziva. 
Punomoć je sastavljena 17.08 1939, a valjana je od 20.08. 1939 poništenjem biljega i dviju maraka niza Mali 
Petar. Na poleđini produžena za 1940 godinu 25.03. poništenjem dvaju maraka niza Mali Petar. 12.03. 1941 
produžena za 1941 godinu poništenjem dvaju maraka niza Petar. 09.03. 1942 produžena poništenjem dva-
ju maraka niza krajobrazi. 10.09. 1943 produžena poništenjem marke 30 kn. niza krajobrazi. 20.01. 1944 
produžena poništavanjem više krajobraza u iznosu od 100 kn. 01.02. 1945 produžena valjanost poništavanjem 
maraka krajobraza u iznosu 290 kn. 22.01. 1946 produžena valjanost poništavanjem maraka iz niza Tito i 
porto. Izuzetno rijedak dokument u dobroj kvaliteti koji je prošao tri državna uređenja. Ovakva kombinacija 
do sada nije zabilježena u literaturi. Izuzetno povoljna početna cijena.     Postal power of attorney for receiving 
postal shipments, with which have Alija Šišić from Vareš authorized Muju Šišića, to raise and sign for all types 
of shipments that come to name of Alija Šišić. Power of attorney is valid until revoked. Power of attorney has 
been drawn up 17.08. 1939., and valid from 20.08. 1939., by cancellation of revenue stamp and two stamps 
from series young Peter. On the backside, extended for the year 1940., 25.03. by cancelling two stamps from 
series young Petar. 12.03. 1941., extended for 1941., by cancelling two stamps from the Petar series. 09.03. 
1942., extended for 1942 by cancellation of two stamps from series Landscape. 10.09. 1943., extended for 
1943 by cancellation of stamp 30 kn from series Landscape. 20.01. 1944., extended by cancellation of multiple 
stamps from series Landscape in amount of 100 kn. 01.02. 1945., extended by cancellation of stamps from 
series Landscape in amount of 290 kn. 22.01. 1946., extended by cancellation of stamps from series Tito and 
porto. Extremely rare document in good quality, which went through three state systems. This combination of 
stamps is unknown in literature until now. Very low starting price.
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Dopisnica Michel br. P-2 upućena iz Zagreba Borisu Mikušu, zatočeniku logora Danica u Koprivnici 10.11. 
1941. Dopisnica je dio jedine poznate korespondencije ulazne pošte u logor. Iz fotoatesta Zrinjšćak ”....Dop-
isnice pisane iz logora “Danica” koje su također vrlo rijetke, vrlo često su bez oznaka logorske cenzure, pa je 
tim razumljivije da i ova dopisnica upućena u logor nema oznake logorske cenzure. Iz tekstova meni na ispi-
tivanje predanih dopisnica ove korespondencije potpuno je razvidno da su sve dopisnice uručene zatvoreniku. 
Dopisnice iz ove korespondencije predstavljaju prve poznate poštanske pošiljke u logor “Danica” a time i 
veliki raritet..”  Odlična kvaliteta, izuzetna rijetkost.    Stationery Mi.No. P-2, sent from Zagreb to Boris Mikuš, 
prisoner of camp Danica in Koprivnica 10.11. 1941. Stationery is part of known correspondence of entry post 
to camp. Stationeries from this correspondence represent the first known postal shipments to the camp ‘Danica’ 
and are of great rarity. Photo certificate Zrinjšćak. Excellent quality, very rare.

461 500✉

Dopisnica kraljevine Jugoslavije upućena iz Koprivnice 7.VII 41. u Adolfstal. Dolazni žig 10.VII 41 Bos. 
Aleksandrovac (stari naziv mjesta). Dopisnica je upućena od zatočenika sabirnog logora Danica u Koprivnici 
te je cenzurirana po upravi logora što potvrđuje otisak vodoravnog žiga s državnim grbom i tekstom PREGLE-
DANO. Rukom izvršena nacionalizacija dopisnice. Trag okomitog savijanja (što je uobičajeno za tu vrstu 
pošiljaka). Fotoatest Pervan.    Stationery of the Kingdom of Yugoslavia sent from Koprivnica to Adolfstal 
7.VII. 41. Arrival cancel 10.VII. 41., Bos. Aleksandrovac (old name of place). Stationery is sent by a prisoner 
of collection camp Danica in Koprivnica, censored by camp administration which is confirmed by imprint of 
horizontal cancel with state coat of arm and text PREGLEDANO. Renaming of the state name on stationery 
was made by hand. Trace of vertical bending (which is usual for this type of shipment). Photo certificate Pervan.

Logorska dopisnica upućena iz logora Jasenovac u Zagreb 24.01. 1945. Pošiljatelj se nalazi u logorskoj grupi 
I (Lančara). Žig cenzure i paraf cenzora. Karta je opisna u Dietz-Hughes katalogu pod 7a na str. 19. Kvaliteta: 
žute mrlje.    Camp stationery sent from camp Jasenovac to Zagreb 24.01. 1945. Sender was in camp group I 
(Lančara). Censorship cancel and signed of censor. Card is described in Dietz-Hughes catalogue under 7a page 
19. Quality: yellow stains.
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Potvrda o poslanom paketu u logor Jasenovac 18.10. 1944 s detaljnim popisom sadržaja.     Receipt of parcel 
sent to camp Jasenovac 18.10. 1944., with detailed description of its content.

Zanimljivo sudsko pismo upućeno sa Sušaka (Uprava NDH) u Kostrena sv. Lucija. Talijanski žig SUSSA 
FIUME 14.11 1944, dolaz na poleđini. Zanimljiv sudski žig samo Hrvatski grb bez oznake „U“. Blagi trag 
okomitog savijanja.    Interesting judicial letter sent from Sušak (Administration NDH) to Kostrena Sv. Lucija. 
Italian cancel SUSSA FIUME 14.11. 1944., arrival on the back. Interesting judicial cancel, only a Croatian 
coat-of-arms without the mark 'U'. Mild trace of vertical bending. 
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468
469

472471

Službeno preporučeno pismo upućeno iz Nevesinja u Mostar 09.02. 1943. Točno frankirano 12,5 kn. (pismo 
3,5 kn i preporuka 9 kn.). U nedostatku marke od 0,50 kn korištena polovica porto marke 1 kn. Pravilna upo-
raba polovljenih maraka vrlo je rijetka, a Nevesinjsko plovljenje opisano je u Wieneke Kruse na str. 338 i vrlo 
je rijetko. Jedna marka 3 kn. oštećen desni rub.    Official letter sent by registered mail from Nevesinje to Mo-
star 09.02. 1943. Correctly franked with 12,50 kn (letter 3,50 kn and registered 9 kn). In the shortage of stamp 
0,50 kn it is used half of porto stamp 1 kn. Correct usage of half stamps is very rare, and use of Nevesinje half 
stamps is described in Wieneke Kruse on page 338 and is very rare. On one of the stamps of 3 kn is damaged 
the right edge.

Promiđbena karta Crvenog Križa s prigodnim žigom iz 1943 godine. Dobra kvaliteta.    Propaganda card for 
Red Cross with commemorative cancel from 1943. Good quality.
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Promiđbena karta povodom prvog međunarodnog velesajma u Zagrebu 1941. Dobra kvaliteta, rijetko.    Pro-
paganda card for the occasion of First International Zagreb fair 1941. Good quality, rare.

Prigodna dopisnica povodom 1. godišnjice NDH, tekst na Hrvatskom. Dobra kvaliteta.    Propaganda card for 
the occasion of 1st Anniversary of NDH, text on Croatian language. Good quality.

Borba na Istoku, promiđbena karta, odlična kvaliteta.    Propaganda card, Struggle of United Europe in the 
East. Excellent quality.
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473 474

476475

Viktoria, promiđbena karta sa markom, vinjetom i žigom izložbe Borba udružene Europe na istoku. Dobra 
kvaliteta.    Propaganda card, Viktoria, with stamp, vignette and cancel of exhibition Struggle of United Europe 
in the East. Good quality.

Promiđbena karta povodom izložbe Wilhelma Buscha. Na poleđini frankiran markama triju izdanja poništenih 
žigom izložbe modelarske izložbe i izložbe W. Busch Odlična kvaliteta.    Propaganda card for the occasion of 
Wilhelm Busch Exhibition. On the back franked with stamps of three various editions, cancelled with, the com-
memorative cancel of W. Busch Exhibition and with cancel of Model Airplane Exhibition. Excellent quality.
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Promiđbena karta s likom generalfeldmaršala Erwina Rommela. Na poleđini poništen niz Zimska pomoć pri-
godnim žigom Izložba slikarskih dojmova s ratišta. Odlična kvaliteta, atraktivno.    Propaganda card with image 
of Generalfeldmarschall Erwin Rommel. On the back series 'Aid Association (Winter Aid)' was cancelled with 
a commemorative cancel for Exhibition Artist's Impressions from the Frontline. Excellent quality, attractive.

Promiđbena karta s prikazom motiva prelaska njemačke vojske preko Dnjepra. Karta je iz serije Slikarski 
dojmovi s ratišta. Na poleđini marka 4 kn. iz niza krajobrazi i prigodni žig izložbe. Karta nešto lošije kvalitete.
Propaganda card with motif of German army crossing the Dnjepar. Card is from the series Impressions of 
painters from battlefield. On the back stamp 4 kn from series Landscapes. Card is of poorer quality. 

Promiđbena karta, Slikarski dojmovi s ratišta-naši vojnici pjevaju, poništena prigodnim žigom izložbe. Odlična 
kvaliteta.   Propaganda card, Artist's Impressions from the Frontline, our soldiers sing, cancelled with com-
memorative cancel of exhibition. Excellent quality.

Rijetka promiđbena karta „I..Staljin govoraše“ vodoravno savinuta.    Rare propaganda card 'And... Stalin said' 
horizontally bent.
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Njemačka promiđbena dopisnica Ratne zimske pomoći upućena iz Starog Petrovog sela u Zagreb 22.01. 1943. 
Zanimljivo i neuobičajeno.     German propaganda stationery of War Winter Aid sent from Staro Petrovo selo 
to Zagreb 22.01. 1943. Interesting and unusual.

Tekličem upućeno službeno pismo iz Ustaškog logora Zagreb I u Zagreb 13.05. 1942. Odlična kvaliteta.    Of-
ficial letter sent by courier from Ustasha camp Zagreb I, to Zagreb 13.05. 1942. Excellent quality.
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Pismo s vrlo zanimljivim sadržajem upućeno 23.01. 1944. iz Zagreba u zarobljenički logor 303 koji je bio 
pod vojnom poštom 01104. Logor se nalazio u Norveškoj. Primatelj je Josip Matišić, prijeratni komunist koji 
je uhićen od UNS-a i nakon ispitivanja predan s grupom uhićenih komunista Njemcima. Pismo je u odlasku 
cenzurirano po cenzuri Bojne pošte (naljepnica B.P.) i u dolasku po logorskoj cenzuri. Vrlo rijetko i zanimljivo. 
Dobra kvaliteta.    Letter with interesting content sent from Zagreb 23.01. 1944., to prisoners camp 303, that 
was under military mail 01104. Camp was in Norway. Recipient is Josip Matišić, pre-war communist, who 
was arrested by UNS and after interrogation was handed with the group of arrested communists to Germans. 
Letter was on departure censored with censorship of Military post (label B.P.) and on arrival by camps censor-
ship. Very rare and interesting. Good quality

Vojnopoštansko pismo upućeno iz Petrovaradina 01.03. 1943. na broj vojne pošte 41 700 što je oznaka za 
obučni kamp u Stockerau u Austriji. Vrlo zanimljiv sadržaj pripadnika 7. Satnije Zrakoplovne škole. Pismo je 
pregledano po cenzuri Sabirne bojne pošte i OKW cenzure koja ga je i kemijski pregledala. Dobra kvaliteta. 
Military mail letter sent from Petrovaradin 01.03. 1943., to the military mail number 41 700, what is the sign 
for a training camp in Stockerau (Austria). Very interesting content of a member of 7th Company of the Avia-
tion School. Letter censored with censorship of the Main Collection Battalion Post Office, with OKW censor-
ship, and chemical examination. Good quality.
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Njemačka dopisnica sa prigodnim žigom povodom boksačkog meča Njemačka-Hrvatska 16.08. 1942., u 
Posenu. Odlična kvaliteta.    German stationery with commemorative cancel for the occasion of boxing match 
Germa-Croatia 16.08. 1942., in Posen. Excellent quality.

Pismo većeg formata upućeno iz ureda Poglavnika Ustaškim Domobrankama loko Zagreb. Točno frankirano 
za mjesno pismo s 2 kn. zanimljivo i atraktivno.    Big size letter sent from Office of Poglavnik to Ustasha 
Home Guards loco Zagreb. Correctly franked for city traffic with 2 kn. Interesting and attractive.

Razglednica Zagreba upućena u St. Jozef (Austija) 02.06. 1941 preko vojne pošte 33337 što je oznaka za 
Zagrebačku podružnicu vojnog auto parka sa sjedištem u Grazu. Vrlo rijetko, dobra kvaliteta.    Postcard of 
Zagreb sent to St. Jozef (Austria) 02.06. 1941., via military mail 33337, which is the designation of Zagreb 
branch of military vehicle park with headquarters in Graz. Very rare, good quality. 
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Vojnopoštansko pismo pisano u Slatini i predano na prugu OSIJEK-ZAGREB 21 te upućeno na vojnu poštu 
41 700. Pošiljatelj je ustaša Ivica Chellar, a primatelj njegov brat koji se nalazi na obuci u Austriji. Zanimljiv 
tekst i pošiljatelj. OKW cenzura, dobra kvaliteta.    Military mail letter written in Slatina, handed at railway 
track OSIJEK-ZAGREB 21, and sent to military mail 41 700. Sender is Ustasha Ivica Chellar, recipient is his 
brother who was on training in Austria. Interesting text and sender. OKW censorship, good quality.

Vojnopoštansko pismo upućeno od pripadnika VII Gorskog Sdruga, strojnička satnija, a koji se nalazio na 
obuci u vojarni Bruck ad Leitha 05.08. 1942. Cenzurirano po OKW cenzuri. Rijetko.    Military mail letter sent 
by member of the VII Mountain Regiment, machine gun company, that was on training in barrack Bruck ad 
Leitha 05.08. 1942. OKW censorship. Rare.

Razglednica Plitvičkih jezera upućena 16.12. 1942 iz Donjeg Miholjca preko Glavne Sabirne Bojne Pošte 
(koja je ujedno i cenzurirala pošiljku) na vojnu poštu 41700g što je oznaka za stožer 1-4 satnije lakog topničkog 
sklopa pri 365 Hrvatskoj pričuvnoj pukovniji. Cenzurirano po OKW cenzuri. Rijetko, dobra kvaliteta.    Post-
card of Plitvička jezera sent from Donji Miholjac 16.12. 1942., via the Main Collection Battalion Post (which 
also censored the shipment) to military post 41700g. That is the mark of Headquarters of the 1-4th Light Artil-
lery Company of the 365th Croatian Reserve Regiment. OKW censorship. Rare, good quality.
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Razglednica s prikazom topnika na položaju upućena 10.12. 1943., s vojne pošte 39915 što je oznaka za stožer 
1-3 satnije 373 Hrvatske Tigar divizje.    Postcard with depiction of a gunner in position, sent 10.12. 1943., from 
military mail 39915, which is designation for headquarters 1-3 company 373 of Croatian Tiger Division.

Dvojezična dopisnica za bojnu poštu na plavkastom kartonu u odličnoj kvaliteti.    Bilingual stationery for 
military mail on bluish cardboard, in excellent quality.
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Dvojezična dopisnica za bojnu poštu na smeđem kartonu u odličnoj kvaliteti.    Bilingual stationery for military 
mail on brown cardboard in excellent quality.

Dopisnica 1 kn. s pogreškom tiska, nedostaje VA u DRŽAVA. Odlična kvaliteta.    Stationery 1 kn with error 
of print, missing VA in DRŽAVA. Excellent quality.

Dopisnica 1,5 kn Zelenjak s pogreškom tiska nastalim krivim umetanjem u tiskarski stroj pa je otisak svjetlo-
zelene boje podtiska vrijednosti i crtovlja za pisanje adrese obrnut u odnosu na naziv države, grb i fazu otiska 
vrijednosti. Vrlo atraktivno, rijetko i do sada nezabilježeno u literaturi. Na poleđini žute mrlje u papiru.    Sta-
tionery 1,5 kn, Zelenjak with error of print, created by wrong insertion in printing press, so that print of light 
green color of sub-print of value and lines for writing of address is reversed, in the relation to state name, coat 
of arms and phase of print of value. very attractive, rare and until now unknown in literature. On the back yel-
low stains on paper.

489

490

491

20

25

100

✉

✉

✉



84

492

494

493

Pismo upućeno preporučeno i zrakoplovom iz Izmira (Turska) preko Istambula, Sofije i Beča u Zagreb (NDH) 
06.09. 1943.  Pošiljatelj Vicekonzul Njemačkog Reicha u Turskoj. Cenzurirano po OKW cenzuri. Dobra 
kvaliteta.    Letter sent by registered and airplane mail from Izmir (Turkey) via Istanbul, Sofia and Wien to 
Zagreb (NDH) 06.09. 1943. Sender is vice consul of the German Reich in Turkey. Censored with OKW cen-
sorship. Good quality. 

Lot maraka izdanih u izbjeglištvu. Vrlo povoljna početna cijena, dobra kvaliteta.   Lot of stamps issued in exile. 
Very low starting price, good quality.

Niz provizornih biljega, pretisak na biljege Banovine Hrvatske, komplet u odličnom stanju. Opisano u P. 
Hughes na str. 18.    Series of provisional revenue stamps, overprint on revenue stamps of Banovina Croatia, 
complete in excellent condition. Described in P. Hughes on page 18.

Lot biljega svi za područje Rijeke i Kupe.   Lot of revenue stamps, all for area of Rijeka and Kupa.
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Vodoravni par pretisak Memento Advere Sempere / MAS Buccari BP br. 18. Odlična kvaliteta.    BP No. 18, 
horizontal pair, overprint Memento Advere Sempere / MAS. Excellent quality.

BP br. 15-17, 18 i 19-21, odlična kvaliteta.    BP No. 15/17, 18 and 19/21, excellent quality.

Lot isječaka i maraka Talijanske okupacije Rijeke i Kupe ZOFK. Opisano u BP katalogu na stranicama 168-
170.    Lot of fragments and stamps of Italian occupation of Rijeka and Kupa ZOFK. Described in BP catalogue 
on page 168-170.
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Razglednica Krka upućena s Krka u Pulu 20.04. 1941. Rukom upisano Zona sprovvista di Francobolio 
(područje bez poštanskih maraka) i žig Ufficio Sprovvisto di Bolo. Dobra kvaliteta.   Postcard of Krk sent from 
Krk to Pula 20.04. 1941. Entered by hand Zona sprovvista di Francobolio (area without postage stamps) and 
cancel Ufficio Sprovvisto di Bolo. Good quality.

Razglednica Ozlja mješovito frankirana talijanskom i markom NDH te preko vojne pošte PM 47 upućena 
u Firencu 16.04. 1943. PM 47 oznaka je za pješačku diviziju „Lombardia“. Acta Philatelica 2013 na str. 66. 
Cenzurirana po talijanskoj vojnoj cenzuri. Rijetko mješovito frankiranje. Dobra kvaliteta.    Postcard of Ozalj 
sent via military mail PM 47, to Firenza 16.06. 1943. Mixed franking with Italian stamp and with NHD stamp. 
PM 47 is a mark for Infantry  Division 'Lombardia'. Acta Philatelica 2013 on page 66. Censored with Italian 
military censorship. Rare mixed franking. Good quality.
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Talijanska okupacija Hrvatske 1941. - 1943.
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Talijanska dopisnica upućena 15.02. 1943 preko vojne pošte PM 10. Pisana u Novskoj od pripadnika jedinice 
za nadzor prometa što potvrđuje i žig Posto di Vigilanza Transporti / Nouska. Vrlo rijetko. Donji rub oštećen, 
gornji vodoravni trag savijanja.    Italian stationery sent via military mail PM 10, 15.02. 1943. Written in 
Novska by the member of Unit for Traffic control, which is confirm with cancel Posto di Vigilanza Transporti 
/ Nouska. Very rare. Lower edge damaged, upper horizontal trace of bending.

Razglednica Karlovca upućena preko talijanske vojne pošte PM 18 u Udine 10.08. 1941. Ova vojna pošta 
nalazila se u Karlovcu u razdoblju 25.05. do 10.09. 1941. što je opisano u Acta Philatelica 2013 na str. 63. 
Dobra kvaliteta.    Postcard of Karlovac sent via Italian military mail PM 18 to Udine 10.08. 1941. This post 
office has been in Karlovac since 25.05. until 19.09. 1941., which is described in Acta Philatelica 2013 on page 
63. Good quality.
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Razglednica Dubrovnika upućena preko talijanske vojne pošte PM ? 17.05. 1941 u Italiju.   Postcard of Du-
brovnik sent via Italian military mail PM ?, to Italy 17.05. 1941.

Razglednica Crikvenice frankirana talijanskom markom i upućena preko vojne pošte PM 41 u Firenzu 22.05. 
1941. Odlična kvaliteta.   Postcard of Crikvenica, franked with Italian stamp, sent via military mail PM 41 to 
Firenza 22.05. 1941. Excellent quality.

Razglednica Knina upućena iz Knina u Bolognu (Italija) 23.09. 1941. Frankirana talijanskom markom. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Knin sent from Knin to Bologna (Italy) 23.09. 1941. Franked with an Italian stamp. 
Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Senja u Zagreb 10.05. 1941. Frankirano dvjema talijanskim markama, cenzur-
irano po talijanskoj vojnoj cenzuri. Trag okomitog savijanja, dolaz na poleđini.     Letter sent by registered mail 
from Senj to Zagreb 10.05. 1941. Franked with two Italian stamps, censored with military censorship. Trace of 
vertical bending, arrival on the back.

Talijanska dopisnica upućena sa Sušaka na Cetinje 19.08. 1941. Primatelj je Mirko Levy. Dolazni žig, cenzur-
irano po talijanskoj vojnoj cenzuri. Zanimljiva Judaika. Trag okomitog savijanja.    Italian stationery sent from 
Sušak to Cetinje 19.08. 1941. Recipient Mirko Levy. Arrival cancel, censored with Italian military censorship. 
Interesting Judaic. Trace of vertical bending.
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Dva pisma upućena iz Splita i okolice u Beč Cenzurirana po talijanskoj i OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.     
Two letters, sent from Split and from surroundings to Wien. Censored with Italian and OKW censorship. 
Good quality. 

Dopisnica upućena iz Rovinja u Beč 07.07. 1942. Cenzurirana po talijanskoj i OKW cenzuri. Odlična kvalite-
ta.     Stationery sent from Rovinj to Wien 07.07. 1942. Censored with Italian and OKW censorship. Excellent 
quality.
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Žurno upućeno pismo iz Korčule u Carpane (Vicenza-Italija) 25.06. 1943. Pošiljatelj je Greta Albahari 
koja je tada kao Židovka bila internirana u Korčuli. Primatelj je Moša Albahari. Zanimljiva judaika za dalje 
proučavanje. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.   Letter sent by express mail from Korčula to Carpane (Vicen-
za-Italy) 25.06. 1943. Sender is Greta Albahari, which then as Jew was interned on Korčula. Recipient is Moša 
Albahari. Interesting judaic for further study. Arrival on the back. Good quality. 

Koverta za zračnu poštu s kompletnim sadržajem upućena iz Zadra u Rim 22.10. 1941. Dolaz na poleđini. 
Envelope for airmail with complete content sent from Zadar to Rome 22.10. 1941. Arrival on the back.
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Preporučeno pismo upućeno iz Splita u Orebić 29.08. 1943. Cenzurirano po OKW cenzuri. Marka 2 lire 
oštećena gore desno.   Letter sent by registered mail from Split to Orebić 29.08. 1943. OKW censorship. Stamp 
2 lire damaged upp right.

Pismo upućeno zrakoplovom iz Splita u Švicarsku 25.11. 1942. Cenzurirano po talijanskoj vojnoj cenzuri. 
Dobra kvaliteta.      Letter sent by airplane from Split to Switzerland 25.11. 1942. Censored with Italian military 
censorship. Good quality.
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Vojnopoštansko pismo upućeno od pripadnika talijanske vojske stacionirane na Rabu u Rim 20.02. 1943. Za-
nimljiv žig vojne komande otoka Raba.    Military mail letter sent by the member of the Italian army stationed 
on Rab to Rome 20.02. 1943. Interesting cancel of military command of island Rab. 

Promiđbena razglednica talijanske vojske upućena iz zapovjedništva ratne mornarice u Puli u Firenzu. Pisana 
03.10. 1942. Odlična kvaliteta.    Propaganda postcard of Italian army, sent from headquarters of the war navy 
in Pula to Firenza. Written 03.10. 1942. Excellent quality. 
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Četiri vojnopoštanska pisma talijanskih vojnika pripadnika vojne pošte PM 153 (pješačka divizija Macerata) 
sa sjedištem u Delnicama. Dobra kvaliteta.    Four military mail letters, of Italian soldiers, members of military 
mail PM 153 (Infantry division Macerat) with headquarters in Delnice. Good quality.

Četiri vojnopoštanske dopisnice upućene od pripadnika vojne pošte PM 32, pješačka divizija Marche sa 
sjedištem u Dubrovniku. Dobra kvaliteta.    Four military mail stationeries, sent by members of military mail 
PM 32, Infantry Division Marche with headquarters in Dubrovnik. Good quality.

Lot 5 vojnopoštanskih karata upućenih od pripadnika vojne pošte PM 39 sa sjedištem u Splitu i Dubrovniku. 
Dobra kvaliteta.    Lot of 5 military mail cards, sent by members of military mail PM 39, with headquarters in 
Split and Dubrovnik. Good quality.
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✉

Vojnopoštanska dopisnica upućena preko talijanske vojne pošte PM 10 u Empoli kod Firenze 10.11. 1942. 
Zanimljiv žig pododbora za razgraničenje između Italije i Hrvatske. PM 10 je najveća vojna pošta koja je 
djelovala na području NDH. Dobra kvaliteta.    Military mail stationery sent via Italian military mail PM 10, to 
Empoli near Firenza 10.11. 1942. Interesting cancel of the subcommittee for the demarcation between Italy and 
Croatia. PM 10 was the biggest military mail that operated on the territory of NDH. Good quality.

Talijanska vojnopoštanska dopisnica upućena 16.06. 1942., iz stožera talijanske vojske sa sjedištem u Zagrebu 
u Rim. Trag okomitog savijanja.    Italian military mail stationery sent from Italian Army Headquarters based 
in Zagreb, to Rome 16.06. 1942. Trace of vertical bending.
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Dvije vojnopoštanske karte upućene od pripadnika vojne pošte PM 73, pješačka divizija Bergamo sa sjedištem 
u Splitu. Dobra kvaliteta.    Two military mail cards, sent by members of military mail PM 73, Infantry Divi-
sion Bergamo, with headquarters in Split. Good quality.

Tri vojnopoštanske dopisnice pisane od pripadnika vojne pošte PM 118 sa sjedištem u Splitu. Dobra kvalite-
ta.    Three military mail stationeries, written by members of military mail PM 118 with headquarters in Split. 
Good quality.

Tri vojnopoštanske dopisnice pisanih od pripadnika vojne pošte PM 86, pješačka divizija Sassari sa sjedištem 
u Kninu. Dobra kvaliteta.    Three military mail stationeries, written by members of military mail PM 86, 
Infantry Division Sassari with headquarters in Kninu. Good quality.
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Lot 8 vojnopoštanskih dopisnica pisanih od pripadnika vojne pošte PM 47, pješačka divizija Lombardia, sa 
sjedištem u Delnicama i Karlovcu. Dobra kvaliteta.    Lot of 8 military mail stationeries, written by members of 
military mail PM 47, Infantry Division Lombardia, with headquarters in Delnice and Karlovac. Good quality.

Četiri vojnopoštanske dopisnice od toga jedna s promiđbenom slikom sve vojna pošta PM 93 pješačka divizija 
Re sa sjedištem u Senju dok je jedna karta pisana u Pristrani. Dobra kvaliteta, atraktivno.   Four military mail 
stationeries, one of them a propaganda card with an image. All military mail PM 93, Infantry Division Re, with 
headquarters in Senj. One of the stationeries written in Pristrana. Good quality, attractive.

Četiri vojnopoštanska pisma talijanskih vojnika pripadnika vojne pošte PM 100 (divizija alpskih lovaca) u 
vrijeme pisanja (početak 1942 godine) stacionirana je u Mostaru. Dobra kvaliteta.    Four military mail letters, 
of Italian soldiers members of military mail PM 100 (Alpine Hunter Division), at the time of writing (start of 
1942.) were stationed in Mostar. Good quality.
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Mađarska okupacija Hrvatske

Razglednica Čakovca upućena iz Čakovca 23.02. 1943 u Rabatamasi u Mađarskoj. Dobra kvaliteta.    Postcard 
of Čakovec, sent from Čakovec 23.02. 1943. to Rabatamasi in Hungary. Good quality.

527 18✉
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Razglednica Murakiraly (Donji Kraljevec) upućena iz Murakiraly u Szegetvar 10.09. 1944. Dobra kvaliteta. 
Postcard of Murakiraly (Donji Kraljevec) sent from Murakiraly to Szegetvar 10.09. 1944. Good quality.

Pismo upućeno iz Legrada u Osijek 24.05. 1941. Trobojna frankatura mađarskim markama poništenim žigom 
vojne pošte br. 178 čiji su pripadnici u tom razdoblju držali pod okupacijom taj dio Hrvatske. Dolaz na poleđini. 
Vrlo dobra kvaliteta.    Letter sent from Legrad to Osijek 24.05. 1941. Three colored franking with a Hungarian 
stamp, cancelled with the cancel of military mail No. 178, whose members at that moment had held that part 
of Croatia under occupation. Arrival on the back. Good quality.

Pismo upućeno iz Čakovca u Budimpeštu. Frankirano mađarskim markama poništenim prigodnim žigom 
Čakovca i otisak novog redovnog žiga mađarske pošte Čakovec od 16.05. 1941. Odlična kvaliteta.    Letter 
sent from Čakovec to Budapest. Franked with Hungarian stamps cancelled with commemorative cancel of 
Čakovec and imprint of new regular cancel of Hungarian post Čakovec from 16.05. 1941. Excellent quality.

Koverta frankirana mađarskim markama poništenim prigodnim žigom mađarske pošte povodom pripojenja 
grada Čakovca Mađarskoj. Uz to još i žig vojne pošte 402 koja se tada nalazila u Čakovcu. Odlična kvaliteta. 
Envelope franked with Hungarian stamps with commemorative cancel of Hungarian post for the occasion of 
annexation of the city of Čakovec to Hungary. There is also a cancel of military mail 402 that at that time was 
stationed in Čakovec. Excellent quality.

Razglednica Beograda pisana u Beogradu 16.06. 1941., vrlo vjerojatno od člana Mađarskog veleposlanstva 
u Beogradu što potvrđuju otisci žiga i suhog žiga poslanstva. Prihvaćaju Mađarska vojna pošta br. 44 te ju 
predaje pošti NDH u Inđiji 17.06. 1941. Vrlo zanimljivo i za daljnje proučavanje. Odlična kvaliteta.    Postcard 
of Beograd, written in Beograd 16.06. 1941., probably by the member of the Hungarian Embassy in Beograd 
which is confirmed by imprints of Embassy cancel and dry cancel of Embassy. Accepted by Hungarian mili-
tary mail No. 44 and then handed to the NDH post in Inđija 17.06. 1941. Interesting for further study. Excellent 
quality.

Mađarska vojnopoštanska dopisnica upućena 13.11. 1942., s vojne pošte 220/46 u Beli Manastir.    Hungarian 
military mail stationery sent from military mail 220/46 to Beli Manastir 13.11. 1942.
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538
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Njemačka okupacija Zadra, provizorna dopisnica u odličnoj kvaliteti i jedan bjanko dokument lučkog 
zapovjedništva iz doba talijanske okupacije.    German occupation of Zadar, provisional stationery in excellent 
quality and one blank port authority document from the period of Italian occupation.    

534 60✉

Republika Hrvatska

Njemačka okupacija Zadra

BP br. 21 probni otisak u crnoj boji s potpisom autora Zlatka Jakuša. Opisano u BP na str. 22 odlična kvaliteta. 
BP No. 21, trial print in black color with signature of author Zlatko Jakuš. Described in BP on page 22, excel-
lent quality.

Druga zračna pošta, pogreška tiska, otvoreno R u riječi REPUBLIKA. Odlična kvaliteta.     Second air mail, 
error of print 'R' open at top in REPUBLIKA. Excellent quality.

Ručno kolorirani predložak za offset tisak doplatne marke Sveta mati slobode s nominalom 0,50 kn. Proba 
na paus- papiru s komentarom i potpisom autora Zlatka Jakuša.    Colored by hand suggestion for offset print 
of supplement stamp Sveta mati slobode with nominal value 0,50kn. Trial on paus paper with comment and 
signature of author Zlatko Jakuš.

Crno bijeli predložak djelomično koloriran doplatne marke Sveta mati slobode s nominalom 0,50 kn i potpisom 
autora Zlatka Jakuša. Proba na paus-papiru.   Black and white suggestion, partially colored supplement stamp 
Sveta mati slobode with nominal value 0,50 kn with signature of author Zlatko Jakuš. Trial on paus paper. 

Međunarodna svjetska izložba Pacific 97. Zupčani i nezupčani blok, blok u crnotisku na papiru za umjetnički 
tisak bez gume i nezupčani blok bez gume na papiru za umjetnički tisak. Opisano u Michelu pod Bl I. Odlična 
kvaliteta.    International World Exhibition Pacific 97. Perforate and imperforate block, block in black-print 
on kunstdruck paper without gumm and imperforate block without gum on kunstdruck paper. Described in 
Michel catalogue under Bl. I. Excellent quality.
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Dvije Turske marke sa žigom Banja Luka.    Two Turkey's stamps with cancel Banja Luka.

Turska marka sa žigom Brod na Savi. Odlična kvaliteta.    Turkey stamp with cancel Brod on Sava. Excellent 
quality.

Turska marka Michel br. 15 vodoravni par sa žigom MOSTAR. Dobra kvaliteta.    Turkey stamp Mi.No. 15, 
horizontal pair with cancel MOSTAR. Good quality.

Turska marka, Michel br 14, vodoravni par na isječku sa žigom MOSTAR. Dobra kvaliteta.    Turkey stamp 
Mi.No. 14, horizontal pair on fragment with cancel MOSTAR. Good quality.
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Pismo upućeno iz Sarajeva u Istanbul 1859 godine. Lošija kvaliteta ali rijetko.    Letter sent from Sarajevo to 
Istanbul 1859. Poorer quality, but rare.

Pismo s kompletnim sadržajem pisano 05.05 1859. u Banja Luci u Bosni, tada dijelu Otomanskog carstva 
i upućeno u Trst, tada dijelu Austrijskog carstva. Prevezeno brodom do granice tj. mjesta (Hrvatska) Kosta-
jnica gdje je točno frankirano s markam od 10 kr. (Michel br. 14 II) i 5 kr. (Michel br. 13 I). Poništene žigom 
pošte KOSTAINICA 29/5. Tranzit Agram (Zagreb) i dolaz Trst na poleđini. Zanimljiva i rijetka destinacija 
i kombinacija frankature dvaju tipova maraka. Dobra kvaliteta. Fotoatest Veličković BPP.     Letter with 
complete content, written in Banja Luka, Bosnia 05.05. 1859., then part of Ottoman Empire, sent to Trieste, 
then part of Austrian Empire. Transported by boat to the border, i.e. place (Croatian) Kostajnica, where is 
correctly franked with stamps 10 kr (Mi.No. 14 II) and 5 kr (Mi.No. 13 I). Cancelled with cancel of post 
KOSTAINICA 29/5. Transit Agram (Zagreb), and Trieste arrival on the back. Interesting and rare destination 
and combination of franking with two types of stamps. Good quality. Photo certificate Veličković BPP.

Pismo s kompletnim sadržajem pisano u Ivanjskoj kod Bosanske Krupe te upućeno iz Zagreba 07.01. 1849 
u Beograd. Primatelj je Tomo Kovačević, bosanski franjevac koji je prešao na pravoslavlje i bio jedan od 
najodanijih suradnika Ilije Garašanina. Vrlo zanimljiv povijesni dokument.    Letter with complete content 
written in Ivanjskoj near Bosanska Krupa and sent from Zagreb to Beograd 07.01. 1849. Recipient Tomo 
Kovačević, Bonian Franciscan that converted to Orthodoxy and was one of the most loyal collaborator Ilija 
Garašanin. Very interesting historical document. 
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Bosna i Hercegovina
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Pismo malog formata s kompletnim sadržajem pisano u Bosanskom Šamcu 28.10. 1872. (Gregorijanski kal-
endar) i upućeno iz Slavonskog Šamca 19.11. 1872. (Julijanski kalendar). Preko Slavonskog Broda. Manja 
oštećenja na poleđini. Tranzit na poleđini kao i slabo vidljiv dolaz.    Small size letter with complete content 
written in Bosanski Šamac 28.10. 1872. (Gregorian calendar) and sent from Slavonski Šamac 19.11. 1872. 
(Julian calendar), via Slavonski Brod. Smaller damage on the back. Transit on the back and poorly visible 
arrival. 

Omot pisma upućenog iz Trsta 23.03. 1851. preko Karlovca 27.03. Nove Gradiške 29.03. i Broda 30.03. u 
Travnik. Primatelj je generalni konzul Austrije u Bosni i Hercegovini. Dobra kvaliteta.    Cover of letter sent 
from Trieste 23.03. 1851., via Karlovac 27.03., Nova Gradiška 29.03. and Brod 30.03. to Travnik. Recipient is 
general consul of Austria in Bosnia and Herzegovina. Good quality.
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Michel br. 5 zupčanje 9 ¼. Poznate samo žigosane. Desni rub na sredini marka zarezana 3 mm vodoravno. 
Kataloška cijena 450.- €     Mi.No. 5, perforation 9 ¼. Known only cancelled stamps. Right edge on the middle 
stamp is cut 3 mm horizontally. Catalogue value 450€.   

Pismo upućeno iz Tešnja u Sarajevo 06.01. 1882. Odlična kvaliteta žigova.    Letter sent from Tešanj to Sara-
jevo 06.01. 1882. Excellent quality of cancels.

Pismo upućeno iz Sarajeva u Mostar 25.06. 1884. Dolaz na poleđini. Frankirano markom 5 kr. I ploča. Dobar 
žig K.K. SERAJEVO. Trag okomitog savijanja.    Letter sent from Sarajevo to Mostar 25.06. 1884. Arrival on 
the back. Franked with stamp 5 kr., Ist plate. Good cancel K.K. SERAJEVO. Trace of vertical bending.
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Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Konstantinopol (Carigrad) 17.04. 1895. Frankirano markom 20 kr. 
I ploča kamenotisak. Vrlo rijetko na pismu. Kataloška vrijednost 2750.- €. Dolaz Constantinopel Oestereische 
post na poleđini. Desna strana koverte okomito 3 mm kraća, trag vodoravnog savijanja po sredini koverte. 
Letter sent by registered mail from Sarajevo to Konstantinopol (Constantinople) 17.04. 1895. Franked with 
stamp 20 kr. I. plate, a stone print. Very rarely on the letter. Catalogue value 2750€. Arrival Constantinopel 
Oestereische post on the back. Right side of envelope vertically 3 mm shorter, trace of horizontal bending 
through the middle of envelope.

Kompletan arak 10 kr. na više mjesta ojačan falcom. Knjigotisak, zupčanje 12 ½ . U arku je 10 pogrešaka tiska, 
križ gore desno u grbu. Pozicije 8, 14, 20, 21, 37, 38, 40, 75, 78 i 83. Pozicije 37 i 38 su jedina mogućnost da 
je pogreška u paru na obje marke. Visoka kataloška vrijednost (Ferchenbauer preko 2000 €). Rijetko u arku. 
Complete sheet of 10 kr, in various places reinforced with hinge. Book press, perforation 12 ½. In sheet are 10 
errors of print, cross upper right in the coat-of-arms. Positions 8, 14, 20, 21, 37, 38, 40, 75, 78 and 83. Positions 
37 and 38 is the only possibility that the error is in pair on both stamps. High catalogue value (Ferchenbauer 
over 2000 €). Rarely in sheet.

Dopisnica upućena iz Travnika u Trst 14.09. 1881. Rijedak žig K.K. MILIT. POST VIII TRAVNIK. Dolazni 
žig, odlična kvaliteta.     Stationery sent from Travnik to Trieste 14.09. 1881. Rare cancel K.K. MILIT.POST 
VIII TRAVNIK. Arrival cancel, excellent quality.
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Lot dvije dopisnice s odgovorom. Jedna upućena iz Sarajeva u Graz 11.06. 1893 i druga upućena iz Čelebića 
u Graz 09.10. 1907. U dolasku preadresirana za Gosting. Dobra kvaliteta.     Lot of two stationeries with 
response. One sent from Sarajevo to Graz 11.06. 1893., second sent from Čelebić to Graz 09.10. 1907. On 
arrival pre-addressed for Gosting. Good quality.

Povratnica za preporučeno pismo upućeno iz Banja Luke u Derventu 16.04. 1901. Vrlo rijedak poštanski 
dokument. Opisan u Ferchenbauer priručniku kao rijetkost s ljubiteljskom cijenom. Dobra kvaliteta.    Re-
turn receipt for letter sent by registered mail from Banja Luka to Derventa 16.04. 1901. Very rare postal 
document. Described in Ferchenbauer handbook as rarity with Collectors Value. Good quality.

Dopisnica upućena prugom ZUG D.TUZLA-DOBOJ u Pettau-Slovenija 04.06. 1898. Odlična kvaliteta. 
Stationery sent to Pettau-Slovenia, cancelled by T.P.O. ZUG D. TUZLA-DOBOJ, postmark 04.06. 1898. 
Excellent quality.

Dopisnica upućena prugom ZUG GRAVOSA-SARAJEVO 19.11 1902. u Esslingen. Dolazni žig. Odlična 
kvaliteta.    Stationery sent to Esslingen, cancelled by T.P.O. ZUG GRAVOSA-SARAJEVO, postmark 
19.11. 1902. Arrival cancel. Excellent quality.
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Poslovna dopisnica željezare u Varešu upućena prugom VAREŠ-PODLUGOVI u Mađarsku 10.07. 1906. 
Odlična kvaliteta.    Business stationery of hardware store in Vareš sent to Hungary, cancelled by T.P.O. 
VAREŠ-PODLUGOVI, postmark 10.07. 1906. Excellent quality.

Razglednica Vareša upućena prugom VAREŠ-PODLUGOVI 25.06. 1906 u Beč. Odlična kvaliteta.     Postcard 
of Vareš, sent to Wien, cancelled by T.P.O. VAREŠ-PODLUGOVI, postmark 25.06. 1906. Excellent quality.
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Nezupčane marke iz niza krajobrazi, dobra kvaliteta.    Imperforate stamps from series Landscapes, good quality.

Michel br. 64/84, žigosana u dobrom stanju.     Mi.No. 64/84, cancelled series in good condition.

Michel br. 118 četverac s ručnim pretiskom FRANCO u crnoj boji. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 118, block of 
four with hand overprint FRANCO in black color. Excellent quality.

Željeznička karta za jednu vožnju od 30.06. 1917. s vrlo zanimljivim biljegom BiH željeznice.    Railway ticket 
for one ride from 30.06. 1917., with an interesting revenue stamp for Bosnia and Herzegovina railway.

Paketna karta za paket upućen iz Sarajeva u Wollan u Austriji 23.05. 1898. Frankirano biljegom 4 novčića. Na 
poleđini tranzit Innsbruck i dolazni žig Wollan. Dobra kvaliteta.    Parcel card sent from Sarajevo to Wollan, 
Austria 23.05. 1898. Franked with revenue 4 novčića. On the back transit Innsbruck and arrival cancel Wollan. 
Good quality.
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Paketna karta za paket upućen iz Tuzle u Primero, Južni Tirol. 03.09. 1911. Šestobojna atraktivna frankatura 
(marka 10  hell. crvena dolje desno oštećena). Marka 1 kruna zupčanje 9 ¼. Dolazni žig na poleđini.    Bosnia 
& Herzegovina. Parcel Card: TUZLA - PRIMERO, SOUTH TYROL 03.09. 1911. Six-colour franking with 
1906 ‘Landscape’ Definitive issue totalling Cr.2.48. Part of the franking is Cr. 1.00 stamp perforated line 9¼. 
Charged delivery advice fee of 4 heller on arrival at Primero. Very fine document, Mi. 31, 32, 34, 39 (2), 41, 
42 spec., Porto 36.

Razglednica Mostara pisana u Mostaru 02.05. 1911. u Švicarsku. Frankirana markama AU monarhije umjesto 
markama BiH. Zbog toga marke nisu poništene žigom Mostara no u dolasku marke poništava Švicarska pošta.  
Postcard of Mostar written in Mostar 02.05. 1911. sent to Switzerland. Franked with stamps of AU Monarchy 
instead of stamps of Bosnia and Herzegovina. Because of that stamps were not cancelled with cancel of Mo-
star, but on arrival were cancelled by the Switzerland post.

Dopisnica upućena iz Egipta (Suez) u Goražde 05.11. 1894. Dolazni žig Goražde. Dobra kvaliteta.    Stationery 
sent from Egypt (Suez) to Goražda 05.11. 1894. Arrival Goražde. Good quality.

Pismo upućeno iz Pljevlja (Sanđak) u Zadar 12.04. 1907. Oslobođeno poštarine pošto je pošiljatelj vojnik. 
Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent from Pljevlja (Sanđak) to Zadar 12.04. 1907. Free of postage 
because the sender was a soldier. Arrival on the back. Good quality.
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✉

569

Dopisnica upućena iz Sutorine (danas Crna Gora) u Hallein kod Salzburga 04.05. 1913. Rijedak žig pošte Su-
torina u odličnoj kvaliteti.    Stationery sent from Sutorina (today Montenegro) in Hallein near Salzburg 04.05. 
1913. Rare cancel of post Sutorina in excellent quality.

Vrijednosno pismo s četiri dukata u zlatu upućeno iz Trebinja 09.05. 1915. u Aussig u Češku. Blagi trag okomi-
tog savijanja.     Value letter with four ducats in gold sent from Trebinje to Aussing in Czech 09.05. 1915. Mild 
trace of vertical bending.

570

571

20

20

✉

✉

568

566

567



97

Michel br. 89/90 dvije serije s dva tipa brojke 4 u 1914. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 89/90, two series with two 
type of numeral 4 in 1914. Excellent quality.

572 18**

Preporučeno pismo upućeno iz Banja Luke u Zavidović 27.06. 1915. Preadresirano u Ollersbach. Frankirano 
parom 10 hellera u paru tip pretiska II dok je na poleđini frankirano markom s tipom pretiska I ( 10 hell) i 
marka 5 hellera tip pretiska III. Sve opisano u Austria Netto katalogu. Zavidović i dolaz Ollersbach na poleđini. 
Pismo je iz poznate korespondencije Norbert vitez von Jedina. Odlična kvaliteta.    Bosnia & Herzegovina. 
Registered Letter: BANJA LUKA - ZAVIDOVIĆI 27.06. 1915. re-addressed to OLLERSBACH. Correctly 
franked on two sides with 1914 War Charity Issue using three 12/10 heller and one 7/5 heller stamps. All 12/10 
heller stamps are with Type I overprint. Heller 7/5 stamp is with Type III overprint which occurs only once in 
the sheet in position 29. ZAVIDOVIĆI (03.07.1915) and OLLERSBACH (10.07.1915) arrival postmarks on 
reverse. Very good quality, rare. Mi. 89,90 Spec.

Preporučeno pismo upućeno iz Zenice u Beč 31.01. 1916. Frankirano devetercem provizornih maraka s pre-
tiskom nove nominale (7 hel) i godinom 1915. Centralna marka deveterca s pogreškom pretiska, otisnuta 
godina 1915 umjesto nominale. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from Zenica to Wien 31.01. 
1916. Franked with block of nine with provisional stamps with overprint of new nominal (7 hell) and year 
1915. Middle stamp in block of nine with error of overprint, printed year 1915 instead of nominal value. Good 
quality.
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✉

✉

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Lugano (Švicarska) 16.11. 1916.  Filatelistički inspirirana frankatura 
više izdanja. Cenzurirano po cenzuri u Sarajevu i Feldkirchu. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Bosnia & 
Herzegovina. Registered Letter: SARAJEVO - LUGANO, SWITZERLAND 16.11. 1916. Philatelic letter 
franked with both stamps of the 1914 and 1916 War Charity Issues, both stamps of the ‘War Wounded 1916’ 
Issue and 12/10 heller value of the 1915 War Charity Issue. Two censor cachets to obverse and arrival cancel-
lation of LUGANO for 28.11.1916 on reverse. Very good quality. Mi. 89, 90, 92, 95, 96, 97, 98.

Pismo manjeg formata upućeno iz Stupa u Beč 17.07. 1913. Na poleđini točno frankirano s 2x5 hellera i 
poništeno žigom poštanske agencije K.u.K Militärpost-Ablage 17. VII. 1913 STUP. Odlična kvaliteta.    Small 
size letter sent from Stup to Wien 17.07. 1913. On the back accurately franked with 2x5 heller and cancelled 
with cancel of postal agency K.u.K. Militärpost-Ablage 17. VII. 1913 STUP. Excellent quality.  

Pismo upućeno iz poštanske agencije STUB u Baden kod Beča. Gornji rub skraćen za 3 mm.    Letter sent from 
postal agency STUB to Baden near Wien. Upper edge shorten for 3 mm.
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Razglednica Beča upućena iz Beča 19.05. 1912 u OSTROŽAC. Dolazni žig poštanske agencije Ostrožac u 
odličnoj kvaliteti.    Postcard of Wien sent from Wien 19.05. 1912., to OSTROŽAC. Arrival cancel of postal 
agency Ostrožac in excellent quality.

Razglednica upućena iz poštanske agencije HADŽIĆI prugom SARAJEVO-GRAVOSA u Dubrovnik. Dobra 
kvaliteta.    Postcard sent from postal agency HADŽIĆI by railway track SARAJEVO-GRAVOSA to Du-
brovnik. Good quality.

578

579

30

30

✉

✉

Razglednica Jajca upućena iz poštanske agencije JEZERO preko pošte Jajce u Gablonz 12.04. 1912. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Jajce sent from postal agency JEZERO via post Jajce to Gablonz 12.04. 1912. Good 
quality.

Razglednica Bočca upućena iz poštanske agencije BOČAC preko pošte Jajce u Beč.   Postcard of Bočac sent 
from postal agency BOČAC via post Jajce to Wien.

Razglednica Blatnice upućena iz poštanske agencije Blatnica preko pošte Teslić u Bugojno. Preadresirana za 
Kladanj i opet natrag za Bugojno. Odlična kvaliteta.    Postcard of Blatnica, sent from postal agency Blatnica 
via post Teslić, to Bugojno. Readdressed to Kladanj and again returned to Bugojno. Excellent quality.
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✉

✉

✉

Razglednica Sarajeva upućena iz poštanske agencije PODLUGOVI u Pariz (Francuska).     Postcard of Sara-
jevo sent from postal agency PODLUGOVI to Paris (France).

583 20✉
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587

584

586585

Michel br. 1U-13U porto nezupčani niz. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 1U-13U, porto, imperforate series. Excel-
lent quality.

Porto Michel br. 14/26, kompletan niz u odličnoj kvaliteti.    Porto Michel No. 14/26, complete series in excel-
lent quality.

Michel br. porto 14/26 nezupčani niz, vrlo blagi falc. Rijetko.   Mi.No. porto 14/25, imperforate series, mild 
hinge. Rare.

Razglednica Zenice upućena iz Zenice 16.06. 1914. Frankirano austrijskom markom koja nije priznata te je 
pismo u dolasku portirano. Dobra kvaliteta.     Postcard of Zenica sent from Zenica 16.06. 1914. Franked with 
an Austrian stamp that was not recognized, letter on arrival ported. Good quality. 
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SHS Bosna i Hercegovina

Michel br. 1/16 kompletan niz u četvercima, marka 10 kruna, punca Zrinjšćak. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
1/16, complete series in blocks of four, stamp 10 kruna, signed Zrinjšćak. Excellent quality.

588 50**
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592

590

591

Michel br. 3 kompletan arak s pogreškom pretiska 15 polja „191“ umjesto „1918“ rijetko u arku. Odlična 
kvaliteta.     Mi.No. 3, complete sheet with error of overprint of 15th field '191' instead of '1918'. Rarely in 
sheet. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Beč 17.01. 1919. Blagi trag okomitog savijanja.    Letter sent by 
registered mail from Sarajevo to Wien 17.01. 1919. Mild trace of vertical bending.

Preporučeno pismo malog formata upućeno iz Mostara u Zagreb 11.07 1919. Dobra kvaliteta.    Small size 
letter sent by registered mail from Mostar to Zagreb 11.07. 1919. Good quality.

Preporučeno pismo malog formata upućeno iz Bjeljine u Sarajevo 15.07. 1919. Preadresirano za Prag i dalje za 
Pandubice gdje dolazi 29.08. 1919. Zanimljivi komentari poštara na koverti. Dobra kvaliteta.     Small size let-
ter sent by registered mail from Bijeljina to Sarajevo 15.07. 1919. Readdressed to Pragaue and further to Pan-
dubica, where it arrived 29.08. 1919. Interesting comments from the postman on the envelope. Good quality.

Zatvorena provizorna dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Sarajeva u Semizovac 07.10. 1919. 
Preadresirana i vraćena pošiljatelju preko Alipašina Mosta uz komentar „nije podigao“. Pogreška pretiska 
na dopisnici, nedostaje dio slova u riječi KRALJEVSTVO Srba....Odlična kvaliteta.    Provisional closed 
stationery upfranked and sent by registered mail from Sarajevo to Semizovac 07.10. 1919. Readdressed and 
returned to sender via Alipašin Most with comment 'nije podigao / did not pick up'. Error of overprint on sta-
tionery, missing part of letters in word 'KRALJEVSTVO Srba..'. Excellent quality.

Provizorna zatvorena dopisnica dofrankirana i upućena iz Zenice u Celje 09.09. 1919. Dobra kvaliteta.    Pro-
visional closed stationery, upfranked and sent from Zenica to Celje 09.09. 1919. Good quality.   
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599

598

596

597

595

Michel br. 17 II B četverac u rijetkom zupčanju 11 ½ : 12 ½ pretisak ćirilicom i Michel br. 18 I pretisak latini-
com, sve obrnuti pretisak i punca Zrinjšćak. Odlična kvaliteta, rijetko u četvercima.    Mi.No. 17 II B, block of 
four in rare perforation 11 ½ : 12 ½, Cyrilic overprint and Mi.No. 18 I, Latin overprint. All inverted overprints 
and signed Zrinjšćak. Excellent quality, rarely in blocks of four.

Michel br. 20 I obrnuti pretisak, punca Ercegović. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 20 I, inverted overprint, singed 
Ercegović. Excellent quality.

Michel br. 19 II kompletan pretisni arak. Značajno kao usporedni materijal prilikom provjere ispravnosti pre-
tiska. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 19 II, complete overprinted sheet. Significant as comparative material when 
checking the correctness of overprint. Excellent quality.

Michel br. 27, deveterac iz niza „Točkice“. Treća i sedma marka sa žutim mrljama na poleđini. Rijetko u većem 
komadu.    Mi.No. 27, block of nine from series 'Točkice (Dots)'. Third and seventh stamp with yellow stains 
on the back. Rarely in larger size.

Lot isječaka i maraka sve pogreška pretiska, bez maske. Sve punce i atesti Tubinović.    Lot of fragments and 
stamps, all with errors of overprint, without mask. All signed and certificate Tubinović.
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602

604

603

Austrijska vojnopoštanska dopisnica frankirana i iskorištena kao dopisnica. Preporučeno upućena iz Sarajeva 
u Beograd 18.10. 1919. Pošiljatelj dr. Mehmed Spaho. Marka 30 hell obrnuti pretisak. Odlična kvaliteta.    Aus-
trian military mail stationery, franked and used as stationery. Sent by registered mail from Sarajevo to Beograd 
18.10. 1919. Sender dr. Mehmed Spaho. Stamp 30 hell with inverted overprint. Excellent quality.

Paketna karta za paket upućen iz Ljubuškog u Sarajevo 03.09. 1919. Masovno frankirana markom 90 hellera. 
Trag okomitog savijanja.   Bosnia & Herzegovina S.H.S. Parcel Card: LJUBUŠKI - SARAJEVO 03.09. 1919. 
attractively franked with thirteen 90/35 heller stamps of overprinted ‘Jubilee Issue’ and one 50/72 heller stamp 
of overprinted 1912 issue. Very good quality. Mi. 12 (13), 42.
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✉
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605

Preporučeno pismo upućeno iz Banja Luke u Sarajevo. Na poleđini frankirano vodoravnim nizom 4 marke od 
20 vinara zupčanih kombinacijom crtnog i pilastog zupčanja.    Letter sent by registered mail from Banja Luka 
to Sarajevo. On the back, franked with a horizontal series of 4 stamps of 20 vinara, perforated with a combina-
tion of line and zig-zag roulette perforation.

Preporučeno pismo upućeno iz Sarajeva u Osijek 14.06. 1920. Dio frankature i dolaz na poleđini. Dio koverte 
desno gore kut, oštećen.    Letter sent by registered mail from Sarajevo to Osijek 14.06. 1920. Part of franking 
and arrival are on the back. Upper right corner of the envelope is damaged.

Slovenska dopisnica višebojno dofrankirana i upućena iz Sarajeva u Graz (Austrija) 25.07. 1920. Odlična 
kvaliteta.    Slovenia stationery, multicolored upfranked and sent from Sarajevo to Graz (Austria) 25.07. 1920. 
Excellent quality.

Provizorna zatvorena dopisnica dofrankirana i upućena iz Kreke u 09.10. 1920. Dobra kvaliteta.    Provisional 
closed stationery, upfranked and sent from Kreka 09.10. 1920. Good quality.
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Provizorna dopisnica dofrankirana i upućena iz Sarajeva u Beč 01.12. 1919. Cenzurirana po vojnoj cenzuri 
Sarajevo. Nepotpuni pretisak dviju okomitih greda preko osnovnog teksta dopisnice. Odlična kvaliteta.    Pro-
visional stationery, upfranked and sent from Sarajevo to Wien 01.12. 1919. Censored with military censorship 
in Sarajevo. Incomplete overprint of two vertical beams over basic text of stationery. Excellent quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz poštanske agencije Srnetica preko pošte Oštrelj u 02.12. 1919 u Austriju. 
Small size letter sent from postal agency Srnetica via post Oštrelj to Austria 02.12. 1919.
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611

609
610

608

612

Preporučeno pismo upućeno iz Tuzle u Beograd ministru Mehmedu Spahi 24.02. 1919. s kompletnim 
sadržajem. Frankirano i markom 5 hellera s pretiskom FRANCO. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.     Let-
ter with complete content sent by registered mail from Tuzla to Belgrade to minister Mehmend Spahi 24.02. 
1919. Franked and with stamp 5 heller with overprint FRANCO. Arrival on the back. Excellent quality. 

Poštanska novčana uputnica frankirana s pet maraka 10 hellera provizornog porto izdanja s ručnim pretiskom 
FRANCO, te su tako poslužile kao provizorne frankaturne, a ne kao porto marke. Uputnica je zaprimljena 
11.09. 1919 u Sarajevu. Dolaz Celje na poleđini 18.09. Dobra kvaliteta.    Postal money order franked with five 
stamps 10 hellera of provisional porto issue with hand overprint FRANCO. That way they have been used as 
provisional franking stamps instead as porto. Order is received 11.09. 1919., in Sarajevo. Arrival Celje on the 
back 18.09. Good quality.

Četverac porto marke od 20 helera s pogreškom pretiska. Marka dolje desno bez pretiska HELERA ćirilicom. 
Odlična kvaliteta.    Block of four, porto stamps of 20 helera with error of overprint. Stamp lower right without 
Cyrillic overprint HELERA. Excellent quality.

Michel br. 1/13 porto, obrnuti pretisak, fotoatest Zrinjšćak. Dobra kvaliteta.    Mi.No. 1/13 porto, inverted 
overprint, photo certificate Zrinjšćak. Good quality.

Tri četverca iz porto-provizornog niza s obrnutim pretiskom. Sve punca Zrinjšćak BPP i Ercegović. Odlična 
kvaliteta.    Three blocks of four from the porto-provisional series with inverted overprint. All signed Zrinjšćak 
BPP and Ercegović. Excellent quality.
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616

617

614

618

613

Lot raznih izdanja dio na isječcima s lijepim žigovima. Uglavnom vrlo dobra kvaliteta.    Lot of various issues, 
part on fragments with nice cancels. Mostly very good quality.

Michel br. 1I/7I prvo tiskanje kompletan niz.    Mi.No. 1I/7l, first printing, complete series.

Lot maraka sve II izdanje, zanimljivi žigovi, razna uglavnom dobra kvaliteta.    Lot of stamps of IInd Issues, 
interesting various cancels, good quality.

Lot maraka I i II ploče, isječci s lijepim žigovima. Neistraženo po zupčanjima i pogreškama pretiska (obrnuti). 
Lot of stamps I. and II. plate, fragments with nice cancels. Unexplored perforations and errors of overprint 
(inverted).

Pismo upućeno s Cetinja u Genevu 22.11. 1884. Tranzitni žigovi Kotora, Zadra 28.11. 1884, ambulantni žigovi 
Venezia-Milano 29.11. 1884, Bologna i Švicarski ambulantni žig No. 2 od 30.11 1884. Vrlo atraktivno.    Let-
ter (from Piguet correspondence): CETINJE - GENEVA, SWITZERLAND 22.11.1884 franked with 10 nov. 
stamp. Several transit postmarks on reverse, namely Cattaro and Zara/Zadar for 23.11. 1884 and further two 
Italian T.P.O. transits Venezia - Milano and [?] – Bologna for 29.11.1884. Finally Swiss transit/arrival postmark 
Ambulant № 2 of 30.11. 1884. Very atttractive item.

Michel br. 51/60 vodoravni i okomiti parovi, marke pretisnute tip I/III. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 51/60, 
horizontal and vertical pairs, stamps overprinted with Type I/III. Excellent quality.

Michel br. 51/60 6 vodoravnih parova s rasporedom pretiska tip III/II. Lijeva marka para 50 hellera slovo B u 
riječi YCTAB podignuto. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 51/60, six horizontal pairs with layout of overprint Type 
III/II. Left stamp of pair 50 hellera, with letter B in word YCTAB raised. Excellent quality.
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622

623

624

621

620

Michel br. 51/60, sve marke IV tip pretiska, razna kvaliteta.    Mi.No. 51/60, all stamps with IV Type of over-
print, various quality.

Michel br. 51/60, vodoravni parovi s pretiscima u tipu I/IV. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 51/60, horizontal pairs 
and overprints Type I/IV. Excellent quality.

Dijelovi araka maraka od 50 hellera i 5 kruna s raznim tipovima pretiska. Odlična kvaliteta.    Parts of sheets, 
of stamps of 50 hellera and 5 kruna with various types of overprint. Excellent quality.

Lot maraka izdanja 1907. Razne pogreške zupčanja (dvostruki i pomaknuti) nezupčani parovi i četverci. Kom-
pletna serija u četvercima poništena žigom Cetinje. Dobra kvaliteta.    Lot of stamps issued 1907. Various errors 
of perforation (double and shifted), imperforate pairs and blocks of four. Complete series in blocks of four with 
cancel Cetinje. Good quality.
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Novinska pasica za novine upućene s Cetinja u Njemačku. Dolaz 05.02. 1897. Dobra kvaliteta.    Newspaper 
waistband for newspapers sent from Cetinje to Germany. Arrival 05.02. 1897. Good quality. 

Pismo upućeno iz Ulcinja u Beč 07.02. 1897. Tranziti i dolaz na poleđini. Blagi trag okomitog savijanja.    Let-
ter sent from Ulcinj to Wien 07.02. 1897. Transit and arrival on the back. Mild trace of vertical bending.
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625
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✉

✉

Razglednica upućena s Cetinja 18.09. 1913 u Češku. Dobra kvaliteta.     Postcard sent from Cetinje to Czech 
Republic 18.09. 1913. Good quality.

Razglednica s prikazom knjaza Mirka upućena preko austrijske vojne pošte u Beč 23.05. 1916. Zanimljiv žig 
pošte Bogetić. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of knjaz Mirko, sent via Austrian military mail to Wien 
23.05. 1916. Interesting cancel of post Bogetić. Good quality.

Pismo manjeg formata s kompletnim sadržajem upućeno iz Engleske u Perast 17.03. 1860. Tranziti na poleđini. 
Dobra kvaliteta.     Small size  letter with complete content sent from England to Perast 17.03. 1860. Transit 
on the back. Good quality.
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✉

Dopisnica upućena iz Ponta delgade (Azori) na Cetinje 14.05. 1895. Odlična kvaliteta.    Stationery sent from 
Ponta Delgada (Azores) to Cetinje 14.05. 1895. Excellent quality.

Pismo s otisnutom vrijednošću upućeno iz Brazila preko Italije na Cetinje. Na poleđini vidljiv tranzit i dolaz 
na Cetinje.    Letter with imprinted value, sent from Brazil via Italy to Cetinje. On the back visible transit and 
arrival to Cetinje.

Egipatska dopisnica upućena 14.12. 1915. iz Port Saida na Cetinje. Cenzurirana od savezničke cenzure. 
Odlična kvaliteta.    Egyptian stationery sent from Port Said to Cetinje 14.12. 1915. Censored with Allied 
censorship. Excellent quality.
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638

632

637

634

636

633

635

Razglednica Cetinja upućena iz Kotora u Bregenz 31.08. 1907. Mješovito frankirana crnogorskom markom 
5 hellera s pretiskom povodom Ustava i austrijskom markom 5 hellera (donji lijevi kut oštećen). Vrlo rijetka 
kombinacija.     Postcard of Cetinje, sent from Kotor to Bregenz 31.08. 1907. Mixed franking with Montenegro 
stamp 5 hellera with overprint 'Ustav / Constitution' and Austrian stamp 5 heller (lower left corner damaged). 
Very rare combination.

Lot maraka izdanih u emigraciji I rat. Kompletne serije, pogreške zupčanja i pretisaka, nezupčane. Razna 
kvaliteta, povoljna početna cijena.    Lot of stamps issued in emigration, WWI. Complete series, errors of per-
foration and overprint, imperforate. Various quality, low starting price.

Michel br. 1/14 kompletna serija, prvi falc.    Mi.No. 1/14, complete series, first hinge.

Talijanska okupacija, neizdata marka Petar 0,25 para s pretiskom u crvenoj boji Governatorato del Montenegro 
Valore LIRE, Michel br. III. rijetko, dobra kvaliteta.    Italian occupation, un-issued stamp Petar 0,25 para, with 
overprint in red color Governatorato del montenegro Valore LIRE. Mi.No. III, rare, good quality.

Talijanska okupacija, neizdata marka Petar 2 din. s pretiskom u crvenoj boji Governatorato del Montenegro 
Valore LIRE, Michel br. IV. rijetko, guma reparirana.   Italian occupation, un-issued stamp Petar 2 din, with 
overprint in red color Governatorato del Montenegro Valore LIRE. Mi.No. IV, rare, gumm is repaired.

Talijanska okupacija, Michel br. 35B/43B crni pretisak, odlična kvaliteta.    Italian occupation, Mi.No. 35B/43B, 
black overprint, excellent quality.

Talijanska okupacija, Michel br. 38A crveni pretisak, puncirana.     Italian occupation, Mi.No. 38A, red over-
print, signed.
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Talijanska okupacija, Michel br. 52/61. Odlična kvaliteta.    Italian occupation, Mi.No. 52/61. Excellent quality.

Talijanska okupacija Michel br. 62/67. Odlična kvaliteta.    Italian occupation, Mi.No. 62/67. Excellent quality.

Michel br. 56 vodoravni par sredina dvostruko zupčana desno okomito nezupčan. Sve opisano u Sassone pod 
60 EA. Vrlo visoka kataloška cijena (3000 €). Odlična kvaliteta.    Mi.No. 56, horizontal pair, middle double 
perforation, right side vertically imperforate. All described in Sassone under 60 EA. Very high catalogue price 
(3000 €). Excellent quality.

Dopisnica upućena iz Perasta u koncentracijski logor Chieti u Italiji 18.03. 1942. Cenzurirano po talijanskoj 
cenzuri. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from Perast to concentration camp Chieti in Italy 18.03. 1942. Cen-
sored with Italian censorship. Good quality.

Razglednica Nikšića upućena 15.08. 1941., preko talijanske vojne pošte PM 100 u Italiju. Ova vojna pošta pri-
pada pješačkoj diviziji Cacciatori delle Alpi. Sve opisano u Acta Philatelica 2013 na str. 70. Bilješka pošiljatelja 
da se nalazi u području bez poštanskih maraka. Dobra kvaliteta.    Postcard of Nikšić sent via Italian military 
mail PM 100 to Italy 15.08. 1941. This military mail belongs to Infantry Division Cacciatori delle Alpi. All 
described in Acta Philatelica 2013, page 70. Note of the sender that he is in an area without postal stamps. 
Good quality.
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Lot tri vojnopoštanska pisma upućena s vojnih pošta PM 91 (pješačka divizija mesina sa sjedištem u Mitrovici, 
tada u Crnoj Gori) PM 151 (pješačka divizija Perugia bazirana u Crnoj Gori) i PM 200 (planinska divizija 
Taurinese sa sjedištem u Nikšiću). Dobra kvaliteta.    Three military mail letters, sent from military mail PM 
91 (Infantry Division Mesina with headquarters in Mitrovica, then Montenegro), PM 151 (Infantry Division 
Perugia, based in Montenegro) and PM 200 (Mountain Division Taurinese with headquarters in Nikšić). Good 
quality.
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Tri vojnopoštanska pisma talijanskih vojnika upućena s vojne pošte PM 99 (pješačka divizija Venezia) sa 
sjedištem u Beranima.   Three military mail letters of Italian soldiers sent from military mail PM 99 (Infantry 
Division Venezia) with headquarters in Berane

Kotor, Michel br. 7/10 odlična kvaliteta.    Kotor, Mi.No. 7/10, excellent quality.

Michel br. 1/9 u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 1/9 in excellent quality.

Koverta frankirana provizornim markama Njemačke okupacije Crne Gore i upućena s Cetinja u Podgoricu 
18.12. 1943. Dolaz na poleđini. Vrlo visoka kataloška vrijednost. Atest Ercegović.   Envelope franked with 
provisional stamps of German occupation of Montenegro and sent from Cetinje to Podgorica 18.12. 1943. 
Arrival on the back. High catalogue value. Certificate Ercegović.

Kompletna serija Njemačke okupacije Crne Gore, Michel br. 20/28 na pismu poništena žigom Cetinje i adresir-
ana u Berane 22.05. 1944. Dolaz na poleđini. Visoka kataloška vrijednost. Dobra kvaliteta.     Complete series 
of German occupation of Montenegro, Mi.No. 20/28 on letter cancelled with cancel Cetinje and addressed to 
Berane 22.05. 1944. Arrival on the back. High catalogue value. Good quality. 

Koverta frankirana kompletnim nizom maraka za Kotor i poništena žigom Herceg Novi 21.10. 1944. Dobra 
kvaliteta.    Envelope franked with complete series of stamps for Kotor and cancelled with cancel Herceg Novi 
21.10. 1944. Good quality.

Niz provizornih biljega za Crnu Goru pod Austrijskom okupacijom za vrijeme I svjetskog rata.    Set of provi-
sional revenue stamps for Montenegro under Austrian occupation during WWI.
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656

Pismo s kompletnim sadržajem pisano u PINGUENTE (Buzet) i upućeno iz CAPO D¨ISTRIA u MIONE 
28.10. 1827. Odlična kvaliteta.    Letter with complete content written in PIGUENTE (Buzet) and sent from 
CAPO D¨ISTRIA to MIONE 28.10. 1827. Excellent quality. 

Omot pisma upućenog iz CAPOdISTRIA (Kopar) u VICENZU 15.09. 1848. Dobra kvaliteta.    Cover of letter 
sent from CAPOdISTRIA (Kopar) to VICENZU 15.09. 1848. Good quality.

Vrijednosno pismo upućeno iz Vipave u Beč 14.08. ?. Vrlo zanimljivi pečati na poleđini.    Value letter sent 
from Vipave to Wien 14.08. ??. Very interesting cachets on the back.
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657

655

Tri dvojezične dopisnice s naljepnicama tvrtki upućene iz Kočevja i Železnog u Ljubljanu 1874, 1875 i 1876 
godine. Dobra kvaliteta, atraktivno.    Three bilingual stationeries with labels of firms sent from Kočevje and 
Železnike to Ljubljana 1874, 1875 and 1876. Good quality, attractive.

Dvojezična dopisnica upućena iz Kroppe u Ljubljanu 30.03. 1875. Dobra kvaliteta.    Bilingual stationery sent 
from Kropp to Ljubljana 30.03. 1875. Good quality.

Dvojezična dopisnica upućena iz Vigauna (Begunje na Gorenjskem) u Ljubljanu 03.04. 1875. Odlična kvalite-
Bilingual stationery sent from Vigauna (Begunje na Gorenjskem) to Ljubljana 03.04. 1875. Excellent quality.
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Slovenija

Dvojezična dopisnica upućena iz Divače u Ljubljanu 06.06. 1874. Dolazni žig. Odlična kvaliteta.    Bilingual 
stationery sent from Divače to Ljubljana 06.06. 1874. Arrival cancel. Excellent quality.

Dvojezična dopisnica upućena iz Rakeka u Ljubljanu 27.07. 1874. Žig pošte Rakek plave boje. Dobra kvaliteta.   
Bilingual stationery sent from Rakek to Ljubljana 27.07. 1874. Cancel of post Rakek in blue color. Good quality.
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667666

663

665
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Dopisnica upućena iz Rann (Brežice) u Laibach (Ljubljana). Pogreška tiska, otisak marke gornjim rubom 
prelazi djelomično ornament dopisnice. Dolazni žig. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from Rann (Brežice) 
to Laibach (Ljubljana). Error of print, imprint of stamp with upper edge, partially crossing the ornament of 
stationery. Arrival cancel. Good quality.

Dvojezična Njemačko - Slovenska dopisnica upućena iz Riega (Kočevska Rijeka) preko Gottsche (Kočevje) 
u Laibach (Ljubljana) 11.07 1875. Dobra kvaliteta.    Bilingual German-Slovenia stationery sent from Rieg 
(Kočevska Rijeka) via Gottsche (Kočevje) to Laibach (Ljubljana) 11.07. 1875. Good quality.

Dvojezična dopisnica upućena iz Lukovitza u Ljubljanu 05.12. 1875. Odlična kvaliteta.    Bilingual stationery 
sent from Lukovitz to Ljubljana 05.12. 1875. Excellent quality.

660

661

662

16

14

25

✉

✉

✉

Dopisnica upućena iz Logateca u Ljubljanu 27.08. 1874. Dobra kvaliteta.    Stationery sent from Logatec to 
Ljubljana 27.08. 1874. Good quality.

Četiri dopisnice upućene željeznicom iz četiri razna mjesta. Postambulance No. 8 iz Litije u Ljubljanu; Post-
ambulance No. 9 iz Loče u Ljubljanu; Fahrendes Postamt 27 iz Škofje Loke u Ljubljanu i Fahrendes Postamt 
27 iz Kranja. Dobra kvaliteta.    Four stationery sent by railway from four various places. Postambulance No. 
8 from Litija to Ljubljana; Postmabulance No. 9 from Loče to Ljubljana; Fahrendes Postamt 27 from Škofja 
Loka to Ljubljana and Fahrendes Postamt 27 from Kranj. Good quality.

Pismo manjeg formata s kompletnim sadržajem pisano u Klancu 12.09. 1903 i upućeno u Trst. Žig željezničke 
linije HRPELJE-KOZINA-TRIEST... Dolaz na poleđini.    Small size letter with complete content written in Klan-
ec 12.09. 1903. and sent to Trieste. Cancel of railway line HRPELJE-KOZINA-TRIEST... Arrival on the back.
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Lot dvije dopisnice upućene iz Lichtenwalda (Sevnica) u Ljubljanu. Jedna ručno poništena samo datumom 
zaprimanja 04.10. (1883) dok je na drugoj uz datum 29.09. (1883) napisano mjesto Lichtenwald. Dolazni 
žigovi, dobra kvaliteta.    Lot of two stationery sent from Lichtenwald (Sevnica) to Ljubljana. One cancelled by 
hand with the date of receipt 04.10. (1883), on the other alongside the date, 29.09. (1883) is written the name 
of place Lichtenwald. Arrival cancels, good quality.

Dopisnica ručno poništena B. Lach 17/2 (Bischoflack 17.02. 1882) i upućena u Ljubljanu. Dolazni žig, dobra 
kvaliteta.    Stationery cancelled by hand B. Lach 17/2 (Bischoflack 17.02. 1882.) and sent to Ljubljana. Arrival 
cancel, good quality.
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Dvije dopisnice iz malih mjesta Mattreria (Hrpelje-Kozina) 16.09. 1880 i Salcano (Solkan) 05.09. 1892. 
Odlična kvaliteta.    Two stationeries from small places Mattreria (Hrpelje-Kozina) 16.09. 1880 and Salcano 
(Solkan) 05.09. 1892. Excellent quality.

Dopisnica ručno poništena Krainburg 10.10. (1882) i upućena u Ljubljanu. Dobra kvaliteta.    Stationery, can-
celled by hand Krainburg 10.10. (1882) and sent to Ljubljana. Good quality.
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Čestitka upućena iz Gorice u Tirol 29.12. 1909. Frankirana markom 5 hellera s perforacijom L. / A.G. Dobra 
kvaliteta.    Greeting card sent from Gorica to Tirol 29.12. 1909. Franked with stamp 5 hellera with perfin L. / 
A. G. Good quality.

Razglednica Kopra upućena u Baden kod Beča 08.07. 1911. Frankirana markom 5 hellera s perforacijom 
E.E.S. Odlična kvaliteta.     Postcard of Kopar sent from Baden near Wien 08.07. 1911. Franked with stamp 5 
hellera with perforation E.E.S. Excellent quality.

Pismo upućeno iz Maribora u Kopenhagen 10.11. 1916. Cenzuriran po cenzuri u Mariboru i cenzuri u Grazu 
što je vidljivo iz žiga i cenzurne naljepnice na poleđini. Strojni žig dolaska na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter 
sent from Maribor to Copenhagen 10.11. 1916. Censored with censorship in Maribor and in Graz, visible from 
cancel and censorship label on the back. Machine cancel of arrival on the back. Good quality.

Razglednica upućena iz poštanske agencije PRINOVA preko Gonobitz-a (Slovenske Konjice) u Ljubljanu. 
Dobra kvaliteta.    Postcard sent from postal agency PRINOVA via Gonobitz (Slovenske Konjice) to Ljubljana. 
Good quality.

Razglednica Vintgara upućena s poštanske agencije DOBRAVA preko pošte Javornik u Beč 15.10. 1910.   
Postcard of Vintgar sent from postal agency DOBRAVA via post Javornik to Wien 15.10. 1910.
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679

Razglednica Aljaževog doma upućena iz poštanske agencije VIŠARJE u Graz. Dobra kvaliteta.    Postcard of 
Aljažev dom sent from postal agency VIŠARJE to Graz. Good quality.

Vojnopoštanska dopisnica upućena iz poštanske agencije TOMIŠELJ kod Ljubljane preko pošte STUDENEC 
pri LJUBLJAN u Feldbach kod Graza u Austriji.   Military mail stationery sent from postal agency TOMIŠELJ 
near Ljubljana via post STUDENEC pri LJUBLJANA to Feldbach near Graz in Austria. 
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Verigari 15 vinara vodoravni 16-terac knjigotisak, okomito nezupčan. Dobra kvaliteta.    Chain breakers 
(Verigari) 15 vinara, horizontal block of 16, typography, vertically imperforate. Good quality.

Četverac 20 vinara knjigotisak s donjom marginom u svijetloj maslinastosmeđežutoj boji (Zlatuša). Izuzetno 
rijetko u četvercu. Opisano u HFS br. 5 pod 13 Eb na str 323. Ex. Mirjan Vardjan, ex dr. Kobelbauer. Ga-
rancija aukcije.    20 vinar, typography, smooth yellowish paper, block of four, colour "bright olive brown 
yellow" (Prirucnik, vol. 5, 13Eb on page 323. Guarantee of the auction.

30 vinara, četverac vodoravno pilasto zupčan, okomito zupčanje 11 ½. Opisano u HFS br. 5 na str 270.    30 
vinara, block of four, horizontally zig-zag roulette perforation, vertically perforate 11 ½. Described in HFS 
No. 5 on page 270.

Četverac 30 vinara kamenotisak na poroznom papiru s lijevom marginom i u losos crvenoj boji. Dvostruko 
vodoravno perforiran. Opisano u HFS br. 5 pod 7 Ci. Vrlo rijetko u četvercu. Ex. Mirjan Vardjan, ex dr. 
Kobelbauer. Garancija aukcije.     30 vinar, lithography, porose paper, block of four, colour "salmon red" 
(Prirucnik, vol. 5, 7Ci on page 303), with horizontal double perforation. Guarantee of the auction.
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Nezupčani četverac 60 vinara kamenotisak u izuzetno rijetkoj živoljubičasto modroj boji poznatoj i kao Gaber 
plavoj boji. Opisano u HFS br. 5 pod 18 Be na str. 315. Vrlo rijetko u četvercu. Ova boja je vrlo osjetljiva na 
svjetlo i vlagu. Garancija aukcije. Ex. Mirjan Vardjan, ex dr. Kobelbauer.    60 vinar, typography, white smooth 
paper, block of four, colour "lively violet blue" (Gaber-blau), without perforation, Prirucnik,vol. 5, 18Be on 
page 315). This colour is sensitive to bright light and the stamps must be hidden under some cover. Guarantee 
of the auction.

685 2000**

40 vinara u maslinastožutoj boji. Punca HFS. Odlična kvaliteta.    40 vinara in olive-yellow color. Signed HFS. 
Excellent quality.

40 vinara u smeđemaslinastožutoj boji. Lijep žig ŠOŠTANJ.    40 vinara in brown-olive-yellow color. Nice 
cancel ŠOŠTANJ.

50 para četverac vodoravno pilasto zupčanje i okomito zupčanje 11 ½.    50 para, block of four, horizontal zig-
zag roullete perforation and vertical perforation 11 ½. 

50 para, četverac vodoravno crtno zupčanje okomito 11 ½. Opisano u HFS br. 5 na 270 str. Odlična kvaliteta.  
50 para, block of four, horizontally line-cutting perforation, vertically 11 ½. Described in HFS No. 5 on page 
270. Excellent quality.
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Tri četverca s vrlo atraktivnim naborima u papiru.     Three blocks of four with attractive folds in paper.

Dva četverca maraka od 2 din. s okomitim i vodoravnim međupoljem.     Two block of four, stamp 2 din with 
vertical and horizontal gutter.

Probni dvostruki otisak četverca marke od 2 dinara na novinama. Opisano u Gorše-Kajtna na str 123.    Trial 
double print, of block of four stamp 2 dinara on newspaper. Described in Gorše-Kajtna on page 123.

Probni otisak četverca 6 dinara na novinama. Opisano u Gorše-Kajtna na str 123.    Trial print of block of four 
6 dinara on newspaper. Described in Gorše-Kajtna on page 123.

10 dinara, nezupčani četverac bez gume. Gornje dvije marke blagi trag dijagonalnog savijanja.    10 dinara, 
imperforate block of four without gum. Upper two stamps with mild trace of diagonal bending.

Marka 2 din. nezupčani vodoravni i okomiti par s međupoljem, 6 din. nezupčana dvostruki otisak i 10 din 
vodoravni nezupčani par s međupoljem i dvostruki otisak zaštitne mreže.    Stamp 2 din, imperforate horizontal 
and vertical pair with gutter, 6 din imperforate double print and 10 din horizontal imperforate pair with gutter 
and double print of security net.

Novinske marke, kompletan niz na rijetkom „K“ papiru prema HFS priručniku (debljina 0,11 - 0,12mm). 
Odlična kvaliteta.    Newspaper stamps, complete series with rare 'K' on paper according to HFS handbook 
(thickness 0,11 - 0,12 mm). Excellent quality.
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Razglednica Vrbasa upućena u Austriju 05.02. 1921., frankirana novinskom markom od 2 vinara. Vrlo rijetka 
frankatura, dobra kvaliteta.    Postcard of Vrbas sent to Austria 05.02. 1921., franked with newspaper stamp of 
2 vinara. Very rare franking, good quality.

Lot maraka sve proboj tiska i pretiska, odlična kvaliteta, atraktivno.    Lot of stamps all with gone through of 
print and overprint. Excellent quality, attractive. 

Dopisnica dofrankirana i upućena iz Brusnice u Ljubljanu 21.07. 1920. Dobra kvaliteta.    Stationery upfranked 
and sent from Brusnice to Ljubljana 21.07. 1920. Good quality.

Paketna karta za paket upućen iz Celja u Sedlarjevo kod Podčetrtka 12.07. 1919. Dobra kvaliteta.    Parcel card 
for sent from Celje to Sedlarjevo near Podčetrtka 12.07. 1919. Good quality.

693

694

695

696

95

30

16

20

Dopisnica dofrankirana i upućena iz Grebinja (Koruška) u Ljubljanu 06.07. 1920. Donji lijevi kut oštećen i trag 
ljepila na adresi.   Stationery, upfranked and sent from Grebinj (Koruška) to Ljubljana 06.07. 1920. Lower left 
corner damaged and trace of glue on the address.

Dopisnica dofrankirana i upućena iz Dobrovnika (Prekmurje) 22.11. 1920 u Ljubljanu. Odlična kvaliteta.    
Stationery upfranked and sent from Dobrovnik (Prekmurje) to Ljubljana 22.11. 1920. Excellent quality.

Dopisnica dofrankirana i upućena iz ŽELEZNE KAPELE u Ljubljanu 20.05. 1920.    Stationery upfranked 
and sent from ŽELEZNE KAPELE to Ljubljana 20.05. 1920.
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Isječak poštanske doznačnice s četvercem porto provizorija 5 para na 15 vinara u tirkizno-plavoj boji sa žigom 
Velenja.    Fragment of postal money order with block of four of porto provisorium 5 para on 15 vinara in 
turquoise-blue color with cancel Velenje.

Četverac porto provizorija 20 para na 15 vinara u tirkizno plavoj boji. Dvije marke sa i dvije bez falca.    Block 
of four, porto of provisorium 20 para on 15 vinara in turquoise-blue color. Two stamps with and without 
hinge.

Četverac porto provizorija 50 para na 15 vinara u tirkizno plavoj boji. Dvije marke sa i dvije bez falca.   Block 
of four, porto of provisorium 50 para on 15 vinara in turquoise-blue color. Two stamps with and without 
hinge. 

Porto provizorij 10 para na 15 vinara tirkizno plave boje.   Porto provisorium 10 para on 15 vinara turquoise-
blue color.

Porto provizorij 1 din na 30 vinara lososno crvene boje.    Porto provisorium 1 din on 30 vinara of salmon red 
color.

Porto provizorij 3 din. na 30 vinara lososno crvene boje.   Porto provisorium 3 din on 30 vinara of salmon red 
color.

Porto provizorij 8 din. na 30 vinara lososno crvene boje.   Porto provisorium 8 din on 30 vinara of salmon red 
color.
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Prednjica pisma upućenog loko Klagenfurt 31.08. 1919. Odlična kvaliteta.     Front side of letter sent loco 
Klagenfurt 31.08. 1919. Excellent quality.

Mali lot dopisnica, koverata i isječaka sve poništeno VOJAŠKI POŠTNI URAD CELOVEC ili SHS CE-
LOVEC. Dobra kvaliteta.     Small lot of stationeries, envelopes and fragments, all cancelled with VOJAŠKI 
POŠTNI URAD CELOVEC or SHS CELOVEC. Good quality.
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Porto tri okomita niza pilastog zupčanja sa svim pretisnutim vrijednostima 5, 10, 20 i 50 para. Odlična kvalite-
ta.   Porto, three vertical sets of zig-zag roulette perforation with all overprinted values 5, 10, 20 and 50 para. 
Excellent quality.

Okomiti niz porto provizornih maraka sa svim pretisnutim vrijednostima.5, 10, 20 i 50 para.   Vertical porto set 
of provisional stamps with all overprinted values 5, 10, 20 and 50 para.

Vodoravni niz porto provizorija s pretisnutim vrijednostima 1, 3 i 8 dinara na 30 vinara. Odlična kvaliteta. 
Horizontal set of porto provisorium with overprinted values 1, 3 and 8 dinara on 30 vinara. Excellent quality.

Razglednica upućena iz Čazme u Ljubljanu u 12 mjesecu. Prilikom dolaska portirana s 3x5 vin. 18.12. 1920. 
Postcard sent from Čazma to Ljubljana in 12th month. On arrival ported with 3x5 vin. 18.12. 1920.

Poštanska doznačnica iz Komende od 06.05. 1919 s portom naplaćenim u gotovini. Dobra kvaliteta.    Postal 
money order from Komenda from 06.05. 1919., with porto paid in cash. Good quality.

Čekovna uputnica iz Bohinjske Bele 06.04. 1920. Portirana markom 10 vinara s mostom i dijelom druge 
marke. Trag okomitog savijanja.    Money order from Bohinjska Bela 06.04. 1920. Ported with stamp 10 vinara 
with bridge and part of other stamp. Trace of vertical bending.

Poštanska doznačnica na poleđini portirana parom maraka provizornog porto izdanja od 5 vinara u tirkizno-
modroj boji. Žig pošte Velika Loka 03.02. 1920. Vrlo rijetko, fotoatest Bilandžić.    Postal money order on the 
back is ported with a pair of stamps of provisional porto issue of 5 vinara in turquoise-blue color. Cancel of post 
Velika Loka 03.02. 1920. Very rare, photo certificate Bilandžić. 
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Lokalno provizorno izdanje za Dobrovnik. Kompletan niz s pretiskom Preko/murje SHS. Izuzetno rijetko 
pogotovo u kompletu. Prema dostupnoj literaturi moguće je samo 15 kompletnih nizova. Fotoatesti Bilandžić 
i Bodor.    Local provisional issue for Dobrovnik. Complete series with overprint Preko/murje SHS. Very 
rare, especially complete. According to available literature it is possible only 15 complete series. Photo cer-
tificate Bilandžić and Bodor. 
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Lokalno izdanje za Dobrovnik, kompletna serija odličan falsifikat. Pogodno za ispitivače i sakupljače ovog 
područja kao usporedni materijal.    Local issue for Dobrovnik, complete series excellent forgerie. Suitable for 
examiners and collectors of this area as comparative material.

Lokalno provizorno izdanje za Celje komplet 39 raznih. Vrlo rijetko u kompletu.    Local provisional issue for 
Celje, complete of 39 various. Very rare in complete.

Lokalno izdanje za Beltince, 16 raznih maraka s pretiskom SHS. Atest Marjanović. Rijetko.   Local issue for 
Beltince, 16 various stamps with overprint SHS. Certificate Marjanović. Rare.

Lokalno provizorno izdanje za Beltince Karlo 20 fillira. Prema literaturi pretisnuto je samo 10 primjeraka. 
Izuzetno rijetko. Fotoatest Rogina (...es ist eine bemerkenswert seltene Marke).    Local provisional issue for 
Beltince Karlo 20 fillira. According to literature, there are only 10 copies. Very rare. Photo certificate Rogina 
(...es ist eine bemerkenswert seltene Marke). 
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Provizorna dopisnica za Veneziu Giuliu dofrankirana talijanskom markom i upućena iz Pirana u Milano 28.05. 
1919. Dotisnuta reklama papirnice i knjižare u Piranu. Dobra kvaliteta.    Provisional stationery for Venezia 
Giulia, upfranked with Italian stamp and sent from Piran to Milano 28.05. 1919. Imprinted ad for a stationery 
and bookstore in Piran. Good quality. 

Promiđbena razglednica talijanske vojske (263 pješačka regimernta Gorizia) upućena s vojne pošte 78 u 
Firenzu 25.04. 1919. Cenzurirana po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta.    Propaganda postcard of Italian army 
(263rd Infantry regiment Gorizia) sent from military mail 78 in Firenza 25.04. 1919. Censored with military 
censorship. Good quality.

Pismo malog formata upućeno preporučeno i žurno iz Kopra u USA. 29.10. 1924. Tranziti i dolaz na poleđini. 
Trag okomitog savijanja.    Small size letter sent by express and registered mail from Kopar to USA 29.10. 
1924. Transit and arrival cancel on the back. Trace of vertical bending.
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Michel br. 18/33 u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 18/33 in excellent quality.

Talijanska okupacija, Michel br. 19/33, dobra kvaliteta.    Italian occupation, Mi.No. 19/33, good quality.

Talijanska okupacija, Michel br. 44/47, dobra kvaliteta.    Italian occupation, Mi.No. 44/47, good quality.

Talijanska okupacija, Michel br. 1/17 i porto 1/5 sve pretisak Co Ci odlična kvaliteta.  Atest Br Julij.   Italian 
occupation, Mi.No. 1/17 and porto 1/5, all overprint Co Ci, excellent quality. Cerificate Bar Julij.

Michel br. 1/17 kompletan žigosani niz, sve punca Bar. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 1/17, complete cancelled 
series, all signed Bar. Excellent quality.

Talijanska okupacija, Michel br. 22I, probojni pretisak, odlična kvaliteta, atest Bar.    Italian occupation, Mi.No. 
22I, gone through overprint, excellent quality, certificate Bar.

Michel br. IId u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. IId, in excellent quality.
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Pismo upućeno loko Ljubljana 26.06. 1941. Nedovoljno frankirano markom 0,50 din. talijanske okupacije 
Slovenije. Poništena strojnim žigom Ljubljana i u dolasku portirano talijanskom porto markom 50 centi. Žig 
ljubljana 27.07. 1941.   Letter sent loco Ljubljana 26.06. 1941. Insufficient franked with stamp 0,50 din of Ital-
ian occupation of Slovenia. Cancelled with machine cancel Ljubljana and on arrival ported with porto stamp 
50 cent. Cancel Ljubljana 27.07. 1941.

Provizorna dopisnica Michel br. P24, dobra kvaliteta.    Provisional stationery Mi.No. P24, excellent quality.

Talijanska dopisnica dofrankirana i preporučeno upućena iz Sežane u Protektorat 05.01. 1942. Cenzurirana po 
talijanskoj i OKW cenzuri. Dobra kvaliteta.    Italian stationery, upfranked and sent by registered mail from 
Sežane to Protectorate 05.01. 1942. Censored with Italian and OKW censorship. Good quality.
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Talijanska okupacija, lot četiri čekovne uplatnice sve portirano raznim kombinacijama provizornih porto mara-
ka talijanskog izdanja za Sloveniju. Odlična kvaliteta.    Italian occupation, lot of four check money orders, all 
ported with various combinations of provisional porto stamps of Italian issue for Slovenia. Excellent quality.

Vojnopoštanska dopisnica upućena iz FONTANA DEL CONTE (KNEŽAK) u Trst 13.07. 1942. Dobra 
kvaliteta.     Military mail stationery sent from FONTANA DEL CONTE (KNEŽAK) to Trieste 13.07. 1942. 
Good quality.

Lot 8 vojnopoštanskih dopisnica upućenih iz Postojne, Ljubljane i Idrije. Razne vojne pošte: PM 46  i 100 sta-
cionirane u Ljubljani, PM 47 pješačka divizija Lombardia. Dobra kvaliteta.   Lot of 8 military mail stationeries 
sent from Postojna, Ljubljana and Idrija. Various military mails: PM 46 and 100 stationed in Ljubljana, PM 47 
Infantry Division Lombardia. Good quality.
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Michel br. 1/20 odlična kvaliteta.    Mi.No. 1/20, excellent quality.

Michel br. 21/28 odlična kvaliteta.    Mi.No. 21/28, excellent quality.

Michel br. 31/32 odlična kvaliteta.   Mi.No. 31/32, excellent quality.

Michel br. 45/60 odlična kvaliteta.    Mi.No. 45/60, excellent quality.

Kompletan niz Alpe-Adria u odličnoj kvaliteti.    Complete series Alpe-Adria in excellent quality.
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Talijanska dopisnica dofrankirana provizornom markom njemačke okupacije Slovenije i upućena iz Novog 
Mesta u Salzburg 21.09. 1944. Rijetka mješana frankatura, odlična kvaliteta.    Italian stationery upfranked with 
the provisional stamp of German occupation of Slovenia and sent from Novo Mesto to Salzburg 21.09. 1944. 
Rare mixed franking, excellent quality. 

Poslovna dopisnica preporučeno upućena iz Borovnice u Prag 16.04. 1944. Odlična kvaliteta.    Business sta-
tionery sent by registered mail from Borovnica to Praha 16.04. 1944. Excellent quality.

Preporučeno i žurno upućeno pismo iz Ljubljane u Trst 11.06. 1944. Vrlo atraktivo frankirao nizom od 8 raznih 
provizornih maraka Njemačke okupacije Slovenije. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered and express 
mail from Ljubljana to Trieste 11.06. 1944. Very attractive franking with a set of 8 various provisional stamps 
of German occupation of Slovenia. Good quality. 
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Provizorna dopisnica njemačke okupacije Slovenije s vrlo izraženim pomakom pretiska. Odlična kvalteta, 
atraktivno.    Provisional stationery of German occupation of Slovenia with pronounce shift of overprint. Ex-
cellent qualtiy, attractive.

Dvije koverte sa markama Reicha i žigovima Kranj i Pettau. Dobra kvaliteta.    Two envelopes with stamps of 
Reich and cancels of Kranj and Pettau. Good quality. 

Njemačka okupacija, lot tri čekovne uplatnice sve različito portirane provizornim porto markama ili talijans-
kim porto markama. Odlična kvaliteta.    German occupation, lot of three check money orders, all differently 
ported with various provisional porto stamps or with Italian porto stamps. Excellent quality.

Njemačka dopisnica upućena iz REICHENBURGA (Brestanica) 06.07. 1941. Trag okomitog savijanja.    Ger-
man stationery sent from REICHENBURG (Brestanica) 06.07. 1941. Trace of vertical bending.

Lot četiri razne novčane doznačnice poništene žigovima Slovenkih pošta pod Njemačkom okupacijom (Krain-
burg, Stein, Lees, Prävali). Dobra kvaliteta.    Lot of four various money orders, cancelled with cancels of 
Slovenia posts under German occupation (Krainburg, Stein, Lees, Prävali). Good quality. 

Lot 5 razglednica SS vojne pošte upućenih iz Begunja, Brezja, Bleda, Kamnika i Kranja u Beč. Sve u odličnoj 
kvaliteti.   Lot of 5 postcards of SS military mail sent from Begunje, Brezje, Bled, Kamnik and Kranj to Wien. 
All in excellent quality
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Tartini okomite faze tiska i nezupčani okomiti niz. Odlična kvaliteta.    Tartini, vertical phases of print and 
imperforate vertical series. Excellent quality.

Michel br. 312, arčić u odličnoj kvaliteti.   Mi.No. 312, sheet in excellent quality.

Prijedlog za prve Slovenke marke 1990, kompletan arak, odlična kvaliteta.    Suggestion for first Slovenian 
stamps 1990, complete sheet, excellent quality.

Četiri vinjete povodom Ljubljanskog sajma 1933 godine. Atraktivno i u odličnoj kvaliteti.    Four vignettes for 
the occasion of Ljubljanski fair 1933. Attractive and in excellent quality.

Lot vinjeta sa Slovenskom tematikom. Razna uglavnom dobra kvaliteta.    Lot of vignettes with Slovenia top-
ics. Various, mostly good quality.
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Razglednica upućena iz Sv. Vida na Savi u Austriju 08.05. 1942., preko njemačke vojne pošte 9 letačke izo-
brazbene regimente koja se nalazila u Sv. Vidu. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from Sv. Vid on Sava to Austria 
08.05. 1942., via German military mail of 9th flight training regiment, that was in Sv. Vid. Good quality.

Priznanica za novčanu uplatu mješovito frankirana talijanskim provizornim biljezima za Ljubljanu i provi-
zornim porto marka Njemačke okupacije 30. 11 1944. Dobra kvaliteta.   Receipt for payment, mixed franked 
with Italian provisional revenue stamps for Ljubljana and provisional porto stamps of German occupation 
30.11. 1944. Good quality.

751

752

20

25

✉

✉

756

757

754
753

755



126

Pismo pisano u Beču 24. 04 1855 i upućeno Alexanderu Radaku preko Zemuna u Nagy Kikindu gdje dolazi 
28.04.(vjerojatno se radi o nekom od nasljednika Đorđa Radaka iz Kikinde koji je bio veliki mecena Matice 
srpske). Pismo je s obzirom na uredna i pravilna slova pisao pisar, a potpisao ga je Vuk Stefanović Karađić. 
Vrlo zanimljiv povijesni dokument. Tragovi savijanja i žute mrlje u papiru.    Letter written in Wien 24.04. 
1855., and sent to Alexander Radak, via Zemun, in Nagy Kikinda, arrived 28.04. (Recipient is probably one of 
the heirs of Đorđ Radak from Kikinda, who was a great patron of Matica Srpska). Letter was because of neat 
and regular letters written by scribe, and signed by Vuk Stefanović Karađić. Very interesting historical docu-
ment. Traces of bending and yellow stains in paper.

Pismo upućeno iz Pešte u Pakrac preko Okučana 22.06. 1861. Pošiljatelj je predsjednik Matice Srpske sa 
sjedištem u Pešti čij je i originalni potpis na dopisu. Vrlo zanimljiv povijesni dokument.     Letter sent from 
Pest to Pakrac via Okučani 22.06. 1861. Sender is a president of Matica Srpska with headquarters in Pest, his 
original signature is on the letter. Very interesting historical document.

Dopisnica dofrankirana i upućena iz Valjeva u Beč 30.09. 1880. Odlična kvaliteta.    Stationery upfranked and 
sent from Valjevo to Wien 30.09. 1880. Excellent quality.
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Dopisnica Michel br. I iz 1895 s likom Nikole Tesle i natpisom „Sa druge zabave zadruge telegrafsko poštanskog 
osoblja“. Vrlo rijetka, naklada samo 100 kom. Gornji rub, blago zaderan u dubinu 8 mm i repariran.     Statio-
nery Mi.No. I from 1895 with image Nikola Tesla and with inscription 'Sa druge zabave zadruge telegrafsko 
poštanskog osoblja'. Very rare, edition of 100 pieces. Upper edge, mildly torn to the depth of 8 mm and re-
paired. 

Dopisnica Michel br. I iz 1895 s likom Nikole Tesle i natpisom „Sa druge zabave zadruge telegrafsko 
poštanskog osoblja“. Upućena loko Beograd 28.1. 1895. Primatelj je Stevan V. Popović kulturni pregalnik u 
Austrougarskoj i dugogodišnji upravnik budimpeštanskog Tekelijanuma.  Njena uporaba je bila moguća samo 
jedan dan i to upravo na ovaj datum.  Poštanski upotrebljena je izuzetno rijetka, naklada samo 100 kom. Gornji 
rub, blago zaderan u dubinu 8 mm i repariran.     Stationery Mi.No. I from 1895 with image Nikola Tesla and 
with inscription 'Sa druge zabave zadruge telegrafsko poštanskog osoblja'. Sent loco Belgrade 28.1. 1895. 
Recipient was Stevan V. Popović, Serbian cultural leader in Austria-Hungary and a long-time manager of the 
Budapest Tekelijanum. Its usage was possible only on one day, the day it was used. Very rare, an edition of 100 
pieces. Upper edge, mildly torn to the depth of 8 mm and repaired.
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Lot specijaliteta, probnih otiska, raznih papira sve na izdanju Michel br. 84/94 iz 1905 godine.   Lot of special-
ties, trial prints, various papers all on issue Mi.No. 84/94 from 1905. 

Michel br. 84z, četverac na okomito prugastom papiru, odlična kvaliteta.    Mi.No. 84z, block of four on verti-
cal striped paper, excellent quality.

Michel br. 70B zupčanje 13 ½ s vrlo blagim tragom falca. Rijetka marka u nakladi od 300 kom. Vrlo dobra 
kvaliteta.    Mi.No. 70B, perforation 13 ½ with mild trace of hinge. Rare stamp in circulation of 300 pieces. 
Very good quality.

Miche br. 120/129 nezupčani niz i još maraka s pogreškama zupčanja, zrcalnim otiscima, nezupčanih itd. 
Mi.No. 120/129, imperforate set and more stamps with errors of perforation, mirror prints, imperforate etc.

Lot maraka Krfskog izdanja s raznim pogreškama zupčanja i tiska.   Lot of stamps of Krf issue with various 
errors of perforation and print.

Razglednica Beograda vrlo atraktivno frankirana i upućena iz Beograda u München 21.02. 1912. Dobra 
kvaliteta.   Postcard of Belgrade with attractive franking sent from Belgrade to München 21.02. 1912. Good 
quality.
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Isječak i turska marka sve sa žigom Bitola. Dobra kvaliteta.    Fragment and Turkey stamp, all with cancel, 
Bitola. Good quality.

Dvije dopisnice upućene iz Uskuba (Skoplje) u Graz i Berlin 1900 i 1902. Dobra kvaliteta.    Two stationeries 
sent from Uskub (Skoplje) to Graz and Berlin 1900 and 1902. Good quality.

Turska dopisnica upućena iz Sjenice 09.09. 1910. Gornji desni kut trag savijanja.    Turkey stationery sent from 
Sjenice 09.09. 1910. Upper right corner with trace of bending.

Potvrda o slanju preporučene pošiljke poništena žigom pošte Bitola (Monastir) 1898. Repariran lijevi rub. Re-
ceipt of sending registered shipment, cancelled with cancel of post Bitola (Monastir) 1898. Repaired left edge.

Michel br. porto 5 A okomiti četverac s međupoljem dvaju šalterskih araka. Rijetko. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 
porto 5 A, vertical block of four with gutter. Rare. Excellent quality.

Pismo manjeg formata upućeno iz Leskovca u Beograd 14.06. 1895. Kako nije frankirano u dolasku portirano 
s porto markom 10 para. Rana upotreba ovog porta koji je izašao 14 dana ranije. Dobra kvaliteta.    Small size 
letter sent from Leskovac to Belgrade 14.06. 1895. Because it was not franked on arrival ported with porto 
stamp 10 para. Early usage of this porto that was released in use only 14 day earlie. Good quality.
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Preporučeno pismo upućeno iz Beograda u Brünn 06.03. 1916. Cenzurirano u Beogradu. Odlična kvaliteta, 
vrlo atraktivno.    Letter sent by registered mail from Belgrade to Brünn 06.03. 1916. Censored in Belgrade. 
Excellent quality, very attractive.

Razglednica Bitole (Monastir) upućena preko talijanske vojne pošte 117 u Bolonju 31.10. 1918. Pošiljatelj je 
pripadnik 62 pješačke regimente koja je i cenzurirala tekst razglednice.   Postcard of Bitola (Monastir) sent 
via Italian military mail 117 to Bologna 31.10. 1918. Sender is a member of the 62nd Infantry regiment that 
has censored the text of postcard
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Preporučeno pismo upućeno iz Novog Sada od mobilne automehaničarske radione austrijske vojske u 
Švicarsku 07.03. 1915. Tranzit i dolaz na poleđini. Vrlo atraktivno, dvobojno frankirano s tragovima cenzure 
na lijevom rubu pisma.     Letter sent by registered mail from Novi Sad by Mobile car repair shop of Austrian 
military, to Switzerland. 07.03. 1915. Transit and arrival on the back. Very attractive, two-colored franking with 
traces of censorship on the left edge of the letter.

Razglednica upućena iz Toulousea u Solun pripadniku Srpske vojske 03.06. 1916. Žig vojne pošte br. 999 u 
odličnoj kvaliteti. Cenzurirano po srpskoj vojnoj cenzuri.     Postcard sent from Toulouse to Solun to the mem-
ber of Serbian army 03.06. 1916. Cancel of military mail No. 999 in excellent quality. Censored with Serbian 
military censorship.
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Michel br. 5 FII sa zaštitnom mrežom, ali bez pretiska. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 5 FII with 
security net, but without overprint. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Michel br. 1/15 u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 1/15 in excellent quality.

Michel br. 16/25 u odličnoj kvaliteti.    Mi.No. 16/25 in excellent quality.

Michel br. 54/57 tip III i IV šiljci prema gore. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 54/57 Type III and IV, tips up-
pwards. Excellent quality.

779

780

781

782

60

30

60

100

**

**

**

**

782

780

781



130

783

785

784

787786

Michel br. 54 IV/57IV mreža prema gore i C na desno. Odlična kvaliteta.     Mi.No. 54 IV/57IV, net upwards 
and C to the right. Excellent quality.

Michel br. 60 I oznaka gravera CD. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 60 I, with engraver mark CD. Excellent quality.

Michel br. 58 I oznaka gravera C. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 58 I, engraver mark C. Excellent quality.

Michel br. 82/85 u arku. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 82/85 in sheet. Excellent quality.

Michel br. 94/98 kompletan arak s pogreškama tiska Michel br. 98 II pogreška 20. polja i Michel br.98 I 
pogreška 24 polja.    Mi.No. 94/98, complete sheet with errors of print. Mi.No. 98 II error of 20th field and 
Mi.No. 98 I error of 24th field.
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Dva preporučena pisma upućena iz Svilajnca u Beč u vojni lazaret 11.06 i 23.07. 1943. Cenzurirana po OKW 
cenzuri. Dolaz na poleđini. Trag okomitog savijanja.    Two letters, sent by registered mail from Svilajnac to 
Wien to a military hospital 11.06. and 23.07. 1943. Censored with OKW censorship. Arrival on the back. Trace 
of vertical bending.  

Pismo upućeno zrakoplovom iz Beograda u Beč 24.05. 1943. Dvojezični frankotip SRPSKO D.D. ZA 
AGRARNE PROIZVODE. Cenzurirano po OKW cenzuri. Rijetko. Dobra kvaliteta.    Letter sent by airplane 
from Beograd to Wien 24.05. 1943. Bilingual franco-type SRPSKO D.D. ZA AGRARNE PROIZVODE. 
Censored with OKW censorship. Rare. Good quality.
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Dopisnica preporučeno i zrakoplovom upućena iz Beograda u Brno 23.08. 1943. Cenzurirano po OKW cen-
zuri. Dolaz Brno 29.08. 1943. Dobra kvaliteta, rijetko.     Stationery sent by airplane and registered mail from 
Belgrade to Brno 23.08. 1943. Censored with OKW censorship. Arrival Brno 29.08. 1943. Good quality, rare.

Dvije dopisnice frankirane markom 1,5 din i upućene iz Niša i Badnjevaca u Beograd 1943 godine. Promiđbeni 
žig Red život / nered smrt. Cenzurirane po cenzuri u Beogradu. Dobra kvaliteta.    Two stationeries franked 
with stamp 1,5 din and sent from Niš and Badnjevac to Belgrade 1943. Propaganda cancel 'Red život / nered 
smrt (Order life / disorder death)'. Censored with censorship in Belgrade. Good quality. 

Prijava o gubitku poštanske uputnice iz Smedereva 10.06. 1942. Točno frankirana sa 7 dinara. Rijedak poštanski 
dokument u dobroj kvaliteti.   German Occupation of Serbia. Loss of Mail Claim Form: SMEDEREVO 10.06. 
1942. franked correctly with Din. 7.00 stamp of the ‘Monasteries’ Issue. Rare document in good condition. 
Mi. 79

Naputak povjerenika cenzure pri Crvenom Križu u Beogradu o načinu pisanja pisama prema Italiji te zabrani 
podvlačenja riječi u pismu jer ih talijanske vlasti onda ne primaju.     Instruction of Red Cross censorship com-
missioner in Beograd about writing fashion of letters to Italy and about a ban on underlying the words in letters, 
because Italian authorities will not accept them then.
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Njemačka promiđbena karta s prikazom njemačkog jurišnika kod Beograda 1717. Prigodni žigovi povo-
dom Hitlerovog rođendana i žig Beč 56. Dobra kvaliteta.    German propaganda card with image of German 
stormtrooper near Belgrade 1717. Commemorative cancel for the occasion of Hitler birthday and cancel of 
Wien 56. Good quality.

Četiri vojnopoštanska pisma talijanskih vojnika upućenih iz vojne pošte PM 68 (pješačka divizija Firenza) sa 
sjedištem u Debru. Dobra kvaliteta.    Four military mail letters of Italian soldiers sent from military mail PM 
68 (Infantry Division Firezna) with headquarters in Debar. Good quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Subotice pod Mađarskom okupacijom u Celje 06.09. 1941. Cenzurirano po 
OKW cenzuri, dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.       Letter sent by registered mail from Subotica under Hun-
garian occupation to Celje 06.09. 1941. Censored with OKW censorship, arrival n the back. Good quality.
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Mađarska dopisnica dofrankirana i upućena iz Apatina u Zagreb 13.08. 1942. Višebojna frankatura, nešto 
lošija kvaliteta, dolaz na poleđini.    Hungarian stationery, upfranked and sent from Apatin to Zagreb 13.08. 
1942. Multicolored franking, poorer quality, arrival on the back.

Lot vinjeta sa temom Srbija.    Lot of vignettes on the topic of Serbia.
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Kraljevina Jugoslavija

Četverac Michel br. 147 sredina vodoravno nezupčana. Donje dvije marke trag savijanja.   First American Is-
sue. Din. 0.10 stamp in block of four with horizontal perforation omitted in the middle only. Mi. 147 spec.

Četverac Michel br. 149 vodoravno nezupčan. Marka dolje lijevo tragovi savijanja.   First American Issue. Din. 
0.20 stamp in block of four with horizontal perforation omitted to top, middle and bottom. Mi. 149 spec.

Četverac Michel br. 150 vodoravno nezupčan.    First American Issue. Din. 0.25 stamp in block of four with 
horizontal perforation omitted to top, middle and bottom. Mi. 150 spec.

Četverac Michel br. 151 vodoravno nezupčan.    First American Issue. Din. 0.50 stamp in block of four with 
horizontal perforation omitted to top, middle and bottom. Mi. 151 spec.

Dva probna otiska neprihvaćenog idejnog rješenja za franko-niz Kraljevine SHS na gumiranom i vodoznakom 
zaštićenom papiru. Tiskano u Njemačkoj tiskari F. Bruckman. Opisano u priručniku HFS br. 8 na str 53/54. 
Odlična kvaliteta.    Two trial print, of not accepted conceptual solution for the franco-set of Kingdom SHS on 
gummed and with watermark protected paper. Printed by German printer F. Bruckman. Described in handbook 
HFS No. 8 on page 53/54. Excellent quality.
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Vodoravni nezupčani 12-terac neprihvaćenog idejnog rješenja za franko-niz Kraljevine SHS u crnoj boji na 
vodoznakom zaštićenom gumiranom papiru. Tiskano u Njemačkoj tiskari F. Bruckman. Opisano u priručniku 
HFS br. 8 na str 53/54. Odlična kvaliteta.    Horizontal imperforate block of 12, not accepted conceptual solu-
tion for the franco-set of Kingdom SHS in black color on watermark protected gummed paper. Printed by 
German printer F. Bruckman. Described in handbook HFS No. 8 on page 53/54. Excellent quality.

804 100**

4 probna otisaka u okomitim parovima i raznim bojama neprihvaćenog idejnog rješenja za franko-niz 
Kraljevine SHS. Široki vodoravni rubovi i široko međupolje između maraka. Tiskano u Njemačkoj tiskari F. 
Bruckman. Opisano u priručniku HFS br. 8 na str 53/54. Odlična kvaliteta.    5 trial prints in various colors and 
shades of the not accepted conceptual solution for the franco-set of Kingdom SHS. Wide horizontal edges and 
wide gutter between stamps. Printed by German printer F. Bruckman. Described in handbook HFS No. 8 on 
page 53/54. Excellent quality.

5 probnih otisaka u raznim bojama i nijansama neprihvaćenog idejnog rješenja za franko-niz Kraljevine SHS 
sa širokim gornjim i donjim marginama. Tiskano u Njemačkoj tiskari F. Bruckman. Opisano u priručniku HFS 
br. 8 na str 53/54. Odlična kvaliteta.    5 trial prints in various colors and shades of the not accepted conceptual 
solution for the franco-set of Kingdom SHS with wide upper and lower margins. Printed by German printer F. 
Bruckman. Described in handbook HFS No. 8 on page 53/54. Excellent quality.

11 probnih otisaka u raznim bojama i nijansama neprihvaćenog idejnog rješenja za franko-niz Kraljevine SHS. 
Tiskano u Njemačkoj tiskari F. Bruckman. Opisano u priručniku HFS br. 8 na str 53/54. Odlična kvaliteta. 11 trial 
prints in various colors and shades of the not accepted conceptual solution for the franco-set of Kingdom SHS. 
Printed by German printer F. Bruckman. Described in handbook HFS No. 8 on page 53/54. Excellent quality. 

Michel br 145/158 kompletan niz s pretiskom SPECIMEN u crvenoj boji i rupom desno dolje kao tiskarski 
oblik poništavanja marke. Odlična kvaliteta.    First American Issue. Set of 14 with overprint SPECIMEN and 
punch hole from printer’s archives. Very fine un-mounted mint. Mi. 145/158 spec. 
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Michel br. 145/158 kompletan niz u NEZUPČANIM arcima.   Mi.No. 145/158, complete series in imperfo-
rate sheets.

809 1000(*)

810
812

811

814
813

Michel br. 159/161 kompletan niz s pretiskom SPECIMEN u crvenoj boji i rupom desno dolje kao tiskarski 
oblik poništavanja marke. Odlična kvaliteta.    War Wounded Charity Issue. Set of three with overprint SPECI-
MEN and punch hole from printer’s archives. Very fine un-mounted mint. 

Michel br. 166 F 9 umjesto 8 dinara, odlična kvaliteta.    Mi.No. 166 F, 9 instead 8 dinara, excellent quality.

Michel br. 166/166F okomiti par od kojeg je gornja marka s pogreškom pretiska 9 umjesto 8 dinara. Izuzetno 
rijetko u paru. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 166/166F, vertical pair, upper stamp with error of overprint 9 instead 
of 8 dinara. Extremely rare in pair. Excellent quality.

Michel br. 169/173 kompletan niz s pretiskom SPECIMEN u crvenoj boji i rupom desno dolje kao tiskarski 
oblik poništavanja marke. Odlična kvaliteta.    Second American Issue. Set of 5 with overprint SPECIMEN and 
punch hole from printer’s archives. Very fine un-mounted mint. Mi. 169-173 spec. 

Dva neprihvaćena prijedloga za redovni niz maraka u plavoj i mornarski plavoj boji na žutom negumiranom 
papiru. Opisano u HFS br. 8 na str 97. Odlična kvaliteta.    Kingdom of the S.H.S. Two essays for definitive 
issue with image of King Alexander in blue and navy blue. One example is ungummed, other un-mounted 
mint.
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Neprihvaćen prijedlog za redovan niz maraka 1923 na žutom gumiranom papiru u ljubičastoj boji. Opisano u 
HFS br. 8 na str. 97. Odlična kvaliteta.    Kingdom of the S.H.S. Essay prepared for the unrealised ‘Wedding 
Issue’ showing images of King Alexander and his spouse. Un-mounted mint.

Michel br. 162/168 kompletan niz u odličnoj kvaliteti.   War Wounded Provisional Issue. Set of seven stamps. 
Very fine un-mounted mint. Mi. 162/168

Michel br. 176/185 kompletan niz u odličnoj kvaliteti.     De La Rue Definitive Issue. Set of ten stamps. Very 
fine un-mounted mint. Mi. 176/185

Michel br. 185 s vrlo atraktivnom pogreškom tiska na lijevom ornamentu. Fotoatest Petric.    Mi.No. 185, with 
attractive error of print on left ornament. Photo certificate Petric.

Michel br. 187 četverac s vrlo lijepim probojem pretiska. Odlična kvaliteta.    1925 Provisional Issue. Marginal 
block of four of 50 para/Din. 3.00 stamps with strong offset of overprint on reverse. Very fine un-mounted 
mint. Mi 187 Spec. 

Michel br. 200/211 kompletan niz, marka 15 din. gore vodoravni trag savijanja.    Flood Charity Issue. Set of 
12 stamps in very fine un-mounted mint quality. Mi. 200/211
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Esej većeg formata (63 mm x 75 mm.) nominala 10 za redovno izdanje Češkog autora A Much-e. Rijetko i 
atraktivno.     Kingdom of the S.H.S. Large format essay (ca. 63.0 x 75.0 mm) for definitive issue prepared by 
Czech artist A. Mucha. Un-gummed.

Michel br. 250 I pogreška tiska ПEИ umjesto ПEH.    PEN Commemorative Issue. Value of Din. 0.75 + 0.25 
with famous error ‘ПEИ' instead of ‘ПEH'. Mi. 250 I

Marka Michel br. 189 umjesto Michel br. 201 s pretiskom Michel br. 270. Nedostaje pretisak +0.50 u crvenoj 
boji. Vrlo rijetka pogreška.    Excised Flood Surcharge & Overprint JUGOSLAVIJA. Value of Din. 0.50 with 
major error ‘Missing Flood Surcharge’. Lightly mounted mint, very rare. Mi. 270 spec.

Michel br. 271 pogreška pretiska u latiničnoj riječi JUGOSLAVIJA nedostaje slovo I.   Excised Flood Sur-
charge & Overprint JUGOSLAVIJA. Value of Din. 1.00 with overprint error ‘Missing I in JUGOSLAVIJA’. 
Lightly mounted mint, rare. Mi. 271 spec.

Michel br. 285/298 kompletna serija u vodoravnom paru dio s marginama i u odličnoj kvaliteti.    King Alexan-
der Mourning Issue. Set of 14 values in un-mounted mint horizontal pairs. Very fine. Mi. 285-298

Neprihvaćen prijedlog za niz mali Petar, 9 četveraca u raznim bojama. Potječu iz Češke ponude na raspisani 
natječaj.    Kingdom of Yugoslavia. The so-called ‘Czech Essays’ for the ‘Boy King’ definitive issue. Set of 
nine values of Din. 1.00 printed in nine different colours, all in blocks of four lightly hinged or one or two upper 
stamps only. Very good quality.

Michel br. 340C/347C zupčanje 12 ½ : 11 ½ . Žuta mrlja na četvercu 1din. Odlična kvaliteta.    Second Air Mail 
Issue. Set of eight stamps in very fine un-mounted mint blocks of four perforated 12½ x 11½. Yellow stain on 
block of four value 1 din. Rare. Mi. 340C-347C
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Michel br. 374 A pomak podtiska prema dolje. Zupčanje 12  ½ . Vrlo rijetko.    Second Air Mail Issue. Value of 
Din. 30.00 perforated 12½ with visible background image shift. Lightly mounted mint, rare. Mi. 347A spec.

Michel br. 375 zupčanje 11 ½ umjesto 12 ½. Nema u literaturi. Rijetko i u odličnoj kvaliteti.    Children Char-
ity Issue 1939. Value of Din. 1.00+1.00 perforated COMB 11½ instead of the usual line 12½. Not recorded in 
literature to date. Very fine un-mounted mint. Mi.375A spec. 

Michel br. 376B zupčanje 11 ½ umjesto 12 ½.    Children Charity Issue 1939. Value of Din. 1.50 + 1.50 perfo-
rated COMB 11½ instead of the usual line 12½. Lightly mounted mint. Mi. 376B

Michel br. 430A četverac zupčanje 12 ½. Odlična kvaliteta.    Anti-Tuberculosis Campaign Charity Issue. 
Value of Din. 1.00 + 1.00 perforated 12½ in very fine un-mounted mint block of four. Mi. 430A

Michel br. 393/407 kompletan niz u četvercima. Odlična kvaliteta.    Adult King Definitive Issue. Set of 15 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Mi. 393-407

Michel br. 433 u dvije nijanse zelene boje. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 433, in two shades of green color. Ex-
cellent quality.

Michel br. 437 I sa oznakom gravera „S“. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 437 I, with engraver mark 'S'. Excellent 
quality.

Michel br. 137c – 138 c desno zupčanje 9. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 137c - 138 c, right perforation 9. Excel-
lent quality.

Michel br. 437/438 foto probe. Vrlo rijetko, garancija aukcije.    Mi.No. 437/438, photo proofs. Very rare, 
guarantee of the auction.
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Michel br. porto 53/61 zupčanje 11 ½. Odlična kvaliteta, rijetko.   Mi.No. porto 53/61 perforation 11 ½. Excel-
lent quality, rare.

Michel br. porto 53/61 zupčanje 10 ½. Odlična kvaliteta, rijetko.    Mi.No. porto 53/61 perforation 10 ½. Excel-
lent quality, rare.

Komplet porto maraka uglavnom na prvom falcu ili čiste bez falca.   Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia  
Postage Due Issues. Entire run of 37 postage due stamps issued between 1921 and 1941. Stamps are generally 
lightly hinged but otherwise of very good quality. Mi. 51-73 +

Michel br. Porto 53 I F deveterac, srednja marka 10 para umjesto 10 dinara. Dobra kvaliteta.    Kingdom of 
the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due Issue. Din 10.00 stamp with the well known insertion error of 10 para 
cliché in position 22/100. Block of nine with error stamp placed in the middle. Error stamp is very fine un-
mounted mint; couple of other stamps with hinge or with gum irregularities. Very rare in this format. Mi. 53 I 
F Spec.

Michel br. porto 62 I/II-63 I/II parovi s dva tipa pretiska duga i kratka jedinica. Punca Ercegović. Odlična 
kvaliteta.    Mi.No. porto 62 I/II-63 I/II, pairs with two types of overprint long and short unit. Signed Ercegović. 
Excellent quality. 

Michel br. P 62I/II i 63I/II. Vodoravni parovi tip I i II.    Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia Postage 
Due Second Provisional Issue. Din.10.00/25.00 and 10.00/50.00 Provisional issue in horizontal pairs showing 
Types I and II se-tenant. Lightly hinged. Mi.62.I/II and Mi.63.I/II.
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Michel br. P69 zupčanje 9 i marka zupčana 10 ½. Obje s obrnutim pretiskom. Odlična kvaliteta.    Kingdom of 
the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due Third Provisional Issue. Value of Din. 0.50 in both perforations (9 and 
10½) with error ‘Overprint Inverted’. Very fine un-mounted mint.

Michel br. P 70C i 71 A dvostruki pretisak.    Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due Third Provi-
sional Issue. Values of Din. 1.00 and 2.00 with error ‘Overprint Double’. Very fine lightly mounted mint. Mi. 
70 C  & Mi. 71 A pec.

Michel br. P 72 BC zupčanje 10 ½ i 11 ½ obrnuti pretisak.    Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia Postage 
Due Third Provisional Issue. Value of Din. 5.00 in two perforations (10½ and 11½) with error ‘Overprint In-
verted’. Mi. 72 BC Spec.

Michel br. P 73 B dvostruki pretisak zupčanje 10 ½.   Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due 
Third Provisional Issue. Value of Din. 10.00 with error ‘Overprint Double’. Mi. 73 B

Michel br. P 73 A dvostruki pretisak, zupčanje 9.   Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due Third 
Provisional Issue. Value of Din. 10.00 with error ‘Overprint Inverted’. Mi. 73 A 

Michel br. P 70 u rijetkom mješovitom zupčanju 9 : 11 ½    Kingdom of the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due 
Third Provisional Issue. Value of Din. 1.00 in rare mixed perforation 9 x 11½. Very fine lightly mounted mint.

Dva četverca Michel br. P 71 C na debljem i tanjem papiru. Četverac na tanjem papiru trag falca.    Kingdom of 
the S.H.S. and Yugoslavia Postage Due Third Provisional Issue. Value of Din. 2.00 perforated 11 ½ printed on 
both recorded paper varieties ~ thick and thin paper. One block of four is lightly mounted, other is un-mounted 
mint. Mi. 71 C Spec.

Neprihvaćeni prijedlozi za porto marke nominale 10 para u 4 boje. Odlična kvaliteta, rijetko.     Unaccepted 
suggestions for porto stamps nominal value 10 para in 4 colors. Excellent quality, rare. 
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Dopisnica, izdanje za Sloveniju dofrankirana i upućena iz Osijeka u Bern (Švicarska) 01.08. 1934. Izuzetno 
kasna uporaba. Dobra kvaliteta.    Stationery, issue for Slovenia, upfranked and sent from Osijek to Bern (Swit-
zerland) 01.08. 1934. Extremely late usage. Good quality.  

Provizorna dopisnica dofrankirana prvim redovnim izdanjem kraljevine SHS i upućena iz Šent Jerneja u Beč 
05.07. 1921. Doba kvaliteta.    Postcard: ŠENT JERNEJ - VIENNA, AUSTRIA 05.07.1921. Kingdom of the 
S.H.S. provisional 15 para postcard with Din. 0.35 added in definitive ABN & Co. stamps for correct Din. 0.50 
foreign postcard rate to Austria. Very fine.

Četiri dopisnice korespondencije Friedman upućene u Jerusalem ili Tel Aviv. Dobra kvaliteta.    Four stationer-
ies of Friedman correspondence sent from Jerusalem to Tel Aviv. Good quality.
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Dvije dopisnice Michel br. P66 i P70, Aleksandar 1.75 din sa i bez crnog ruba u odličnoj kvaliteti.     King-
dom of Yugoslavia Stationery. Two foreign stationery Din. 1.75 King Alexander postcards with and without 
‘Mourning Frame’. Very fine unused examples. Mi. P66, Mi. P70.

Šest slikovnih dopisnica Aleksandar 75 para s prikazima Varaždinskih Toplica, Golnika, lesca, jesenice Senja i 
Kraljevice. Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Six illustrated postcards for domestic cor-
respondence with images of Varaždinske Toplice, Golnik, Lesce, Jesenice, Senj and Kraljevica in brown. Very 
fine unused examples. Mi. P67

Šest slikovnih dopisnica Aleksandar 75 para s prikazima Golnika, Jesenica, Ivanca, Kraljevca, Jajca i Delnica. 
Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Six illustrated postcards for domestic correspondence 
with images of Golnik, Jesenice, Ivanec, Kraljevica, Jajce and Delnice in brown. Very fine unused examples. 
Mi. P67

Šest slikovnih dopisnica Aleksandar 75 para s prikazima Bohinjske Bistrice, Bohinjsko jezero, Brežice, Celje 
i Čakovec. Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Six illustrated postcards for domestic cor-
respondence with images of Bohinjska Bistrica, Bohunjsko jezero, Brestovac, Brežice, Celje and Čakovec in 
brown. Very fine unused examples. Mi. P67
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Slikovna dopisnica Michel br. P 67 s prikazom broda Kralj Aleksandar upućena iz Selca Hrvatskog u Zagreb 
23.10 1933. Dobra kvaliteta.    Illustrated stationery Mi.No. P 67, with image of ship King Aleksandar, sent 
from Selce Hrvatsko to Zagreb 23.10. 1933. Good quality.

Slikovna dopisnica 0,75 din (Aleksandar) s prikazom starog mosta u Mostaru. Odlična kvaliteta.   Illustrated 
stationery 0,75 din (Aleksandar) with image of old bridge in Mostar. Excellent quality.

Šest slikovnih dopisnica Aleksandar 75 para s prikazima Beograda, Litije, Korčule, Banje Ilidže, Hvara i Milne 
na Braču. Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Six illustrated postcards for domestic cor-
respondence with images of Belgrade, Litija, Korčula, Banja Ilidža, Hvar and Milna in black. Very fine unused 
examples. Mi. P68

Šest slikovnih dopisnica Aleksandar 75 para s prikazima Makarske, Omiša, Palića, Varaždinskih Toplica Splita 
i Ribnice. Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Six illustrated postcards for domestic cor-
respondence with images of Makarska, Omiš, Palić. Varaždinske Toplice, Split and Ribnica in black. Very fine 
unused examples. Mi. P68

Šest slikovnih dopisnica Aleksandar 75 para s prikazima Beograda, Bola, Črna pri Prevljah, Gornji Grad, Palić 
i Ribnica. Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Six illustrated postcards for domestic cor-
respondence with images of Belgrade, Bol, Črna pri Prevaljah, Gornji Grad, Palić and Ribnica in black. Very 
fine unused examples. Mi. P68

Lot četiri dopisnice za inozemstvo, sve razne od kojih je jedna slikovna. Odlična kvaliteta.    Lot of four statio-
neries for abroad, various, one is illustrated stationery. Excellent quality.

Slikovna dopisnica 1,75 din (prodajna 2 din.) s prikazom starog mosta u Mostaru. Odlična kvaliteta.    Illus-
trated stationery, 1,75 din (selling price 2 din) with image of old bridge in Mostar. Excellent quality.
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Tri slikovne dopisnice 2 din. za inozemstvo (Cetinje, Korčula i Rab) u odličnoj kvaliteti.    Kingdom of Yugo-
slavia Stationery. Three illustrated postcards for foreign correspondence with images of Cetinje, Korčula and 
Rab in black. Very fine unused examples. Mi. P75.

Tri slikovne dopisnice 2 din. za inozemstvo (Crikvenica, Korčula i Selce) u odličnoj kvaliteti.    Kingdom of 
Yugoslavia Stationery. Three illustrated postcards for foreign correspondence with images of  Crikvenica, 
Korčula and Selce in brown. Very fine unused examples. Mi. P75

Dvije slikovne dopisnice 1,5 i 2 din na temu Ćirila i Metoda. Odlična kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia 
Stationery. Two commemorative ‘Cyril and Methodius’ postcards for concessionary and regular foreign cor-
respondence. Very fine unused examples. Mi. P81-82
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Slikovna dopisnica 0,75 din (prodajna 1 din.) s prikazom starog mosta u Mostaru. Odlična kvaliteta.    Illus-
trated stationery 0,75 din (selling price 1 din), with image of old bridge in Mostar. Excellent quality.

Slikovna dopisnica dofrankirana doplatnom markom Crvenog Križa i upućena iz Beograda u Vranje 18.09. 
1938. Dolazni žig, odlična kvaliteta.    Illustrated stationery upfranked with Charity stamp of Red Cross and 
sent from Beograd to Vranje 18.09. 1938. Arrival cancel, excellent quality.

Komplet tri slikovne dopisnice s prikazom manastira Žiča. Dobra kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia Statio-
nery. Set of three commemorative postcards with images of Monastery Žiča. Very fine unused examples. Mi. 
P76

Komplet od 5 dopisnica mali Petar. Dvije za tuzemnu uporabu (0,75 i 1 din) i tri za inozemstvo (1,50, 1,75 i 
2 din.) sve u odličnoj kvaliteti.    Kingdom of Yugoslavia Stationery. Set of five postcards with value imprint 
of the ‘Boy King’ consisting of two postcards for domestic use (Din. 0.75 and Din. 1.00) and three for foreign 
correspondence (Din. 1.50, 175 and 2.00). Very fine unused examples. Mi. P71-73 & Mi. P77-78.
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876

Neprihvaćena marka za zračnu poštu 2 din. četverac u odličnoj kvaliteti.    Kingdom of Yugoslavia. Din. 2.00 
essay for air mail stamp in un-mounted mint marginal block of four. Very fine.

Esej za dopisnicu zračne pošte nominale 50 para na tvrđem žućkastom kartonu u crvenoj boji.    Kingdom of 
Yugoslavia. Air Mail Stationery Essay in red on cream coloured card. Un-gummed. Very good quality, rare.

Esej za dopisnicu zračne pošte nominale 50 para na tvrđem žućkastom kartonu u plavoj boji.    Kingdom of 
Yugoslavia. Air Mail Stationery Essay in blue on cream coloured card. Un-gummed. Very good quality, rare.

Tiskanica upućena zrakoplovom iz Beograda u Varšavu 28.09. 1925. Let Paris – Istambul preko Praga i 
Waršave.  Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Printed Matter by Air Mail: BELGRADE - WARSAW, PO-
LAND 28.09. 1925. Flown by C.I.D.N.A. on Paris - Istanbul route Prague - Warsaw link. Type I special Yugo-
slav air mail postmark. Arrival postmarks on reverse. Rare early air mail, very fine.

Tiskanica upućena zrakoplovom iz Beograda u Varšavu 17.03. 1926. Let Paris – Istambul preko Praga i 
Waršave.  Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Printed Matter by Air Mail: BELGRADE - WARSAW, PO-
LAND 17.03. 1926. Flown by C.I.D.N.A. on Paris - Istanbul route Prague - Warsaw link. Type II special 
Yugoslav air mail postmark in red. Arrival postmarks on reverse. Rare early air mail, very fine.

Tiskanica upućena zrakoplovom iz Beograda u Budimpeštu 14.07. 1928. Točna frankatura (25 para tiskanica 
i 50 para zračna pošta). Dolaz na poleđini.    Printed Matter by Air Mail: BELGRADE - BUDAPEST, HUN-
GARY. Correctly franked unsealed envelope (Din. 0.50 for printed matter and Din. 0.25 for air surcharge). Red 
Type II postmark for air mail surcharge component. Hungarian confirmation cachet 'LEGIPOSTA ERKEZETT' 
on obverse. An example of early air mail use. Good quality
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Pismo upućeno preporučeno i zrakoplovom iz Ljubljane u Zagreb 05.05. 1934. Atraktivna višebojna frankatu-
ra. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Registered Letter by Air Mail: LJUBLJANA – ZAGREB 05.05. 1934. 
franked with then current regular stamps. Ljubljana triangular air mail postmark, arrival postmark on reverse. 
Very fine. 

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Orebića na Korčuli u Beč 30.08. 1935. Tranzit Beč i dolaz Beč 
02.10. 1935. Odlična kvaliteta.    Letter sent by registered and air mail from Orebić on Korčula to Wien 30.08. 
1935. Transit Wien and arrival Wien 02.10. 1935. Excellent quality.
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Preporučeno i zrakolovom upućeno pismo iz Ljubljane u Constantine (Alžir) 09.02. 1935. Tranziti i dolaz 
na poleđini. Dobra kvaliteta.     Registered Letter by Air Mail: LJUBLJANA – CONSTANTINE, ALGERIA 
09.02. 1935. franked with four stamps of the First Air Mail issue and Mourning Issue Air Mail stamp. Lju-
bljana triangular air mail postmark, transit and arrival postmarks on reverse. Very fine. 

Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Ljubljane u Melbourne (Australia) 30.10. 1936. Točno masovno 
frankirano na poleđini markama za zračnu poštu ( 4 din pismo., 4 din. preporuka i 24 din zrakoplov za Aus-
traliju). Žigovi Zemun 31.10. Atena 01.11 i Darwin 11.11, dolaz Melbourne 12.11. 1936. S obzirom na desti-
naciju dobra kvaliteta.   Registered Letter by Air Mail: Ljubljana - Melbourne, Australia 30.10. 1936. Letter is 
mass franked on reverse with the First Air Mail Issue totalling Din. 32.00 (Din. 4.00 Foreign Letter, Din. 4.00 
Registration, Din. 24.00 Air Surcharge for Australia). Transit cancellations of Zemun (31.10.1936), Athens 
(01.11.1936), Darwin (11.11.1936). Arrival cancellation Melbourne for 12.11.1936. This letter was carried by 
‘Aeroput’ to Athens and onward by joint Imperial Airways and QANTAS service IE 493 Traces of gummed 
tape to obverse, otherwise of good quality to rare destination.          
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Vrijednosno pismo upućeno iz Vardišta u Sarajevo 13.08. 1920. Dolaz na poleđini. Gornji rub odrezan.    Value 
letter sent from Vardište to Sarajevo 13.08. 1920. Arrival on the back. Upper edge cut.

Čestitka upućena iz Zagreba u Prag 27.08. 1923. Frankirana redovnom markom s pretiskom URI koja nije im-
ala frankaturnu vrijednost, prihvaćena je i otpremljena. Čestitka na prednjoj strani ima oštećenja slike.     Greet-
ing card sent from Zagreb to Praha 27.08. 1923. Franked with a regular stamp with overprint URI that did not 
have frankature value, accepted and sent. Greeting card on the front side has image damage. 
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Isječak paketne karte za paket upućen iz Šapca u Kraljevicu 17.10. 1932. Frankirano prigodnom markom po-
vodom Europskog veslačkog prvenstva. Vrlo rijetka nefilatelistička uporaba ove marke. Odlična kvaliteta. 
Parcel Card (Fragment): ŠABAC - KRALJEVICA 17.10. 1932. franked with Din. 9.50 including Din. 5.00 + 
1.00 commemorative European Rowing Championship stamp. Rare commercial use of this issue.

Njemačka paketna karta za paket upućen iz Beča u Vukovar 05.09. 1925. U Vinkovcima naplaćena carina 
23.09. i masovno portirano u Vukovaru 30.09. Odlična kvaliteta.    German parcel card sent from Wien to Vu-
kovar 05.09. 1925. In Vinkovci customs charged 23.09. and mass ported in Vukovar 30.09. Excellent quality.

Promiđbena karta kongresa esperantista u Slavonskom Brodu 1932 upućena iz Našica u Amsterdam 24.08. 
1935. Dobra kvaliteta, rijetko.    Propaganda card for Congress of Esperantist in Slavonski Brod 1932., sent 
from Našice to Amsterdam 24.08. 1935. Good quality, rare.
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Prigodna razglednica povodom otvaranja aerodroma u Ljubljani upućena zrakoplovom u Zagreb 20.08. 1933. 
Dobra kvaliteta.    Commemorative postcard for the occasion of opening an airfield in Ljubljana, sent by air-
plane to Zagreb 20.08. 1933. Good quality. 

Četiri pisma upućena zrakoplovom iz Španjolske i Portugala. Sva cenzurirana i s dolaznim žigovima.    Selec-
tion of four pre WW2 incoming air mail letters from Spain and Portugal. Spanish letters have been censored 
on departure. Flown by Ala Litoria Iberian peninsula service.

Lot tri razglednice Split, Vinkovci i Zagreb sve sa žigovima Francuskih savezničkih predstavnika koji su imali 
sjedišta u tim gradovima. Vrlo rijetko i zanimljivo. Dobra kvaliteta.    Lot of three postcards Split, Vinkovci 
and Zagreb, all with cancels of French Allied representatives that have headquarters in that cities. Very rare and 
interesting. Good quality.
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Poslovna dopisnica tvrtke Palma - Kaučuk d.d. upućena iz Zagreba u Ljubljanu 16.07. 1935. Frankirana kao 
tisanica markom 0,25 para s perforacijom inicijala tvrtke P. K. Odlična kvaliteta.    Business stationery of firm 
Palma - Kaučuk d.d., sent from Zagreb to Ljubljana 16.07. 1935. Franked as printed matter with stamp 0,25 
para with perfin of firm P.K. Excellent quality.

Preporučeno pismo upućeno iz Valjeva u New York 08.09. 1920. Odlična kvaliteta, dolazni žig.    Letter sent 
by registered mail from Valjevo to New York 08.09. 1920. Excellent quality, arrival cancel.

Pismo masovno franirano i upućeno iz Ljubljene u Kinse (Korea) 14.03. 1924. Marke na prednjoj strani koverte 
poništene u odlasku dok je frankatura na poleđini poništena u Japanu prilikom tranzita za Kinse. Zanimljiva 
destinacija.    Letter: LJUBLJANA - KINSEN, KOREA 14.03. 1924. franked with 24 stamps totalling Din. 
3.55 (overpaid by Din. 0.55) consisting mainly of Din.0.05 and 0.15 stamps of the definitive ABN & Co issue. 
Stamps on reverse were not cancelled on departure and are cancelled by Japanese postmark in transit. Curiosity 
to a rare destination.

Pismo upućeno iz Ljubljane u Brezno 09.04. 1941. Cenzurirano po vojnoj cenzuri kraljevine Jugoslavije u Lju-
bljani i OKW cenzuri. Okomito savinuta.    Letter sent from Ljubljana to Brezno 09.04. 1941. Censored with 
military censorship of the Kingdom of Yugoslavia in Ljubljana and OKW censorship. Vertically bent.
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Pismo upućeno iz Raba u Zagreb 02. 04. 1941. Cenzurirano po vojnoj cenzuri kraljevine Jugoslavije V.C. 
(vojna cenzura) 3 (oznaka cenzornog mjesta). Odlična kvaliteta, rijetko.   Letter sent from Rab to Zagreb 02.04. 
1941. Censored with military censorship of the Kingdom of Yugoslavia V.C (vojna cenzura/military censor-
ship) 3 (oznaka cenzornog mjesta/censorship mark). Excellent quality, rare.

London izdanje u emigraciji, dvostruki otisak siluete zrakoplova na marku s prikazom Valentina Vodnika. Vrlo 
rijetko, dobra kvaliteta.    London issue in emigration, double print of silhouette of airplane on stamp with im-
age of Valentin Vodnik. Very rare, good quality.
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897

896

Izdanje u emigraciji, London. Faza tiska okvira marke, nezupčani četverci na gumiranom papiru. Potječe iz 
arhive tiskare što potvrđuje i sigurnosna rupa na svakoj marci. Kod ovakvih probnih otisaka guma je razne 
kvalitete. Vrlo rijetko.    Kingdom of Yugoslavia. Government in Exile ‘Famous Personalities’ Issue. Archival 
material related to the issue. Set of six phase proofs in imperforate blocks of four showing frame only without 
portrait. Each proof is punched with security hole. All blocks are un-mounted mint but have some gum imper-
fections which is usual for this type of material, Very rare. Mi. 445-450 spec.

Izdanje u emigraciji, London. Niz od 6 nezupčanih četveraca na gumiranom papiru. Potječe iz arhive tiskare 
što potvrđuje i sigurnosna rupa na svakoj marci. Kod ovakvih probnih otisaka guma je razne kvalitete. Vrlo 
rijetko.   Kingdom of Yugoslavia. Government in Exile ‘Famous Personalities’ Issue. Archival material related 
to the issue. Set of six phase proofs in imperforate blocks of four showing final version of the stamp with frame 
and portrait. Each proof is punched with security hole. All blocks are un-mounted mint but have some gum 
imperfections which is usual for this type of material, Very rare. Mi. 445-450 spec.

Izdanje u emigraciji, London. Niz od 6 nezupčanih četveraca na gumiranom papiru i niz od 6 četveraca s pre-
tiskom 1945. Potječe iz arhive tiskare što potvrđuje i sigurnosna rupa na svakoj marci. Odlična kvaliteta, rijetko   
Kingdom of Yugoslavia. Government in Exile ‘Famous Personalities’ Issue. Archival material related to the 
issue. Set of six stamps as issued in blocks of four and prepared but unreleased set of six stamps overprinted by 
’1945’ Each stamp is punched with security hole. All blocks are un-mounted mint but have some gum imper-
fections which is usual for this type of material, Very rare. Mi. 445-450 spec.

Dva lista iz školskog bloka koju su pohađali kraljevići Tomislav i Andrej i na kojima su naljepljene marke s 
njihovim likom (Michel br. 330-333). Jedan niz potpisan s Andrej, gornje dvije ćirilicom i donje dvije latini-
com, dok je drugi niz potpisan s Tomislav gornje dvije latinicom i donje dvije ćirilicom. Uz to i list iz iste škole 
s prvim nizom maraka iz emigracije. Zanimljivo, u odličnoj kvaliteti.    Two sheets from the school block, 
attended by princes Tomislav and Andrej, with stamps with their image (Mi. no. 330/333). One series signed 
with Andrej, the upper two in Cyrillic and the lower in Latin, the second series signed with Tomislav, the upper 
two in Latin and the lower two in Cyrillic. Along with these sheets from the same school block, there is a sheet 
with the first series of stamps from emigration. Interesting, in excellent quality.
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Lot vinjeta Jugoslavensko područje. Zanimljive teme.    Lot of vignettes of Yugoslavia areas. Interesting topics.

Komplet: koverta, letak, ček i arak vinjeta za pomoć Hrvatske akademske menze sveučilišta u Zagrebu. Vrlo 
rijetko u kompletu. Vinjete su se zalijepile.    Complete: envelope, pamphlet, check and sheet of vignettes for 
Aid of Croatian Academic Canteen of the University in Zagreb. Very rare in complete. Vignettes have glued.

Nezupčani četverac vinjeta Gedenket der Darbenden (Sjeti se siromaha) sa žigom Osijeka 25.04. 1921. Vje-
rojatno izdanje Njemačke narodne skupine u Slavoniji. Dobra kvaliteta.     Vignette imperforate block of 
four, Gedenket der Darbenden (Remember the poor) with cancel Osijek 25.04. 1921. Probably issue of Ger-
man national group in Slavonia. Good quality.

Biljeg Banovniska trošarina sa žigom grada Kruševca. Odlična kvaliteta.     Banovina revenue excise tax stamp 
with cancel of city Kruševac. Excellent quality.
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Provizrno izdanje za Split. Kompletna serija u četvercima. Odlična kvaliteta.    Split Provisional Issue. Set in 
very fine un-mounted mint blocks of four. Mi. 8-24    

Provizorno izdanje za Split, komplet svi papiri, odlična kvaliteta. Fotoatest Pervan.    Provisional issue for Split, 
complete with all papers, excellent quality. Photo certificate Pervan.
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Provizorno izdanje za Split. 20/4, 20/6 i 30 na 7 kn sve u T/B. Rijetko u kompletu.    Split Provisional Issue. 
Values of KN. 20.00/4.00, 20.00/6.00 and 30.00/7.00 in very fine un-mounted mint tête-bêche pairs. Mi. 15, 
17, 18 spec.

Provizorno izdanje za Split. Marka 20 na 6 kn T/B. Odlična kvaliteta.   Provisional issue for Split. Stamp 20 
kn on 6 kn, T/B. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Split, vodoravni par 20/6 na papiru za offsetni tisak s vrlo izraženim probojem pretiska. 
Odlična kvaliteta.     Provisional issue for Split, horizontal pair 20/6 on paper for offset print with a very pro-
nounced gone through of overprint. Excellent quality. 

Provizorno izdanje je za Split 10/0,25 kn na rijetkom poroznom papiru. Odlična kvaliteta.    Split Provisional 
Issue. Value of KN. 10.00/0.25 on porous paper. Very fine un-mounted mint. Mi. 8 spec.

Provizorno izdanje za Split 20/3,50 kn na rijeđem papiru za offsetni tisak. Odlična kvaliteta.    Split Provisional 
Issue. Value of KN. 20.00/3.50 on ordinary (offset) paper. Very fine un-mounted mint. Mi. 14 spec.

Provizorno izdanje za Split. Četverac 10/0,75 kn. na poroznom papiru. Odlična kvaliteta.    Split Provisional 
Issue. Value of KN 10.00/0.75 in very fine un-mounted mint block of four on porous paper. Mi. 10 spec.

Provizorno izdanje za Split. Četverac 10/1 kn na poroznom papiru. Odlična kvaliteta.    Split Provisional Issue. 
Value of KN 10.00/1.00 in very fine un-mounted mint block of four on porous paper. Mi. 11 spec.

Provizorno izdanje za Split. Četverac 20/3 kn na poroznom papiru. Odlična kvaliteta.    Split Provisional Issue. 
Value of KN 20.00/3.00 in very fine un-mounted mint block of four on porous paper. Mi. 13 spec.

Provizorno izdanje za Split. Četverac 20/4 kn na dubokotisnom papiru. Odlična kvaliteta.    Split Provisional Is-
sue. Value of KN 20.00/4.00 in very fine un-mounted mint block of four on photogravure paper. Mi. 15 spec.

906

907

908

909

910

911

912

913

914

100

30

50

35

20

20

10

20

30

**

**

**

**

**

**

**

**

**

909 910

911

906
907

908

912 914913



150

Provizorno izdanje za Split, kompletna serija i još marka 10/0,25 na poroznom papiru (bez gume) i T/B marka 
30/7 kn.    Provisional issue for Split, complete series and stamp 10/0,25 on porouses paper (without gumm) 
and T/B stamp 30/7 kn.

Provizorno izdanje za Split, pretisak 40 na 20 kn, kompletan arak. Gornji lijevi četverac rekonstuiran.    Split 
Provisional Issue. Value of KN 40.00/20.00 in counter sheet of 100. Overprint was made on plate 2 of KN 
20.00 stamp printed on ordinary (offset) paper. Margins to right and bottom have been removed. Mi. 22.

Provizorno izdanje za Split, pretisak 40 na 30 kn. ofsetni papir. Između 5 i 6 vodoravnog reda desno tri marke 
razdvojene.   Split Provisional Issue. Value of KN 40.00/30.00 in counter sheet of 100. Overprint was made on 
plate 1 of KN 30.00 stamp printed on ordinary (offset) paper. Margins to right, bottom and in part to left have been 
removed. Minor separation horizontally between rows 5 and 6. Otherwise very fine un-mounted mint. Mi. 23.

Provizorno izdanje za Split, pretisak 50 na 50 kn. na offsetnom papiru. Odlična kvaliteta, rijetko.    Split Pro-
visional Issue. Value of KN 50.00/50.00 in counter sheet of 100. Overprint was made on plate 2 of KN 50.00 
stamp printed on ordinary (offset) paper. Margins to right and bottom have been removed. Otherwise very fine 
un-mounted mint. Mi. 24
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Provizorna dopisnica za Split. Odlična kvaliteta.    Provisional stationery for Split. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Split, dopisnica upućena iz Vele Luke u Beograd 26.06. 1945. Cenzurirana po cenzuri br. 
16 (Korčula).    Provisional issue for Split, stationery sent from Vela Luka to Belgrade 26.06. 1945. Censored 
with censorship No. 16 (Korčula).

Dopisnica, provizorno izdanje za Split Michel br. P 92. Dobra kvaliteta.    Split Provisional Issue. Independent 
State of Croatia KN 2.00 stationery postcard overprinted with KN.10.00 and inscription Demokratska Federa-
tivna Jugoslavija. Very fine unused. Mi. P92
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Provizorno izdanje za Sarajevo. Kompletan niz u odličnoj kvaliteti. Garancija aukcije.    Sarajevo Provisional 
Issue. Very fine un-mounted mint set of thirteen stamps. Mi. I-XIII

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 10/0,25 kn. Pogreška pretiska 49 polja DEMOKRNTSKA umjesto 
DEMOKRATSKA.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 10.00/0.25 with overprint error ‘Demokrntska’ 
which occurs once in the sheet (position 49/100). Mi. 1 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 10/0,25 kn. Više pogrešaka pretiska DEM KRATSKA umjesto 
DEMOKRATSKA; JNGOSL VIJA umjesto JUGOSLAVIJA. Manja žuta mrlja na poleđini.     Mostar Provi-
sional Issue. Value of KN 10.00/0.25 with overprint error ‘Jngoslavija’ which occurs once in the sheet (position 
70/100). Minor rust spot on reverse otherwise un-mounted mint. Mi. 1 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 10/0,50 kn. Pogreška pretiska 49 polja DEMOKRNTSKA umjesto 
DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 10.00/0.50 with overprint er-
ror ‘Demokrntska’ which occurs once in the sheet (position 49/100) in pair with regularly overprinted stamp in 
position 50/100. Very fine un-mounted mint. Mi. 2 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 10/2 kn. Pogreška pretiska 49 polja DEMOKRNTSKA umjesto 
DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 10.00/2.00 with overprint er-
ror ‘Demokrntska’ which occurs once in the sheet (position 49/100) in pair with regularly overprinted stamp in 
position 50/100. Very fine un-mounted mint. Mi. 3 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 40/1 kn. Pogreška pretiska 49 polja DEMOKRNTSKA umjesto 
DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 40.00/1.00 with overprint er-
ror ‘Demokrntska’ which occurs once in the sheet (position 49/100). Very fine un-mounted mint. Mi. 5 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 10/3.50 kn. Pogreška pretiska 70 polja JNGOSLAVIJA umjesto JUGO-
SLAVIJA. Odlična kvaliteta.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 10.00/3.50 with overprint error ‘Jngo-
slavija’ which occurs once in the sheet (position 49/100). Very fine un-mounted mint. Mi. 4spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 50/6 kn. Pogreška pretiska 49 polja DEMOKRNTSKA umjesto 
DEMOKRATSKA. Naklada marke s ovom pogreškom je 41 kom. Odlična kvaliteta.    Mostar Provisional 
Issue. Value of KN 50.00/6.00 with overprint error ‘Demokrntska’ which occurs once in the sheet (position 
49/100). Only 41 examples of this error are possible. Very fine un-mounted mint, rare. Mi. 8 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 50/6 kn. Pogreška pretiska 70 polja JNGOSLAVIJA umjesto JUGO-
SLAVIJA. Takođen nedostaje O u DEMOKRATSKA. Naklada marke s ovom pogreškom je 41 kom. Odlična 
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kvaliteta.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 50.00/6.00 with overprint error ‘Jngoslavija’ which occurs 
once in the sheet (position 70/100). Only 41 examples of this error are possible. Very fine un-mounted mint, 
rare. Mi. 8 spec.

Provizorno izdanje za Mostar pretisak 50/8 kn. Pogreška pretiska 70 polja JNGOSLAVIJA umjesto JUGO-
SLAVIJA. Također nedostaje O u DEMOKRATSKA. Naklada marke s ovom pogreškom je 19 kom. Odlična 
kvaliteta.    Mostar Provisional Issue. Value of KN 50.00/8.00 with overprint error ‘Jngoslavija’ which occurs 
once in the sheet (position 70/100). Only 19 examples of this error are possible. One of key stamps of this issue 
is mint without gum, still a very rare example of this error. Mi. 10 spec.

Provizorno izdanje za Mostar, probojni pretisak na marci 30/1 kn Katarina Zrinska.    Provisional issue for 
Mostar, gone through of overprint on stamp 30/1 kn Katarina Zrinska. 
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Dopisnica, provizorno izdanje za Zagreb frankirana sa 6 raznih maraka provizornog izdanja za Zagreb 
poništenih žigom Zagreba 26.06. 1945. Punca Petric. Odlična kvaliteta.    Zagreb Provisional Issue. Zagreb 
stationery postcard (KN. 40.00/2.00) affixed with six released values of Zagreb Provisional Issue cancelled to 
order with Zagreb 4 postmark for 26.06. 1945.

Provizorno izdanje za Zagreb 160/0,50 kn na rijetkom pelir papiru. Odlična kvaliteta.    Zagreb Provisional 
Issue. Value of KN 160.00/0.50 on pelure paper. Very fine un-mounted mint. Mi. 5 spec.

Šest koverta frankiranih markama Zagrebačkog provizornog izdanja i poništene žigom Bjelovar 6 od 30.06. 
1945. Sve adresirano za Beograd.    Six envelopes franked with stamps of Zagreb provisional issues and can-
celled with cancel, Bjelovar 6 of 30.06. 1945. All addressed to Belgrade. 
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Provizorno izdanje za Zagreb, pretisak 60 na 3,50 kn. arak 100x ali razdvojen okomito po sredini. Odlična 
kvaliteta.   Zagreb Provisional Issue. Value of KN 60.00/3.50 in counter sheet of 100. Overprint was made 
on plate 1 of KN 3.50 stamp printed on ordinary (offset) paper. Margins to top, left and right side have been 
removed and the sheet is separated vertically in the middle. Very fine un-mounted mint. Mi. 3.

Provizorno izdanje za Zagreb, pretisak 20 na  5 kn. arak 100x ali razdvojen po okomito sredini. Odlična 
kvaliteta.    Zagreb Provisional Issue. Value of KN 20.00/5.00 in counter sheet of 100. Overprint was made 
on plate 1 of KN 5.00 stamp printed on ordinary (offset) paper. Margins have been removed and the sheet is 
separated vertically in the middle. Very fine un-mounted mint. Mi. 1.
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Provizorno izdanje za Zagreb, pretisak 80 2 kn arak 100x ali razdvojen vodoravno po sredini. Odlična kvalite-
ta.   Zagreb Provisional Issue. Value of KN 80.00/2.00 in counter sheet of 100. Overprint was made on plate 
4 of KN 2.00 stamp printed on ordinary (offset) paper. Margins have been removed and the sheet is divided 
horizontally into two units of 50 (10 x 5). Very fine un-mounted mint. Mi. 4.

Provizorno izdanje za Zagreb, lot 50 serija, a nekih nominala i više od 50. Dobra kvaliteta.    Zagreb Provisional 
Issue. Fifteen complete sets of the issue plus some extra values. Mi. 1-7.

938

939
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Razglednica Splita pisana u Splitu 10.06. 1945 i upućena sa Sušaka u Zagreb. Žig cenzure Sušak opisan u 
Acta Philatelica 2022 na str. 70, dobra kvaliteta.    Postcard of Split, written in Split 10.06. 1945., and sent from 
Sušak to Zagreb. Cancel of censorship Sušak, described  in Acta Philatelica 2022, page 70. Good quality.

Razglednica Kostrene pisana 01.07. 1945 i upućena u Ljubljanu. Cenzurirana po vojnoj cenzuri na Sušaku.  
Postcard of Kostrena written 01.07. 1945., and sent to Ljubljana. Censored with military censorship on 
Sušak.
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Provizorno izdanje ze Cetinje. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.   Cetinje Provisional Issue. Set of 11 stamps 
including two postage due values. Very fine un-mounted mint. Mi. 01-11 Mi.Porto 1-2

Provizorno izdanje za Cetinje 6 na 1 lira, pogreška pretiska LIR umjesto LIRA. Odlična Kvaliteta.    Cetinje 
Provisional Issue. Value of Lire 6.00/Lira 1.00 with overprint error ‘Lir’ instead of ‘Lira’. Very fine un-mount-
ed mint, rare. Mi.  9 spec.

Provizorno izdanje za Cetinje 15 na 20 lira, pogreška pretiska DEMOKRATSKD umjesto DEMOKRATS-
KA.    Cetinje Provisional Issue. Value of  Lire 15.00/cent. 20 with overprint error ‘Demokratskd’ instead of 
‘Demokratska’. Rare. Mi. 6 spec
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946

947

945

Provizorno izdanje za Cetinje 10 na 2 lire, pogreška pretiska DEMOKRATSKD umjesto DEMOKRATSKA.
Cetinje Provisional Issue. Value of  Lire 10.00/Lire 2.00 with overprint error ‘Demoktatskd’ instead of 
‘Demokratska’. Very fine un-mounted mint, rare. Mi. 10 spec

Provizorno izdanje za Cetinje 3 lire na 50 centi, pretisni arčić 5x4 s pogreškama pretiska 2. polja 
DEMOKRATSKD umjesto DEMOKRATSKA i pogreška 13 polja A s razmakom u riječi DEMOKRATSKA. 
Odlična kvaliteta.    Cetinje Provisional Issue. Value of Lire 3.00/cent. 50 in sheet of 20 with margins removed. 
Overprint error ‘DEMOKRATKSKD’ in position 02/20 and wide spaced ‘DEMOKR A TSKA’ in position 
13/20. Suitable for further research. Un-mounted mint and in good quality. Mi. 4.

Provizorno izdanje za Cetinje 2 lire na 25 centi, pretisni arčić 5x4 s pogreškom pretiska 2. Polja DEMOKRATSKD 
umjesto DEMOKRATSKA. Odlična kvaliteta.    Cetinje Provisional Issue. Value of Lire 2.00/cent. 25 in sheet 
of 20 with margins removed. Overprint error ‘DEMOKRATKSKD’ in position 02/20. Suitable for further 
research. Un-mounted mint and in good quality. Mi. 2

Provizorno izdanje za Sentu „Mala Senta“ Marke br. 9 i 10 s nepravilnostima na gumi. Sve opisano u fotoat-
estu Marinšek i Zrinjšćak. Vrlo rijetko.     Provisional issue for Senta 'Mala Senta'. Stamp No. 9 and 10 with 
irregularities on gum. All described in photo certificates Marinšek and Zrinjšćak. Very rare. 
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Provizorno izdanje za Sentu „Velika Senta“ Izuzetno rijetko, fotatest Marinšek i Caffaz. Odlična kvaliteta. 
Provisional issue for Senta 'Velika Senta'. Very rare, photo certificates Marinšek and Caffaz. Excellent quality.

949 2200**
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951

955

954

953
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950

Provizorno izdanje za Ljubljanu, sve u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   Provisional issue for Ljubljana, all 
in blocks of four and in excellent quality. 

Provizorno izdanje za Ljubljanu, četverac sa crvenim pretiskom na marku 1 lira. Michel br. 7b. Odlična 
kvaliteta.    Provisional issue for Ljubljana, block of four with red overprint on stamp 1 lira. Mi.No. 7b. 
Excellent quality.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, četverac 1,25 lira obrnuti pretisak. Fotoatest Veličković, odlična kvaliteta. 
Ljubljana Provisional Issue. Value of Lire 1.25 in very fine un-mounted mint block of four with error ‘Over-
print inverted’. Certificate Veličković. Mi. 8 spec.   

Provizorno izdanje za Ljubljanu 20 lira, obrnuti pretisak. Odlična kvaliteta, rijetko.    Ljubljana Provisional 
Issue. Value of Lire 20.00 with error ‘Overprint inverted’. Very fine un-mounted mint, rare. Mi. 15 Spec.

Provizorno izdanje za Ljubljanu, sedam raznih vrijednosti sve sa oznakama na marginama. Odlična kvaliteta.
Ljubljana Provisional Issue. A selection of seven different values of this issue with various marginal mark-
ings. Very fine unmounted mint. Ex Mi. 1-11

Koverta s četiri marke provizornog izdanja za Ljubljanu poništena žigom Ljubljana. Dobra kvaliteta.    Lju-
bljana Provisional Issue. Unaddressed envelope with values of Lire 0.25, 0.50, 1.00 and 2.50 cancelled with 
Ljubljana 1 postmark for 09.06.1945 ~ First Day of Issue.
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Provizorno izdanje za Ljubljanu 5 centi, Michel br. 1 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Provi-
sional Issue. Value of cent. 5 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint condi-
tion. Very fine. Mi. 1

Provizorno izdanje za Ljubljanu 10 centi, Michel br. 2, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of cent. 10 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 2.

Provizorno izdanje za Ljubljanu 20 centi, Michel br. 3, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of cent. 20 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 3
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Provizorno izdanje za Ljubljanu 25 centi, Michel br. 4, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of cent. 25 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 4.

Provizorno izdanje za Ljubljanu 1 lira Michel br. 7a, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Provi-
sional Issue. Value of Lire 1.00 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 7a

Provizorno izdanje za Ljubljanu 1,25 lira, Michel br. 8, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of Lire 1.25 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 8
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Provizorno izdanje za Ljubljanu 1,50 lira, Michel br. 9, kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of Lire 1.50 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 9

Provizorno izdanje za Ljubljanu 2 lire, Michel br. 10, kompletan arak. Više žutih mrlja na poleđini.    Ljubljana 
Provisional Issue. Value of Lire 2.00 in integral counter pane of 100 with full margins with more yellow stains 
on the back. Mi. 10. 

Provizorno izdanje za Ljubljanu 2,5  lira, Michel br. 11, kompletan arak. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Pro-
visional Issue. Value of Lire 2.50 in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Mi. 11
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968
970

969

965

967966

Istra, Rijeka i Slovensko primorje

Provizorno izdanje za Maribor. Kompletan niz u četvercima. Odlična kvaliteta.    Maribor Provisional Issue. 
Set in very fine un-mounted mint blocks of four. Mi. 17-34

Proviozorno izdanje za Maribor, proboj pretiska na marci 42 pf.    Provisional issue for Maribor, gone through 
on stamp 42 pf.

Provizorna marka 25 pf. s dvostrukim pretiskom SLOVENIJA. Punca SCHLENGER BPP, odlična kvaliteta.   
Provisional stamp 25 pf., with double overprint SLOVENIJA. Signed SCHLENGER BPP, excellent quality.

Provizorno izdanje za Maribor, 25 pf. Dvostruki pretisak. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta.   Provisional issue 
for Maribor 25 pf. Double overprint. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Maribor, 50 pf. Dvostruki pretisak. Fotoatest Petric. Odlična kvaliteta   Provisional Issue 
for Maribor 50 pf. Double overprint. Photo certificate Petric. Excellent quality.

Hindenburg, provizorna neizdata marka za Maribor. Puncirana i punca Jugofilatelije, odlična kvaliteta.    Hin-
denburg, provisional un-issued stamp for Maribor. Signed and sign Jugofilatelija, excellent quality.
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Provizorno izdane za Pulu „Fratelli Bandiera“ kompletan niz, ključne marke puncirane. Garancija aukcije. 
Pola Provisional Issue. Set of fifteen stamps in very fine un-mounted mint condition. Key stamps signed. Sas-
sone 22-36.

Provizorno izdanje za Pulu, 0.10/0.05 centi s obrnutim pretiskom. Odlična kvaliteta.    Pola Provisional Issue. 
Value of Lire 0.10/0.05 with error ‘Overprint inverted’. Very fine. Sassone 22a

Provizorna marka Fratelli Bandiera s pogreškom pretiska 22 polja u pretisnom arku od 50, otvorena prva 0 
u L.5.00. Vrlo rijetka pogreška opisana u Novakoviću. Punca, garancija aukcije. Dobra kvaliteta.    Pola Pro-
visional Issue. Value of Lire 5.00/2.50 (Fratelli Bandiera) with overprint flaw ‘Open first zero’ described in 
Novakovic (Position 22/50). Very fine un-mounted mint. Rare. Sassone 33 spec.
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Provizorno izdanje za Pulu, kompletan arak 10/5 centi. Odlična kvaliteta.    Pola Provisional Issue. Value of 
cent. 10/cent. 5 in integral counter pane of 100. Margins have been removed and sheet folded. Sheet is of good 
quality and suitable for overprint research. Sassone 22. 

Provizorno izdanje za Pulu, kompletan arak 50/25 centi. Odlična kvaliteta.   Pola Provisional Issue. Value of 
cent. 50/ cent. 25 on dark background in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Sassone 23.

Provizorno izdanje za Pulu, kompletan arak 50/25 centi. Odlična kvaliteta.   Pola Provisional Issue. Value of 
cent. 50/ cent. 25 on light background in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted mint 
condition. Very fine. Sassone 24

Provizorno izdanje za Pulu, kompletan arak 1,50/75 centi. Odlična kvaliteta.   Pola Provisional Issue. Value of 
Lire 1.50/ cent. 75 (Vittorio Emanuele) in integral counter pane of 100 with full margins and in un-mounted 
mint condition. Very fine. Sassone 23.

Kompletan niz provizornih maraka Fratelli Bandiera na tri poslovne koverte poništene žigom pošte POLA 1 
LARGO OBERDAN. Odlična kvaliteta.     Pola Provisional Issue. Set of fifteen stamps affixed to three busi-
ness envelopes and cancelled by favour with POLA 1 LARGO OBERDAN postmark. Very good quality. 
Sassone 22-36
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979

982

980

Provizorno izdanje za Pulu, sedam raznih maraka na razglednici Pule poništene žigom POLA CENTRO AR-
RIVI PERTENZE. Punca Ercegović, dobra kvaliteta.    Pola Provisional Issue. Seven different stamps of the is-
sue affixed to picture postcard and cancelled by favour with POLA CENTRO ARRIVI PARTENZE postmark. 
Very good quality. Sassone ex. 22-36

Provizorno izdanje za Pulu, koverta s 9 raznih maraka poništenih žigom Pule 05.07. 1945. Na rubovima nekih 
maraka vidljive manje žute mrlje.    Provisional Issue for Pula, envelope with 9 various stamps cancelled with 
cancel Pula 05.07. 1945. On edges of some stamps visible smaller yellow stains.

Provizorno izdanje za Pulu „Fratelli Bandiera“ kompletna serija na koverti poništena žigom Pule 12.06. 1946. 
Fotoatest Zrinjšćak, odlična kvaliteta.    Provisional issue for Pula 'Fratelli Bandiera' complete series on enve-
lope, cancelled with cancel Pula 12.06. 1946. Photo certificate Zrinjšćak, excellent quality.

Provizorno izdanje za Pulu „Fratelli Bandiera“ kompletna serija na tri isječka putovalih koverata poništene 
žigom POLA 18.06. 1945. Fotoatest Baybaudi. Dobra kvaliteta.     Provisional issue for Pula 'Fratelli Bandi-
era', complete series on three fragments of a travelling letters, cancelled with cancel POLA 18.06. 1945. Photo 
certificate Baybaudi. Good quality.
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981

Provizorno izdanje za Trst, kompletan niz u četvercima. Odlična kvaliteta.    Trieste Provisional Issue. Set of 
eleven stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 01-11

Michel br. 16 DD provizorno izdanje za Trst, dvostruki pretisak. Odlična kvaliteta.   Mi.No. 16 DD, provisional 
issue for Trieste, double overprint. Excellent quality.

Michel br. 18Y lokalno izdanje za Trst, vodoznak, paraf Diena. Opisano u PS pod. 3 I vodoznak kruna. Vrlo 
lijetko, odlična kvaliteta.    Mi.No. 18Y, local issue for Trieste, watermark, signed Diena. Described in PS under 
3 I, watermark crown. Very rare, excellent quality.
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986

Provizorno izdanje za Trst 1 l / 50 centi, obrnuti pretisak. Punca Bar. Odlična kvaliteta.    Provisional issue for 
Trieste 1 I / 50 cent, inverted overprint. Signed Bar. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Trst 2+2 L / 25 centi dvostruki pretisak. Manja žuta mrlja na poleđini.    Provisional issue 
for Trieste 2+2 L / 25 cent, double overprint. Smaller yellow stain on the back.

Vodoravni desetarac 1,25 + 2 lire s kosim pretiskom od lijeva na desno prema gore. Prva marka u nizu oštećen 
gornji lijevi kut.    Horizontal block of ten, 1,25 + 2 lira with oblique overprint upward from left to right. First 
stamp in the set, damaged upper left corner.
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Provizorno izdanje za Trst kompletan arak, pretisak 2+2 L/20 centi. Odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Is-
sue. Value of l. 2.00 + L. 2.00/ cent. 25 in integral counter pane of 100 with partly removed margins which is 
typical for this issue. Very fine un-mounted mint. Sassone 7.

Provizorno izdanje za Trst kompletan arak, pretisak 5+5 L/1 L. Odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Issue. 
Value of l. 5.00 + L. 5.00/ L. 1.00 in integral counter pane of 100 with partly removed margins which is typical 
for this issue. Very fine un-mounted mint. Sassone 8.

Dopisnica upućena iz bolnice u Trstu, žig RONCHI DEL LEGIONATI u Monfalcone 20.06. 1945. Točna 
frankatura.    Trieste Provisional Issue.Advice of receipt: RONCHI DEI LEGIONARI - MONFALCONE 
franked correctly with Lire 1.00+1.00 stamp. Indistinct postmark but dated on reverse 20.06.1945. Good qual-
ity. Sassone 05.

Dopisnica preporučena iz Trsta u Ljubljanu 22.06. 1945. Bez dolaznog žiga i teksta poruke. Moguće nije 
putovala. Dobra kvaliteta.    Trieste Provisional Issue. Registered Postcard: TRIESTE - LJUBLJANA 22.06. 
1945. franked with c. 30 + L. 1.00, c. 50 + L.1.00 and L. 1.00 + 1.00. Without arrival postmark, probably not 
travelled. Sassone 03-05
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13 izrezaka s naljepljenim markama poništenima žigom TRIEST CENTRO. Sve marke imaju ručni pretisak 
„T“ u crnoj ili crvenoj boji.    13 fragments with attached stamps cancelled with cancel TRIEST CENTRO. All 
stamps have hand overprint 'T' in black of red color.

Provizorno izdanje za Trst, dva kompletna  arka 1 L/30 centi. Različite pretisne ploče opisane u Novakoviću 
na str 44 i 60-61. Odlična kvaliteta.    Trieste Provisional Issue. Two integral counter panes of the c.30+L. 1.00 
stamps. Two different settings of overprinting plate as described in Novaković p.44 and pp. 60-61. Both sheets 
with partly removed margins which is typical for this issue. Very fine un-mounted mint. Sassone 3.

Provizorno izdanje za Trst kompletan arak, pretisak 1 L/50 centi. Odlična kvaliteta.    Trieste Provisional Issue. 
Value of cent. 50 + L. 1.00 in integral counter pane of 100 with partly removed margins which is typical for 
this issue. Very fine un-mounted mint. Sassone 4.

Provizorno izdanje za Trst  kompletan arak, pretisak 1 L/1 L. Odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Issue. 
Value of l. 1.00 + L. 1.00 in integral counter pane of 100 with partly removed margins which is typical for this 
issue. Very fine un-mounted mint. Sassone 5

Provizorno izdanje za Trst  kompletan arak, pretisak 2 L/1.25 L. Odlična kvaliteta.   Trieste Provisional Issue. 
Value of l. 1.25 + L. 2.00 in integral counter pane of 100 with partly removed margins which is typical for this 
issue. Very fine un-mounted mint. Sassone 6.
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Neizdate marke za Trst, odlična kvaliteta.    Trieste. Two un-issued Lire 1.00 values in red and brown. Very fine 
un-mounted mint. Sassone 60A-B

Provizorno izdanje za Rijeku, vodoravni par pretisak 4.00/2.00/1.00 lire. S vrlo rijetkom s pogreškom; obrnuti 
pretisak. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.    Fiume Provisional Issue (I). Value of Lire 4.00/2.00/1.00 in very 
fine un-mounted mint pair with error ‘Overprint inverted’. Any multiple with this error is very rare as only one 
sheet was erroneously overprinted. Sassone 37a.

Provizorno izdanje za Rijeku. Kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.     Fiume Provisional Issue (II). 
Set of seven stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 14-20

Provizorno izdanje za Rijeku pretisak 2.00/25 centi, obrnuti pretisak. Opisano u Sassone pod 14aa. Punca Bar. 
Odlična kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire 2.00/cent. 25 with error ‘Overprint inverted’. 
Very fine un-mounted mint. Sassone 14aa.

Provizorno izdanje za Rijeku pretisak 4.00/1.00 lira, obrnuti pretisak. Opisano u Sassone pod 15aa. Odlična 
kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire 4.00/1.00 with error ‘Overprint inverted’. Very fine un-
mounted mint. Sassone 15aa

Provizorno izdanje za Rijeku pretisak 5.00/10 centi, obrnuti pretisak. Opisano u Sassone pod 16aa. Odlična 
kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire 5.00/cent. 10 with error ‘Overprint inverted’. Very fine 
un-mounted mint. Sassone 16aa

Provizorno izdanje za Rijeku, vodoravni par bez i s pretiskom 10.00/25 centi. Vrlo rijetka pogreška i visoka 
kataloška vrijednost. Odlična kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire 10.00/ cent. 25 in pair 
with left stamp without overprint. Rare overprint error with high catalogue value. Very fine un-mounted mint. 
Sassone 18d.
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Provizorno izdanje za Rijeku, četverac 20.00/1.25 lira s vrlo izreženim probojem pretiska. Odlična kvaliteta. 
Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire  20.00/ 1.25 in very fine un-mounted mint block of four with strong 
offset of overprint on reverse. Sassone 20s

Preporučeno filatelistički inspirirano pismo upućeno loko Pazin 15.09. 1945. Odlična kvaliteta.    Fiume Provi-
sional Issues (I and II). Local Registered Letter: PISINO (PAZIN) 15.09. 1945. Philatelic letter with six values 
of Fiume Provisionals. Very good quality. Sassone 37 and ex. 14-20.

Razglednica Opatije upućena iz Opatije u Zagreb 22.09. 1945. Cenzurirana po vojnoj cenzuri u odlasku. Dobra 
kvaliteta.    Postcard of Opatija sent from Opatija to Zagreb 22.09. 1945. Censored with military censorship on 
arrival. Good quality.

Ljubljansko izdanje, kompletna serija PS br. 12/21 u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Ljubljana Definitive 
Issue. Very fine un-mounted mint set of ten values in blocks of four. Sassone 41-50.

PS br. 18 atraktivna pogreška tiska na 16 poziciji u arku, pomrčina. Odlična kvaliteta.    Ljubljana Definitive 
Issue. Value of Lire 5.00 with well known flaw ‘Solar Eclipse’ (Novaković position 16/100). Very fine un-
mounted mint. Sassone 47 spec.

Marka 20 lira Ljubljansko izdanje, tvrda smeđa guma, pogreška tiska, točka iznad peraje. Odlična kvaliteta.  
Stamp 20 lira, Ljubljana issue, thich brown gum, error of print, 'dot above fin'. Excellent quality.
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Provizorno izdanje za Rijeku, četverac 10 lira na 25 centi s vrlo atraktivnim probojem pretiska. Odlična 
kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire  10.00/ cent. 25 in very fine un-mounted mint block of 
four with strong offset of overprint on reverse. Sassone 18s

Michel br. 11Y lokalno izdanje za Rijeku, bez vodoznaka. Opisano u PS pod 10 I. Paraf ? Odlična kvaliteta. 
Mi.No. 11Y, local issue for Rijeka, without watermark. Described in PS under 10 I. Signed ?. Excellent quality.

Provizorno izdanje za Rijeku, vodoravni par bez i s pretiskom 16.00/75 centi. Vrlo rijetka i atraktivna pogreška 
pretiska opisana u Sassone pod 19d. Odlična kvaliteta.    Fiume Provisional Issue (II). Value of Lire 16.00/ 
cent. 75 in pair with left stamp without overprint. Rare overprint error with high catalogue value. Very fine 
un-mounted mint. 
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Marka 20 lira Ljubljansko izdanje s tvrđom smeđom gumom, za usporedbu marka s običnom gumom. 
Novaković str. 150. Odlična kvaliteta.    Stamp 20 lira, Ljubljansko issue with thick brown gumm, for compari-
son stamp with ordinary gumm. Novaković page 150. Excellent quality.

Ljubljansko izdanje 20 lira sa tvrdom smeđom gumom. Opisano u Novakoviću pod B20 Az. Odlična kvalite-
ta.    Ljubljana Definitive Issue. Value of Lire 20.00 in very fine un-mounted mint block of four with variety 
‘Streaked brown gum’. (Novaković B20 Az). Sassone 49 spec.

Zagrebačko izdanje, kompletna serija PS br. 22/31 u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Zagreb Definitive Issue 
(I). Very fine un-mounted mint set of ten values in blocks of four. Sassone 51-60.
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Zagrebačko izdanje, kompletan NEZUPČANI niz u četvercima. Odlična kvaliteta, izuzetno rijetko, fotoatest 
Caffaz.   Zagreb Definitive Issue (I). Very fine un-mounted mint set of ten values in IMPERFORATE blocks 
of four. Caffaz certificate. Very rare in this format. Sassone 51-60 spec.

1017 5400**



165

1019

Zagrebačko izdanje, lot maraka sve s pogreškama tiska opisanima u Novaković pod B22A-18.1, B22A-52.2, 
B22A-88.2, B23-52.1 i B23-60.2. Sve u odličnoj kvaliteti.    Zagreb Definitive Issue (I). Four Lire 0.25 and two 
Lire 0.50 stamps with constant flaws listed by Novaković as B22A-18.1, B22A=18.2, B22A-52.2, B22A-88.2, 
B23-52.1, B23-60.2. Very fine unmounted mint. Sassone 51-52 spec.

Zagrebačko izdanje, lot 6 maraka 1 lira sve s pogreškama tiska opisanima u Novaković pod B24-44.1.2, B24-
49.1.2, B24-66.1.2, B24-69.1.2, B24-18.1 i B24-75.1 Odlična kvaliteta.    Zagreb Definitive Issue (I). Six Lire 
1.00 stamps with constant flaws listed by Novaković as B24-44.1.2, B24-49.1.2, B24-66.1.2, B24-69.1.2, B24-
18.1, B24-75.1. Very fine unmounted mint. Sassone 53 spec.

Zagrebačko izdanje lot šest maraka sve s pogeškama tiska opisanima u Novakoviću pod B25-28.1, B25-53.1, 
B26-41.1, B27-85.1.2, B27-99.1.2. Sve u odličnoj kvaliteti.     Zagreb Definitive Issue (I). Two Lire 1.50, one 
Lire 2.00 and three Lire 4.00 stamps with constant flaws listed by Novaković as B25-28.1, B25-53.1, B26-
41.1, B27-43.1.2, B27-85.1.2, B27-99.1.2. Very fine unmounted mint. Sassone 54-56 spec.

Zagrebačko izdanje šest maraka sve s pogreškama tiska opisanima u Novakoviću pod B27-68.2, B27-79.2, 
B28-79.2, B28-96.2, B29-94.1.2 i B29-86.1. Sve u odličnoj kvaliteti.   Zagreb Definitive Issue (I). Two Lire 
4.00, two Lire 5.00 and two Lire 10.00 stamps with constant flaws listed by Novaković as B27-68.2, B27-79.2, 
B28-79.2, B28-96.2, B29-94.1.2, B29-86.1. Very fine un-mounted mint. Sassone 56-58 spec.

Zagrebačko izdanje vodoravni par, pogreška tiska 4. polja u arku, desna marka slika manjeg formata. Rijetka 
pogreška u odličnoj kvaliteti.    Zagreb Definitive Issue (I). Value of Lire 20.00 in marginal pair with right 
stamp in Type II (smaller format, position 04/100). Very fine un-mounted mint. Rare. Sassone 59 spec.

PS br. 30 lot pogrešaka tiska neobjavljenih u literaturi s navedenim pozicijama u arku. Sve odlična kvaliteta 
osim marke s pogreškom objavljenom u Novaković str. 164 koja je na falcu.     PS No. 30, lot of errors of print 
unpublished in literature, with positions in sheet. All excellent quality, except a stamp with an error published, 
in Novaković, page 164, which is on hinge.  
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Zagrebačko izdanje, četiri marke sve s pogreškama tiska opisanima u Novakoviću pod B30-86.1.2, B30-98
.1.2, B30-63.1 i B30-14.2. Odlična kvaliteta, jedna marka sa falcom.    Zagreb Definitive Issue (I). Four Lire 
20.00 stamps with constant flaws listed by Novaković as B30-86,1,2, B30-98.1.2, B30-63.1, B30-14.2. One 
stamp is lightly hinged, other three are very fine un-mounted mint. Sassone 59 spec.

Zagrebačko izdanje 20 lira, četverac kod kojeg druga marka ima pogrešku tiska 68 polja, „mrijest“. Opisano 
u Novakoviću pod 68.2.2/100. Odlična kvaliteta.    Zagreb Definitive Issue (I). Value of Lire 20.00 in block 
of four with upper right stamp showing well-known flaw ’Spawning Fish’ (Position 68.1.2/100 (Novaković). 
Very fine un-mounted mint. Sassone 59 spec.

Zagrebačko izdanje, četiri marke s pogreškama tiska opisanima u Novakoviću pod B31-89.1.2, B31-18.1, 
B31-48.1, B31-74.2. Sve u odličnoj kvaliteti, jedna marka na falcu.    Zagreb Definitive Issue (I). Four Lire 
30.00 stamps with constant flaws listed by Novaković as B31-.89.1.2, B31-18.1, B31-48.1, B31-74.2. One 
stamp is lightly hinged, other three are very fine un-mounted mint. Sassone 80 spec.

Četverac drugog Zagrebačkog izdanja i uspoderni četverac prvog Zagrebačkog izdanja. Odlična kvaliteta. 
Zagreb Definitive Issue (II). Block of four of Lire 2.00 stamp from Second Zagreb Issue with block of four of 
the First Issue for comparison. Multiples of Second Zagreb Issue are very scarce. Very fine un-mounted mint. 
Sassone 55 spec.

Provizorno izdanje 1946 PS br. 35/36 u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   Provisional Issue 1946. Set of two 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 61-62.

PS. br. 35 vodoravni par, desna marka s pogreškom pretiska 92. polja, oštećena prva vodoravna greda pretiska. 
Opisano u Novakoviću. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue 1946. Value of Lire 1.00/20.00 in very fine un-
mounted mint horizontal pair. Right stamp with overprint flaw ‘Top Cancelling Bar Damaged to Left’ (Posi-
tions 92 or 97/100 Novaković). Rare. Sassone 61 spec.
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PS br. 36 pogreška pretiska, četvrta greda. Opisano u Novakoviću pod B36-93:98. Vrlo rijetko, odlična kvalite-
ta.    Provisional Issue 1946. Value of Lire 2.00/30.00 with overprint flaw: ‘Fourth Cancelling Bar’ (Novaković 
B36-93:98). Very fine un-mounted mint, rare. Sassone 62c

PS br. 36 s naglašeno pomaknutim pretiskom prema dolje. Odlična kvaliteta.    Provisional Issue 1946. Value 
of Lire 2.00/30.00 with strongly misplaced overprint. Rare. Sassone 62 spec.

Beogradsko izdanje, kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Belgrade Definitive Issue. Very fine 
un-mounted mint set of four values in blocks of four. Sassone 63-66

Beogradsko izdanje, marka 2 lire s dvostrukim otiskom centralne slike i marka istog izdanja za usporedbu. Vrlo 
rijetko. Odlična kvaliteta.   Belgrade Definitive Issue. Value of Lire 2.00 with printing error ‘Doubled Central 
Image’ with regular stamps included for comparison. Very fine un-mounted mint. Rare. Sassone 64 spec.

PS br. 41/50 kompletan nizu u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Provisional Issue 1947. Set of ten values in 
very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 67-76

Porto PS br. 1/5 oba tipa pretiska u odličnoj kvaliteti.    First Postage Due Issue. Set of five values in both types 
I and II. Very fine un-mounted mint. High catalogue value. Sassone 1/ & 1B/5B

PS br. porto 1/5 tip II okomito podijeljena greda. Prvi falc.    PS No. 1/5, porto, Type II vertically divided beam. 
First hinge.
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PS br. 6 tip Ia puna greda i ravna zastavica na 50. Prvi falc.    PS No. 6, Type Ia, full beam and straight flag on 
50. First hinge.

Porto PS br. 6/7, svi tipovi pretiska. Prva marka PS br. 6 Tip IA malo oštećenje na lijevoj strani. Odlična 
kvaliteta, vrlo rijetko u kompletu   Second Postage Due Issue. Both values in all combinations of figures and 
cancelling blocks. Lire 0.50/20.00 stamp in Type IA (Novaković) with minor surface scuff to upper left. All 
other stamps are very fine un-mounted mint. Rare. Sassone 6/7-6III/-7/III, 6A/7A - 6IIIA/-7A/III

Porto PS br. 6 vodoravni par uvinuta zastavica na 5 i okomito podijeljena greda i ravna zastavica na 5 i vodor-
avno podijeljena greda. Dobra kvaliteta.     Second Postage Due Issue. Pair of Lire 0.50/20.00 stamps in Types 
IIb and Ic se-tenant (Novaković). Very fine used.

Porto PS br. 6 vodoravni par uvinuta zastavica na 5 i okomito podijeljena greda i ravna zastavica na 5 i puna 
greda, Dobra kvaliteta.     Second Postage Due Issue. Pair of Lire 0.50/20.00 stamps in Types IIb and Ia se-
tenant (Novaković). Very fine used. Sassone 6/II & 6A/I

PS br. 6 tip Ic vodoravno podijeljena greda i ravna zastavica na 50 i PS br. 7 tip Ic    PS No. 6, Type Ic, horizon-
tally divided beam and straight  flag on 50, and PS No. 7, Type Ic.

Porto PS br. 6 IIb i 7 Ic okomito podijeljena greda. PS br. 6 Ic i 7 Ic, vodoravno podijeljena greda. Prvi falc.Por-
to PS No. 6 IIb and 7 Ic, vertically divided beam, PS No. 6 Ic and 7 Ic, horizontally divided beam. First hinge.

Provizorno porto izdanje dva tipa pretiska: Ravna stopa broja 2 i dvije vodoravne grede i ravna stopa broja dva 
i greda okomito podijeljena. Opisano u PS pod tip I b i I c. Odlična kvaliteta.    Provisional porto Issue with 
two Types of overprint: 'flat' foot of number 2 and two horizontal beams and 'flat' foot of number 2 and beam 
vertically divided. Described in PS under Type I b and I c. Excellent quality. 

Porto PS br. 7 vodoravni par uvinuta zastavica na 2 i okomito podijeljena greda i ravna zastavica na 2 i puna 
greda, Dobra kvaliteta.    Second Postage Due Issue. Pair of Lire 2.00/30.00 stamps in Types IIb and Ia se-
tenant (Novaković). Very fine used. Sassone 7A/II & 7

1037

1038

1039

1040

1041

1042

1043

1044

30

300

40

40

35

14

40

12

*

**

☉

☉

*

*

**

☉

1039

1044

1037

1038

1043

1042

1040 1041



169

Porto PS br 8, pet maraka 1 lira s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću D08W-43.1.2, D08W-
44.1.2, D08W-53.1.2, D08W-64.1.2 i D08W-69.1.2. Jedna marka sa blagim tragom falca.     Third Postage 
Due Issue. Five examples of Lire 1.00/1.00 stamps with constant flaws on basic stamps listed by Novaković 
as D08W-43.1.2, D08W-44.1.2, D08W-53.1.2, D08W-64.1.2, D08W-69.1.2. One stamp lightly hinged others 
un-mounted mint. Sassone 8 spec.

Porto PS br 8, pet maraka 1 lira s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću DO8W-77.2. D08W-66
.1.2, D08W-68.2, D08W-49.1.2 i D08W-23.2. Odlična kvaliteta.    Third Postage Due Issue. Five examples of 
Lire 1.00/1.00 stamps with constant flaws on basic stamps listed by Novaković as D08W-77.2, D08W-66.1.2, 
D08W-68.2, D08W-49.1.2, D08W-23.2. Very fine un-mounted mint. Sassone 8 spec.

Porto PS br. 9, pet maraka 2 lire s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću D09W-18.1, D09W-35.1, 
D09W-49.1.2, D09W-66.1 i D09W-75.1 Odlična kvaliteta.    Third Postage Due Issue. Five examples of Lire 
2.00/1.00 stamps with constant flaws on basic stamps listed by Novaković as D09W-18.1, D09W-35.1, D09W-
49.1.2, D09W-66.1, D09W-75.1. Very fine un-mounted mint. Sassone 9 spec.

Porto PS br. 9, pet maraka 2 lire s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću D09W-43.1.2, D09w-
44.1.2, D09W-53.1.2, D09W-69.1.2 i D09W-85.1.2. Jedna marka na laganom falcu, ostale sve u odličnoj 
kvaliteti.    Third Postage Due Issue. Five examples of Lire 2.00/1.00 stamps with constant flaws on basic 
stamps listed by Novaković as D09W-43.1.2, D09W-44.1.2, D09W-53.1.2, D09W-69.1.2, D09W-85.1,2. One 
stamp is lightly mounted mint, other four are very fine un-mounted mint. Sassone 9 spec.

Porto PS br. 10, pet maraka 4 lire s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću D10W-23.2, D10W-
77.2, D10W-66.1.2, D10W-49.2 i D10W-26.2. Jedna marka na falcu,ostalo odlična kvaliteta.    Third Postage 
Due Issue. Five examples of Lire 4.00/1.00 stamps with constant flaws on basic stamps listed by Novaković 
as D10W-23.2, D10W-77.2, D10W-66.1.2, D10W-49.2, D10W-26.2. One stamp lightly hinged, other fine 
un-mounted. Sassone 10 spec.

Porto PS br. 10, pet maraka 4 lire s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću D10W-43.1.2, D10W-
85.1.2, D10W-53.1.2, D10W-44.1.2 i D10W-64.1.2. Odlična kvaliteta.    Third Postage Due Issue. Five ex-
amples of Lire 4.00/1.00 stamps with constant flaws on basic stamps listed by Novaković as D10W-43.1.2, 
D10W-85.1.2, D10W-53.1.2, D10W-44.1.2, D10W-64.1.2. Very fine un-mounted mint. Sassone 10 spec.
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Porto PS br 10, pet maraka 4 lire s pogreškama tiska. Sve opisano prema Novakoviću D10W-18.1, D10W-
74.1, D10W-75.1, D10W-91.1 i D10W-93.1    Third Postage Due Issue. Five examples of Lire 4.00/1.00 
stamps with constant flaws on basic stamps listed by Novaković as D10W-18.1, D10W-74.1, D10W-75.1, 
D10W-91.1, D10W-93.1. Very fine un-mounted mint. Sassone 10 spec.

PS br. 8/10 pogreška pretiska 68 polja kod sve tri marke, dugačko r u Lira. Odlična kvaliteta.     Third Post-
age Due Issue. All three values with constant overprint flaw ’Larger r in Lire’ (Subtype 6, Position 68/100,  
Novaković). Very fine un-mounted mint. Sassone 8-10 spec.

PS br. 8/10 pogreška pretiska 32 polja kod sve tri marke, otvoreno a u Lira. Odlična kvaliteta.    Third Post-
age Due Issue. All three values with constant overprint flaw ‘Letter a in Lira open below’ (Position 32/100, 
Novaković). Very fine un-mounted mint. Sassone 8-10 spec.

Porto PS br. 11 tip I veliko P i velika kocka iza broja 1. Odlična kvaliteta.    Porto, PS No. 11, Type I, big P and 
big cube behind numeral 1. Excellent quality.

Michel br. 8/10 okomiti trojci pozicije u arku 60, 70 i 80. Sve tip pretiska Ia prema PS. Porto usko P. Ova 
kombinacija je moguća jednom u arku i vrlo je rijetka. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 8/18, vertical strips of three, 
positions in sheet 60, 70 and 80. All with overprint Type Ia according to the PS. Porto narrow P. This combina-
tion is possible only once in sheet and is very rare. Excellent quality. 

Michel br. 8/10 u četvercu pozicije 26/27 i 36/37. Pozicije 27 i 37 točka umjesto kvadratića iza nominale i 
marka br. 8 pozicija 26 s pogreškom tiska dvije točke desno od dimnjaka. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 8/10, in 
blocks of four, positions 26/27 and 36/37. Positions 27  and 37, dot instead of square behind nominal and stamp 
No. 8, position 26th with error of print two dots to the right of the chimney. Excellent quality. 

PS br. 8/10 sve tri marke tip Ib točka iza nominale. Prvi falc.    PS No. 8/10, all three stamps Type Ib, dot behind 
nominal. First hinge.

PS br. 8/10 sve tri marke usko P i točka iza nominale, tip IIb. Prvi falc.    PS No. 8/10, all three stamp with nar-
row P and dot behind nominal, Type IIb. First hinge.
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Michel br. 8/10 sve tri s točkom iza nominale. Opisano u PS pod TP 8 Ib - TP10 Ib. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
8/10, all three with dot behind nominal value. Described in PS under TP 8 Ib - TP 10 Ib. Excellent quality.

PS br. 9/10 s pogreškom pretiska 61 polja, oštećeno L u Lira. Ova pogreška nije poznata na marci PS br. 8 od 
1 lire. Odlična kvaliteta.    Third Postage Due Issue. Values of Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with constant over-
print flaw ‘L in Lira damaged’ (Position 61/100. Novaković). This flaw developed in during overprinting and 
is not known for Lire 1.00/1.00 stamp. Very fine un-mounted mint. Sassone 9-10 spec.

PS br. 9/10 s pogreškom tiska na osnovnoj marci, točka ispod 1. Opisano u Novakoviću pod D09E-75.1 i 
D10W-75.1. Dobra kvaliteta.    Third Postage Due Issue. Values of Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with basic 
stamp flaw ‘Prominent green dot below figure 1’ (Novaković, D09W-75.1 and D10W-75.1). Fine used. Sas-
sone 9-10 spec.

PS br. 9/10 s pogreškom tiska na osnovnim markama, nakupina zelenih točki uz desni rub slike. Pretisak Tip II 
P uske glave.    Third Postage Due Issue. Values of Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with basic stamp flaw ‘Promi-
nent cluster of green dots and lines to right’ and Type II overprint (Novaković, D09Z-90.1 and D10Z-90.1). 
Fine used. Sassone  9-10 spec.

PS br. 8 i 10, pogreška tiska na osnovnoj marci, dvije zelene točke desno od tornja. Opisano u Novakoviću pod 
D08W-26.1 i D10W-26.2.   Third Postage Due Issue. Values of Lire 1.00/1.00 and 4.00/1.00 with basic stamp 
flaw ‘Two green dots to right of central chimney’. (Novaković, D08W-26.2, D10W-26.2). Fine used. Sassone 
8, 10 spec.

Šesto porto izdanje, četverci u odličnoj kvaliteti.    Sixth Postage Due Issue. Very fine un-mounted mint set of 
five values in blocks of four. Sassone 20-24 

Treće i četvrto porto izdanje s pogreškom tiska osnovne marke „kiša“. Opisano u novakoviću pod D11-74.1, 
D09W-74.1 i D10-74.1.    Third & Fourth Postage Due Issue. Three values with basic stamp flaw ‘Heavy 
shower flaw’ (Novaković, D11W-74.1, D09W-74.1, D10W-74.1). Fine used. Sassone 8-10 spec.

Treće i četvrto porto izdanje s pogreškom tiska na osnovnoj marci, zarez ispod slova L. Opisano u Novakoviću 
pod D11W-35.1, D09W-35.1 i D10W-35.1.    Third & Fourth Postage Due Issue. Three values with basic 
stamp flaw ‘Green dash under second L in LITTORALE’ (Novaković, D11W-35.1, D09W-35.1, D10W-35.1). 
Fine used. Sassone 8-10 spec.
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PS br. 8/10 pogreška tiska, zeleni kamen lijevo dolje. Opisano u Novakoviću pod D08W-44.1.2, D09W-44
.1.2 i D10W-44.1.2.    Third Postage Due Issue. All three values with basic stamp flaw ‘Large green stain on 
lower left’. (Novaković, D08W-44.1.2, D09W-44.1.2, D10W-44.1.2). Fine used. Sassone 8-10 spec.

PS br. 9/10 s pogreškom pretiska 32 polja u arku, otvoreno a u Lira.    Third Postage Due Issue. Values of 
Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with constant overprint flaw ‘Letter a in Lira open below’ (Position 32/100, 
Novaković). Fine used. Sassone 9-10 spec.

PS br. 9/10 pogreška tiska, otvoren rub. Opisano u Novakoviću pod D09W-18.1 i D10W-18.1.    Third Post-
age Due Issue. Values of Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with basic stamp flaw ‘Damaged frame to lower left’ 
(D09W-18.1, D10W-18.1, Novaković). Fine used. Sassone 9-10 spec.

PS br. 8/10 sve s pogreškom tiska 43 polja, žica. Opisano u Novakoviću pod D08W-43.1.2, D09-43.1.2 
i D10W-43.1.2    Third Postage Due Issue. All three values with basic stamp flaw ‘Cracked plate flaw’. 
(Novaković, D08W-43.1.2, D09W-43.1.2, D10W-43.1.2). Fine used. Sassone 8-10 spec.

PS br. 9/10 pogreška tiska 64 polja, zelena točka. Opisano u Novaković pod D09W-64.1.2 i D10W-64.1.2. 
Third Postage Due Issue. Values of Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with basic stamp flaw ‘Prominent green 
spot to left of the workman’ (D09W-64.1.2, D10W-64.1.2, Novaković). Fine used. Sassone 9-10 spec.

PS br. 9/10 pogreška tiska 69 polja, zelena točka ispod A u LIOTTORALE. Opisano u Novakoviću pod 
D09W-69.1.2 i D10W-69.1.2   Third Postage Due Issue. Values of Lire 2.00/1.00 and 4.00/1.00 with basic 
stamp flaw ‘Prominent green spot by A of LITTORALE’ (D09W-69.1.2, D10W-69.1.2, Novaković). Fine 
used. Sassone 9-10 spec.

PS br. 8/10 i 12/14 sve uski P i sve s kocka iza nominale. Prvi falc.    PS No. 8/10 and 12/14, all with narrow 
P and with cube behind nominal value. First hinge
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PS br. 14 kompletni nizovi I i II tip pretiska. P široke i P uske glave. Dobra kvaliteta.    Fourth Postage Due 
Issue. All four values in both Types I and II. Very fine used. Sassone 8, 11-13

Četvrto porto izdanje, pretisak 10 / 30 lira, pogreška pretiska 59 polja, spuštena decimalna crta i druga marka 
za usporedbu. Dobra kvaliteta.     Fourth Postage Due Issue. Lire 10.00/30.00 stamp with constant overprint 
flaw ‘Lowered decimal bar’ (Subtype 6, Position 59/100, Novaković). Very fine used with regular stamp for 
comparison. Sassone 11 spec.

Četvrto porto izdanje, pretisak 20/30 i 30/30 lira, pogreška pretiska trećeg polja, okomiti razmak između pre-
tisnutog broja i pretisnute mreže je 1 umjesto 2 mm.    Fourth Postage Due Issue. Values of Lire 20.00/30.00 
and 30.00/30.00 with constant overprint flaw ‘Vertical distance between figures and grid is 1.0 mm instead of 
2.0 mm’. (Subtype 2, Position 03/100, Novaković). Very fine used. Sassone 12, 13 spec. 

Četvrto porto izdanje pretisak 10/30 lira pogreška pretiska 5 polja, djelomični otisak gornjeg reda mreže. 
Fourth Postage Due Issue. Lire 10.00/30.00 stamp with constant overprint flaw ‘Halved upper row of cancel-
ling grid’.(Subtype 3, Position 05/100, Novaković). Very fine used. Sassone 11 spec.
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Četvrto porto izdanje, pogreška tiska 22 polja, zastava na mostu. Dobra kvaliteta.    Fourth Postage Due Issue. 
Lire 10.00/30.00 and 30.00/30.00 stamps with basic stamp flaw listed by Novaković as D12W-22.1. Very fine 
used. Sassone 11 spec.

Michel br. 11/13 okomiti parovi sve tri donje marke s pogreškom tiska 47 polja, bijela mrlja ispod slova NO u 
riječi SLOVENO. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 11/13, vertical pairs, all three lower stamps with error of print of 
47th field, white stain under letter NO in word SLOVENO. Excellent quality.

Michel br. 16 vodoravni par provizorne porto marke kod koje je desna marka s pogreškom pretiska 55 polja, 
okomito prerezan 3 u 30. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 16, horizontal pair of provisional porto stamp, where right 
stamp is with error of overprint of 55th field, vertically cut 3 in 30. Excellent quality.

Michel br. 13 četverac s pogreškom tiska 83 polja, „čovjek na mostu“. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 13, block of 
four with error of print of 83rd field 'man on the bridge'. Excellent quality.

Michel br. 11/13 sve tri marke s pogreškom pretiska 70. polja, otvoreno „a“ u Lira. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
11/13, all three stamps with an error of overprint of the 70th field, open 'a' in Lira. Excellent quality.
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PS br. 12/14 u šestercima, odlilčna kvaliteta.    PS No. 12/14 in blocks of six, excellent quality.

Četvrto porto izdanje, pogreška pretiska 10 polja, visoko r u Lira.   Fourth Postage Due Issue. Values of Lire 
1.00/1.00 and 10.00/30.00 with constant overprint flaw ‘Larger letter r in Lira’(Subtype 4, Position 10/100,  
Novaković). Very fine used. Sassone 8, 11 spec.

Peto porto izdanje, ključne vrijednosti iz serije u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Fifth Postage Due Issue. 
Three high values in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 17-19

Peto porto izdanje pretisak 10/20 lira na marku sa slikom manjeg formata. Četvrta pozicija u arku. Rijetko, 
odlična kvaliteta.     Fifth Postage Due Issue. Lire 10.00/20.00 stamp in Type II (Smaller size stamp from posi-
tion 04/100, Novaković D18Ba). Very fine un-mounted mint. Rare. Sassone 17 spce.

Peto porto izdanje pretisak 20/20 lira okomiti par od kojeg je gornja marka sa slikom manjeg formata. Četvrta 
pozicija u arku. Opisano u Novakoviću pod D19Baa. Rijetko, odlična kvaliteta.     Fifth Postage Due Issue. 
Lire 20.00/20.00 stamp in Type II (Smaller size stamp from position 04/100, Novaković D19Baa) in pair with 
regularly sized stamp. Very fine un-mounted mint pair. Rare.

Peto porto izdanje pretisak 30/20 lira na marku sa slikom manjeg formata. Četvrta pozicija u arku. Rijetko, 
odlična kvaliteta.     Fifth Postage Due Issue. Lire 30.00/20.00 stamp in Type II (Smaller size stamp from posi-
tion 04/100, Novaković D20Ba). Very fine un-mounted mint marginal copy. Rare. Sassone 19 spec.

Peto porto izdanje, tri ključne vrijednosti s pogreškom pretiska 25 i 30. polja, točka sa zarezom. Žućkasta točka na 
stražnjoj strani marke 10.00/20.00 Lira. Odlična kvaliteta.    Fifth Postage Due Issue. Three high values shoving 
constant overprint flaw ‘Decimal dot converted from comma’ (Subtype 2, Positions 25/100 or 30/100, Novaković). 
Minor rust spot on reverse of Lire 10.00/20.00 stamp, otherwise very fine un-mounted mint. Sassone 17-19 spec.

Peto porto izdanje, tri ključne vrijednosti s pogreškom pretiska, mala točka. Odlična kvaliteta.   Fifth Postage 
Due Issue. Three high values shoving constant overprint flaw ‘Small decimal dot’ (Subtype 4, Positions 52, 53, 
57, 58, 82 and 87/100, Novaković). Very fine un-mounted mint. Sassone 17-19 spec.
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Peto porto izdanje, tri ključne vrijednosti s pogeškom pretiska 45 i 50 polja, manja i tanja decimalna crta. Na 
marci 30 lira tragovi ljepila, na marci 20 lira blagi trag falca.   Fifth Postage Due Issue. Three high values 
shoving constant overprint flaw ‘Thinner and smaller decimal bar’ (Subtype 3, Positions 45/100 or 50/100, 
Novaković). Minor gum adhesions on Lire 30.00/20.00 stamp, otherwise very fine un-mounted mint. Sassone 
17-19 spec.

Peto porto izdanje, tri ključne vrijednosti s pogeškom tiska 68 polja, „mrijest“. Manje nepravilnosti na gumi, 
inače odlična kvaliteta.    Fifth Postage Due Issue. Three high values with basic stamp flaw ‘Spawning fish’ 
listed by Novaković as D18B-D20B 68.1.2. Minor gum irregularities on Lire 10.00/20.00 and 20.00/20.00 
stamps, otherwise very fine un-mounted mint. Sassone 17-19 spec.

Peto porto izdanje pretisak 10/20 i 30/20 lira. Pogreška tiska 24 polja, široki list na ornamentu. Odlična kvaliteta.    
Fifth Postage Due Issue. Lire 10.00/20.00 and 30.00/20.00 stamps with basic stamp flaw listed by Novaković 
as D18B-24.2 and D20B-24.2. Very fine un-mountd mint. Sassone 17, 19 spec.

Peto porto izdanje pretisak 10/20 i 30/20 lira. Pogreška tiska 77. polja, točka na O u SLOVENO. Odlična 
kvaliteta, jedna marka sa tragom falca.   Fifth Postage Due Issue. Lire 10.00/20.00 and 30.00/20.00 stamps 
with basic stamp flaw listed by Novaković as D18B-77.2 and D20B-77.2. Lire 10.00/20.00 stamp is very fine 
un-mountd mint, Lire 30.00/20.00 stamp is lightly hinged. Sassone 17, 19 spec.

Michel br. 14/19 okomiti parovi, sve donje marke „tanke brojke“. Opisano u PS pod 15 PO I - 20 PO I. Vrlo 
rijetko, vrlo visoka kataloška vrijednost (5000 € Michel), odlična kvaliteta.    Mi.No. 14/19, vertical pairs, all 
lower stamps with 'thin numerals'. Described in PS under 15 PO-I / 20 PO-I. Very rare, high catalogue value 
(5000€ Michel), excellent quality. 

Peto porto izdanje, tanke brojke, prve tri vrijednosti okomiti parovi. Sve na falcu.   Fifth Postage Due Issue, 
‘Thin Numerals’. Three low values in vertical se-tenant pairs of Types I and III (regular and ‘thin’ overprint), 
three high values and single stamps with overprints in Type III (Novaković). Lire 10.00/20.00 stamp with mi-
nor rust spot visible on reverse only. All stamps are lightly hinged. Sassone 14B-19B 
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Pismo upućeno iz Idrije u Šostanj-Topolščica. Nedovoljno frankirano te u dolazu 03.04. u Topolščici portirano 
na poleđini. Zadnja marka okomitog niza oštećena. Vidljiv i tranzitni žig Šoštanj.    Letter sent from Idrija to 
Šoštanj-Topolščica. Insufficient franked, and on arrival in Topolščica 03.04., ported on the back. Last stamp of 
vertical series damaged. Visible trace of transit cancel Šoštanj. 

Pismo upućeno iz Postojnske Jame u Ljubljanu 15.08. 1945. Dobra kvaliteta.     Letter: POSTOJNA JAMA - 
LJUBLJANA 15.08. 1945 franked with four values of Ljubljana Definitive Issue released on the same day and 
cancelled with commemorative postmark in red. Very good quality. Sassone 
41, 42, 45, 48.
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50

16

Preporučeno pismo točno frankirano (pismo 8.00 i preporuka 16.00 lira) upućeno iz Lovrana u Zagreb 15.08. 
1947. Tranzit i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Registered Letter: LOVRAN (LAURANA) - ZAGREB 
15.08. 1947 franked correctly with L. 26.00 (Letter L. 8.00, Registration L. 18.00). Characteristic Military 
Administration R-label, two Zagreb arrival postmarks on reverse. Very good quality. Sassone 72, 73 (2)

Preporučeno pismo upućeno iz Opatije u Luzern (Švicarska) 28.08. 1947. Dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.
Letter sent by registered mail from Opatija to Luzern (Switzerland) 28.08. 1947. Arrival on the back. Good quality.
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Pismo upućeno iz Rijeke u Ravenu 04.06. 1946. Cenzurirano po vojnoj cenzuri. Dolaz na poleđini. Dobra 
kvaliteta.   Letter sent from Rijeka to Ravena 04.06. 1946. Censored with military censorship. Arrival on the 
back. Good quality.    

Pismo upućeno iz Rijeke u Rim 30.11. 1946. Dolaz na poleđini. Odrezan dio s nazivom pošiljatelja. Trag 
okomitog savijanja.    Letter sent from Rijeka to Rome 30.11. 1946. Arrival on the back. Part with the name of 
the sender cut. Trace of vertical bending. 

Točkice za hranu grada Pule upućene kao tiskanica iz Vodnjana u Rovinj 27.06. 1945. Vrlo zanimljivo i atrak-
tivno. Dobra kvaliteta.    Food dots of city Pula, sent as printed matter from Vodnjan to Rovinj 27.06. 1945. 
Very interesting and attractive. Good quality.
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Preporučeno pismo većeg formata upućeno iz Lovrana u Zagreb 18.07. 1946. Dolaz na poleđini. Točna 
frankatura (6 jugolira za pismo i 12 jugolira za preporuku). Lošija kvaliteta.    Big size letter sent by registered 
mail from Lovran to Zagreb 18.07. 1946. Arrival on the back. Correct franking (6 jugolira for letter and 12 
jugolira for registered). Poorer quality.

Dopisnice tip I i tip II (tamnija boja papira) u odličnoj kvaliteti.    Zone B Stationery Postcard. Both types of 
Lire 3.00 postcard (Novaković PC01a, PC01b). Unused in very good quality.
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Zagrebačko izdanje, lot od 20 čistih serija, razna kvaliteta gume. Vrlo povoljna početna cijena.     Zagreb De-
finitive Issue. Accumulation of twenty mint sets on two album pages. Most stamps have gum defects but are 
otherwise fine. Suitable for research of flaws etc. Sassone 51-60
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✉

Jugoslavija

Uplatnica vodovoda frankirana provizornom markom Beogradskog provizornog izdanja.    Provisional Bel-
grade Issue Denominated in Occupation Currency. Value of Din. 3.00+2.00 on locally mailed utility account 
within Belgrade. Interesting and rare use of the issue. 

Preporučeno pismo upućeno iz Ćićevca u Beograd 06.04. 1945. Frankirano provizornim izdanjima. Cenzur-
irano po vojnoj cenzuri u Beogradu. Tranzit i dolaz na poleđini.   Letter sent by registered mail from Ćećevac to 
Belgrade 06.04. 1945. Franked with provisional issues. Censored with military censorship in Belgrade. Transit 
and arrival on the back.
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Preporučeno pismo upućeno iz Soko Banje u Beograd 03.04. 1945. Frankirano provizornom markom. Cen-
zura vojna cenzura u Nišu. Tranziti i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Letter sent by registered mail from 
Soko Banja to Belgrade 03.04. 1945. Franked with provisional stamp. Censored with military censorship in 
Niš. Transit and arrival on the back. Good quality.

Uplatnica ureda za osiguranje radnika u Beogradu frankirana provizornom markom Beogradskog provizornog 
izdanja. Rijetko. Dobra kvaliteta.    Provisional Belgrade Issue Denominated in Occupation Currency. Value 
of Din. 7.00+3.00 on locally mailed insurance premium account within Belgrade. Interesting and rare use of 
the issue.
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Uplatnica vodovoda frankirana prvim definitivnim izdanjem s likom Tita od 30 din. Dobra kvaliteta.   Belgrade 
Issue Denominated in Occupation Currency (Tito). Value of Din. 30.00 on locally mailed utility account within 
Belgrade. Interesting and rare use of the issue.

Vrlo zanimljiva MC sa žigom Subotica 05.11. 1945.   Very interesting MC card with cancel Subotica 05.11. 1945.
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Preporučeno i zrakoplovom upućeno pismo iz Sarajeva u Švedsku 13.03. 1946. Frankirano kompletnim nizom 
Tito iz 1945 koje nisu bile u upotrebi kao i markom 20 din Ustav. Dolazni žig. Vrlo atraktivno i u odličnoj 
kvaliteti.    Registered Letter by Air Mail: SARAJEVO - STORUMAN, SWEDEN 13.07. 1946. franked with 
Din. 20.00 stamp of the ‘Constitution’ set and all four values Belgrade Tito Occupation Currency set which was 
no longer valid for postage at the time of posting. Swedish arrival postmark for 19.07.1946. Philatelic curiosity 
in good condition. 

Michel br. 455 četverac s nekompletno otisnutom slikom kod prve marke i četverac s naborima u papiru druge 
i četvrte marke. Uz to još i marka 5 i 10 din s pomakom faze tiska.    Mi.No. 455, block of four with incomplete 
imprinted image at first stamp and block of four with folds in paper of second and fourth stamp. And also stamp 
5 and 10 with shift of print phase.
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Mi. br. 464 vodoravni par s marginom i pogreškom tiska lijeve marke, nepotpuna slika uslijed savijanja papira 
prilikom tiskanja. Desna marka s falcom.    Mi.No. 464, horizontal pair with margin and error of print on left 
stamp, uncomplete image due to bending of paper during printing. Right stamp with hinge.

Michel br. 465 četverac dolje nezupčan. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 465, block of four, down imperforate. 
Excellent quality.

Michel br. 461/468 niz u četvercima i studijska zbirka oznaka tiskarskih ploča, 60 raznih. Sve opisano u speci-
jalnom katalogu za FNRJ izdanje HFS str. 69-74. Odlična kvaliteta, rijetko u ovakvom kompletu. Ex Vilfan.
Mi.No. 461/468, series in blocks of four and study collection of plate markings, 60 various. All described in 
special catalogue for FNRJ edition HFS page 69-74. Excellent quality, rarely in this complete. Ex Vilfan.
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Michel br. 454/457 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Rijetko u arcima. Ex Vilfan.   Mi.No. 454/457, complete 
sheets in excellent quality. Rarely in sheets. Ex Vilfan.

Michel br. 461/468 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Arak marke od 6 din. u gornjem redu guma djelomično 
i s prednje strane. Rijetko u arcima. Ex Vilfan.   Mi.No. 461/468, complete sheets in excellent quality. Sheet 
stamp of 6 din in upper row gum partially also from front side. Rarely in sheets. Ex Vilfan.

Michel br. 469U, nezupčana. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 469U, imperforate. Excellent quality.
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Michel br. 470 četverac kod kojeg prva i dio treće marke nisu otisnuti zbog stranog tijela u tiskarskom stroju. 
Ex Vilfan.   Mi.No. 470, block of four where the first and part of the third stamp were not imprinted because of 
foreign body in the printer's machine. Ex Vilfan. 

Michel br. 473 y Uo, četverac u odličnoj kvaliteti gore nezupčan. Ex Vilfan.   Mi.No. 473 y Uo, block of four 
in excellent quality, upp imperforate. Ex Vilfan.

Michel br. 477 Uo, četverac u odličnoj kvaliteti, gore nezupčan. Ex Vilfan.   Mi.No. 477 Uo, block of four in 
excellent quality, upp imperforate. Ex Vilfan.

Michel br. 470/485 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Izuzetno rijetko u arcima. Ex Vilfan.   Mi.No. 470/485, 
complete sheets in excellent quality. Very rarely in sheets. Ex Vilfan.

Michel br. 486U-491U, nezupčani niz u paru. Odlična kvaliteta. Ex Vilfan   Mi.No. 486U-491U, imperforate 
series in pair. Excellent quality. Ex Vilfan.

Michel br. 487 u paru i s probojnim tiskom te četverci br. 488 i 491, probojni tisak. Odlična kvaliteta, rijetko. 
Ex Vilfan.   Mi.No. 487 in pair and with gone through print and block of four No. 488 and 491, gone through 
print. Excellent quality, rare. Ex Vilfan.
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Michel br. 489 četverac s atraktivnim pomakom zupčanja. Odlična kvaliteta. Ex Vilfan.   Mi.No. 489, block of 
four with attractive shift of perforation. Excellent quality. Ex Vilfan.

Blok Ustavotvorna skupština sa srpskim i slovenskim natpisom NEZUPČAN. Vrlo rijetko, odlična kvaliteta.  
Block Constituent assembly with Serbian and Slovenian inscription NEZUPČAN. Very rare, excellent quality.

Preporučeno pismo s kompletnom serijom Ustav u parovima upućena iz Zagrebačke Dubrave u Švicarsku 
18.01. 1946. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.     Letter sent by registered mail from series Constitution in 
pairs sent from Zagrebačka Dubrava to Switzerland 18.01. 1946. Arrival on the back. Excellent quality.

Michel br. 491 I četverac bez pretiska nove vrijednosti. Izuzetno rijetko pogotovo u četvercu. Mala žuta mrlja 
u sredini četverca. Vrlo visoka kataloška vrijednost (4800 €). Garancija aukcije.    Mi.No. 491 I, block of 
four without an overprint of new value.  Extremely rare, especially in blocks of four. Small yellow stain in the 
middle of, block of four. High catalogue value (4800 €). Guarantee of the auction.  

Michel br. 492/493y vodoravni par s pomakom pretiska u lijevo pa je tako lijeva marka pretisnuta na desnoj 
margini s novom vrijednošću dok je desna marka bez pretiska. Odlična kvaliteta, rijetko. Punca Ercegović. Ex 
Vilfan.   Mi.No. 492/493y horizontal pair with shift of overprint to the left, so that the new value on left stamp 
is overprinted on the right margin, while right stamp was without overprint. Excellent quality, rare. Signe 
Ercegović. Ex Vilfan.

Michel br. 492/493 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Rijetko u arcima. Ex Vilfan.    Mi.No. 492/493, com-
plete sheets in excellent quality. Rarely in sheets. Ex Vilfan.
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Michel br. 556 Foto-proba arka s neprihvaćenim tekstom na privjesku marke, a sve povodom godišnjice 
Lovrenca Košira. U francuskom tekstu foto-probe na privjesku EN L’HONNEUR DE LOVRENTZE 
KOCHIRE CRÉATEUR IDEOLOGIGUE.... 29-VII-1804 Á SP. LUŠI R.P. SLOVENIE....Na izdanoj marci 
tekst privjeska: EN COMMÉMORATION DE LAURENT KOCHIR CRÉATEUR IDÉOLOGIQUE.... 29 
JUILLET 1804 Á SP. LOUCHA R.P. DE SLOVENIE.... Izuzetno rijetko. Odlična kvaliteta, fotoatest Pervan. 
Mi.No. 556. Photo-proof, of sheet with unaccepted text on the label of stamp, all for the occasion of the anni-
versary of Lovrenc Košir. French text on label of photo-proof stamp is: EN L’HONNEUR DE LOVRENTZE 
KOCHIRE CRÉATEUR IDEOLOGIGUE.... 29-VII-1804 Á SP. LUŠI R.P. SLOVENIE.... On released stamp 
text on label is: EN COMMÉMORATION DE LAURENT KOCHIR CRÉATEUR IDÉOLOGIQUE.... 29 
JUILLET 1804 Á SP. LOUCHA R.P. DE SLOVENIE. Extremely rare. Excellent quality. Photo certificate 
Pervan. 

Michel br. 575/577 kompletan niz u arcima i u odličnoj kvaliteti. Rijetko u arku. Ex. Vilfan.    Mi.No. 575/577, 
complete series in sheets, and in excellent quality. Rarely in sheet. Ex Vilfan.

Michel br. 594U vodoravni par iz donjeg lijevog kuta arka lijevo i gore nezupčan. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
594U, horizontal pair from lower left corner of sheet, left and up imperforate. Excellent quality.

Michel br. 608 Foto-proba marke 12 dinara iz prigodnog izdanja povodom 1. Svibnja s likom Josipa Broza 
Tita u formatu manjem od originala (slika 19 mm. x 27 mm.). U odnosu na izdate marke na probi je pozadina 
iza naziva države tonirana. Izuzetno rijetko, odlična kvaliteta, fotoatest Pervan.    Mi.No. 608, photo-proof of 
stamp 12 dinara from commemorative issue for the occasion of 1st May with image of Josip Broz Tito in for-
mat bigger that original (photo 19 mm x 27 mm). Compared with the issued stamp, the background behind the 
name of the state is toned on the proof stamp. Very rare, excellent quality. Photo certificate Pervan. 

Michel br. 693/695 marka Michel br. 694 lijevi donji kut vrlo blagi tragovi savijanja.   Mi.No. 693/695, stamp 
Mi.No. 694, left lower corner with mild trace of bending.

Michel br. 722 vodoravni par kod kojeg lijeva marka ima vrlo zamrljan i mastan tisak. Odlična kvaliteta.   
Mi.No. 722, horizontal pair where the left stamp has a very blotchy and greasy print. Excellent quality. 

Michel br. 776/787 s pretiskom SPECIMEN u crnoj boji. Rijetko. Odlična kvaliteta.    Republic of Yugoslavia. 
Yugoslav Art 1956 commemorative issue overprinted ‘Specimen’. Rare and very fine un-mounted mint. Mi. 
776-787 spec.
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Michel br. 925 I pogreška tiska SUS SGROFA umjesto SUS SCROFA. Odlična kvaliteta. Ex Vilfan.   Mi.No. 
925 I, error of print SUS SGROFA instead SUS SCROFA. Excellent quality. Ex Vilfan.

Michel br. 855 pogreška tiska, nedostaje završni dio slike uz gornji rub. Fotoatest Petric, odlična kvaliteta.Mi.No. 
855, error of print, missing final part of image alongside upper edge. Photo certificat Petric. Excellent quality.

Michel 925 I pogreška tiska “SUS SGROFA” umjesto “SUS SCROFA” rijetko, dobra kvaliteta.     Mi.No. 925 
I, error of print 'SUS SGROFA' instead of 'SUS SCROFA', rare, good quality.

Michel br. 1003B/1006B Bl.-8 Foto-proba prigodnog bloka povodom 70 godina rođenja Josipa Broza Tita u 
formatu manjem od originala ( 62 mm. x 91 mm.). Izuzetno rijetko, odlična kvaliteta, fotoatest Pervan.   Mi.No. 
1003B/1006B, Block No. 8. Photo-proof, of commemorative block for the occasion of the 70th birthday of Josip 
Broz Tito in format bigger that original (62 mm x 91 mm). Very rare, excellent quality, photo certificate Pevan. 

Michel br. 1208 gornji natpis na margini prusko-plava umjesto plavoljubičasta. Visoka kataloška vrijednost 
(400 € Michel). Punca ZRINJŠĆAK BPP. Odlična kvaliteta, rijetko.    Mi.No. 1208, upper inscription on 
margin in Prussian blue instead in blue-purple. High catalogue value (400 € Michel). Signed ZRINJŠĆAK 
BPP. Excellent quality, rare.

Michel br. 1232, arak od 45 maraka s djelomičnim otiskom maraka na lijevoj margini. 43 marka s manjim 
oštećenjem. Atraktivno.    Mi.No. 1232, sheet of 45  stamps with partial imprint of stamp on left margin. 43rd 
stamp with smaller damage. Attractive.
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Neprihvaćena foto-proba za prigodno izdanje povodom 75 godina rođenja Josipa Broza Tita u formatu manjem 
od originala (slika 18 mm. x 25 mm.). U odnosu na izdate marke na probi je u gornjem lijevom  kutu “PTT”, 
nominala 0,65 nije izašla, font slova “Jugoslavija” nije korišten, tekst ispod naziva zemlje “B. JAKAC DEL.  T. 
KRNJAIĆ SC” dok je kod izdanih maraka tekst “B. JAKAC FEC- ZAVOD ZA IZRADU NOVČANICA-V-
CVETKOVIĆ SC”. Izuzetno rijetko, odlična kvaliteta, fotoatest Pervan.    Unaccepted photo-proofs for com-
memorative issue on the occasion of the 75th birthday of Josip Broz Tito, in format smaller than original (photo 
18 mm x 25 mm). Compared to the issued stamps on proofs in upper left corner 'PTT', nominal value 0,65 is 
not released, font of letters 'Jugoslavija' is not used, text under name of state 'B. JAKAC DEL.   T. KRNJAIĆ 
SC', text on released stamps is: 'B. JAKAC FEC-ZAVOD ZA IZRADU NOVČANICA-V-CVETKOVIĆ 
SC''. Very rare, excellent quality. Photo certificate Pervan. 

Tito, marka iz neizdatog bloka 1972 Michel br III. Rijetko. Odlična kvaliteta.    Tito, stamp from unissued block 
1972, Mi.No. III. Rare. Excellent quality.

Michel br. 1896 A donja polovica arka sve dvostruki pretisak. Sve marke punca SCHLENGER BPP. Odlična 
kvaliteta.    Mi.No. 1896 A, lower part of sheet, all with double overprint. All signed with SCHLENGER BPP. 
Excellent quality.
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Dopisnica, dofrankirana provizornim biljegom od 50 para i upućena iz Sarajeva u Zagreb 04.03. 1946. Nešto 
lošija kvaliteta, ali vrlo zanimljiva i rijetka kombinacija.    Stationery, upfranked with provisional revenue stamp 
50 para, and sent from Sarajevo to Zagreb 04.03. 1946. Poorer quality, but interesting and rare combination.

Dvije dopisnice za ratne zarobljenike u Jugoslaviji. Jedna upućena iz Türnicka u rudnik Kreka kod Tuzle dok je 
druga upućena iz zarobljeničkog logora u Dalju u Beč.    Two stationeries for war prisoners in Yugoslavia. One 
sent from Türnick to mine Kreka near Tuzla, second sent from prisoners camp in Dalj to Wien.

Vojnopoštansko pismo upućeno iz vojne pošte 163/LF (IV armija, sanitet II bataljona) u Zagreb. Odlična 
kvaliteta.   Military mail letter sent from military mail 163/LF (4th Army, 2nd Battalion ambulance) to Zagreb. 
Excellent quality. 
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Lot četiri pisma preporučeno i žurno upućena loko Zagreb, Suboticu i Trojstvo, koja su uz redovitu frankaturu 
frankirana i markama crvenog križa poništenim žigom PRVI DAN  sve 08.05. 1989 osim pisma za Suboticu 
koje je od 01.06. 1989. Odlična kvaliteta, rijetko.    Four letters sent by registered and express mail loco Zagreb, 
Subotica and Trojstvo, which alongside regular franking were franked with stamps of Red Cross, cancelled with 
First Day cancel 08.05. 1989., all except the letter for Subotica with cancel 01.06. 1989. Excellent quality, rare. 

Dopisnica Michel br. P 130 s dotiskom amblema II kongresa sindikalnih službenika. Odlična kvaliteta.    Statio-
nery Mi.No. P 130 with the imprint of the emblem of IInd Congress of Sindicat Officials. Excellent quality. 

Dvije slikovne dopisnice tema JNA i jedna neputovala sa slikom Mostara.   Two illustrated stationeries on the 
topic of JNA and one not traveled with image of Mostar.
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Devet raznih slikovnih dopisnica iz niza Voćarstvo u odličnoj kvaliteti.    Nine various illustrated stationeries 
from series Orcharding in excellent quality.

Lot 10 raznih slikovnih dopisnica iz niza Voćarstvo, sve u dobroj kvaliteti.      Lot of 10 various illustrated 
stationeries from set fruit growing, all in good quality.

Lot 10 pisama i cjelina uglavnom upućenih preporučeno i zrakoplovom u SAD između 1947 i 1995 godine. 
Dobra kvaliteta, zanimljive frankature.    Lot of 10 letters, mostly sent by registered and air mail to the USA 
between 1947 and 1995. Good quality, interesting franking.

Dvije vinjete od 5 i 10 din. s privjescima „Fond za knjigu Žene Srbije u Narodonooslobodilačkom ratu“. Odlična 
kvaliteta.    Two vignettes, 5 and 10 din, with labels 'Fond za knjigu Žene Srbije u Narodnooslobodilačkom ratu 
/ Fund for book - Women of Serbia in the War for National Liberation'. Excellent quality.
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Michel br. 57 doplatni arak 1 din s pogreškom tiska 5. okomitog reda “debelo drvo”. Odlična kvaliteta.    Mi.No. 
57, Charity sheet 1 din with error of print, 5th vertical row 'thick tree'. Excellent quality.

Michel br. Porto 74/75 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Rijetko u arcima. Ex Vilfan.   Mi.No. Porto 74/75, 
complete sheets in excellent quality. Rarely in sheets. Ex Vilfan.

Michel br. Porto 76/83 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Rijetko u arcima. Ex Vilfan.   Mi.No. porto 76/83, 
complete sheets in excellent quality. Rarely in sheets. Ex Vilfan.

Michel br. Porto 84/88 kompletni arci u odličnoj kvaliteti. Rijetko u arcima. Ex Vilfan.   Mi.No. porto 84/88, 
complete sheets in excellent quality. Rarely in sheets. Ex Vilfan.
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Michel br. 5/11 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    First Air Mail Set (Jugolire). Set of seven 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone Air 3-9

Michel br. 12/21 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Partisan Provisional Issue. Set of ten 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 7-16

Michel br. 31/34 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.    Railways Centenary Issue. Set of four 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone19-22

Michel br. 36/43 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   First Definitive Issue (Domestic Animals 
I). Set of eight stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 23-30

Michel br. 36 pogreška zupčanja. Vodoravno nezupčana, ali po sredini marke zupčana. Fotoatest Schlegel. 
Odlična kvaliteta. Rijetko    Second Definitive Issue (Domestic Animals II). Value of Din. 0.50 with major 
perforation shift. Very fine un-mounted mint. Certificate Schlenger. Sassone 35aaa
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Albumski list s originalnimm potpisom Josipa Broza Tita u trenutku kada je bio u SSSR-u 18.05. 1979 ukrašen 
raznim markama s njegovim likom ili tematski vezanima za partiju i Jugoslaviju. Ex Vilfan.    Album leaf with 
original signature of Josip Broz Tito at the moment when he was in USSR 18.05. 1979. Ornate with various 
stamps with his image or thematically connected to the Party and Yugoslavia. Ex Vilfan. 

Lot zanimljivih maraka s pogreškama zupčanja i tiska brojevima ploča, redovnim izdanjima, tiskarskim pro-
bama itd. Ex Vilfan.    Lot of interesting stamps with errors of perforation and print, plate numbers, regular 
issues, printer's trials etc. Ex Vilfan.

Jugoslavija, zbirka četveraca izdanja s malim nakladama. Michel br. 524-526; 557-559; 657-569; 578-580; 
583-586; 605-608; 611-615; 616-620; 655-657; 666-667; 668-670; 676; 689-692; 693-695; 738-749; 755-759. 
Sve u odličnoj kvaliteti, dosta rubnih četveraca s marginama, visoka kataloška vrijednost (oko 2750.- €) Ex 
Vilfan.   Yugoslavia, collection of blocks of four issues with small editions. Mi.No. 524-526; 557-559; 657-
569; 578-580; 583-586; 605-608; 611-615; 616-620; 655-657; 666-667; 668-670; 676; 689-692; 693-695; 
738-749; 755-759. All in excellent quality, lots of edge blocks of four with margins, high catalogue value 
(around 2750 €). Ex Vilfan.
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Michel br. 357/359 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   UPU Commemorative Issue II. Set of 
three stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone Air 17-19 

Michel br. 60 okomiti trojac s atraktivnim pomakom zupčanja. Opisano u Sassone pod 46(b). Gornja marka 
blagi falc.    Sports Definitive Issue. Value of Din. 5.00 in vertical strip of three with major horizontal perfora-
tion shift. Upper stamp with lightly hinged, otherwise very fine, rare.

Michel br. 50 nezupčana. Opisano u Sassone pod 37a. Vrlo rijetko, garancija aukcije. Odlična kvaliteta.    La-
bour Day 1951 Issue. Value of Din. 3.00 IMPERFORATE.Very fine un-mounted mint. Very rare. Sassone 37a

Blagdan rada. Atraktivna pogreška zupčanja. Par blagih žutih mrljica na poleđini.    Labour Day 1951. Attrac-
tive error of perforation. Some mild yellow stains on the back.

Michel br. 64. Pomak vodoravnog zupčanja. Opisano u Sassone pod 50c. Odlična kvaliteta.    Sports Defini-
tive Issue. Value of Din. 50.00 with horizontal perforation shift. Very fine un-mounted mint, rare. Sassone 50c

Michel br. 70/75 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   Helsinki Olympic Issue. Set of six stamps 
in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 56-61

Michel br. 69 i 69I četverac od kojih donja desna marka ima pogrešku pretiska UVJA umjesto VUJA odlična 
kvaliteta.    Week of the Child Issue. Value of Din. 15.00 in block of four. Lower right stamp with well known 
overprint error STT  UVJA. Very fine un-mounted mint. Sassone 55 (3), 55a

Michel br 70U/75U nezupčana serija iz donjeg desnog kuta s blagim falcom. Rijetko.   Helsinki Olympic Issue. 
Set of six IMPERFORATE stamps with wide margins from lower right corner. Lightly hinged, otherwise very 
fine. Sassone 56-61 spec.

Michel br. 87/94 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   National Economy Issue (I). Set of eight 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 74-81
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Michel br. 89 četverac s pomakom pretiska ulijevo. Dobra kvaliteta, rijetko.    National Economy Issue (I). 
Value of Din. 3.00 with major overprint shift in very fine un-mounted mint block of four. Sassone 76d

PS br. 91 s vrlo izraženim pomakom pretiska. Odlična kvaliteta. Atraktivno.    PS No. 91, with very pronounced 
shift of overprint. Excellent quality. Attractive.

Michel br. 92 tip II, visoka kataloška vrijednost, fotoatest Zrinjšćak.   National Economy Issue (I). Value of Din. 
15.00 in better Type II cancelled at Dekani. Zrinjšćak certificate, very fine used. Sassone 79/1

Michel br. 95 par s vrlo izraženim probojem tiska. Opisano u Sassone pod 82c. Odlična kvaliteta.      United 
Nations Commemorative Issue. Value of Din. 15.00 with significant offset of stamp image on reverse in very 
fine un-mounted mint marginal pair. Sassone 82c

Michel br. 99 pogreška pretiska STT UJNA  umjesto STT VUJNA. Vrlo rijetka pogreška u odličnoj kvaliteti. 
Car and Motorcycle Races Commemorative Issue. Value of Din. 30.00 with well known overprint variety 
‘STT  UJNA’. Rare example in very good un-mounted mint quality. Sassone 86 spec.

Michel br. 91 vodoravni par s pogreškom pretiska druge marke, nedostaje A u VUJNA. Punca SCHLENGER 
BPP. Odlična kvaliteta.    National Economy Issue (II). Value of Din. 10.00 in horizontal pair from positions 
91 and 92/100. Right stamp with overprint error STT VUJN (Missing A). Very fine un-mounted mint. Sassone 
99 + 99d

Michel br 104 Esperanto kongres, arčić s promiđbenim tekstom na margini. Na gornjoj margini jedva vidljiv 
trag falca na dva mjesto. Vrlo rijetko u arčiću.    38th Esperanto Congress. Sheetlet of eight stamps with mar-
ginal overprint. Numbered 096 on reverse. Stamps are very fine un-mounted mint. Sheetlet is exceptionally 
lightly hinged in two places in upper margin. Rare. Sassone Fogl. 4
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Michel br. 113/122 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.     Air Mail Issue 1954. (I) Set of ten 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone Air 21-30

Michel br. 123/134 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   Yugoslav Fauna 1954. Set of twelve 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone 101-112

Michel br. Porto 1/5 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.
First Postage Due Issue. Set of five stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone Seg. 1-5

Michel br. Porto 6/10 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.
Second Postage Due Issue. Set of five stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone Seg. 6-10

Michel br. Porto 11/18 kompletan niz u četvercima i u odličnoj kvaliteti.   Third Postage Due Issue. Set of eight 
stamps in very fine un-mounted mint blocks of four. Sassone Seg. 11-18
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Doplatna marka dvostruki otisak crvenenog križa. Odlična kvaliteta, garancija aukcije.   Charity stamp with 
double imprint of Red Cross. Excellent quality, guarantee of the auction.

Zastavice, vrlo blagi trag falca.   Red Cross Surcharge Issue 1951. Both stamps with light gum irregularities on 
reverse, otherwise fine. Sassone 39-40.

Zastavice, plava marka pogreška pretisla nedostaje dio slova T (naopako L). Vrlo rijetka pogreška, jedva vid-
ljiv trag falca. Fotoatest Zrinjšćak, punca Marjanović.   Red Cross Surcharge Issue 1951. Both stamps with 
constant overprint flaw ‘Defective second T in STT’ (‘Inverted L’) from position 66/100. Zrinjšćak certificate, 
lightly hinged, otherwise very fine and rare. Sassone 39-40 spec.

Crveni križ, pogreška tiska, bijeli rukav i marka za usporedbu. Mala žuta mrlja na poleđini.    Red Cross Sur-
charge Issue 1952. Din. 0.50 stamp with constant flaw ‘White sleeve’ which occurs in positions 01 and 51/100. 
With regular stamp for comparison. Very fine un-mounted mint. Sassone 66 spec.
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Michel br. 1I porto „crvena kućica“. Naklada 100 kom. Vrlo rijetka marka. Fotoatest Petric, punca Jugofilatelija. 
Mi.No. 1l porto 'red house'. Issue 100 pieces. Very rare stamp. Photo certificate Petric, signed Jugofilatelija.

Crveni križ, Michel br. 2 s vrlo jakim probojem pretiska, s običnom markom radi usporedbe. Dobra kvaliteta. 
Red Cross Surcharge Issue 1950. Din. 0.50 stamp with strong offset of overprint on reverse. With ordinary 
stamp for comparison. Very fine un-mounted mint. Sassone 33c.
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Preporučeno pismo upućeno iz Izole u Trst 29.05. 1948. Zanimljiva filatelistički inspirirana frankatura s tripti-
hom i markom 2 lire. Dobra kvaliteta.    Registered Letter: IŽOLA (ISOLA) - TRIESTE  23.05. 1948. franked 
with Lire 100.00 ‘Triptych’ and Lire 2.00 provisional issue stamp. Philatelic mail. Sassone LS69, 1-3

Preporučeno pismo upućeno iz Izole u Trst 24.05. 1948. Točna frankatura i dofrankirano nizom Crveni križ 
(Kućice) drugi dan uporabe ovih maraka. Dobra kvaliteta.   Registered Letter: IŽOLA (ISOLA) - TRIESTE  
24.05. 1948. correctly franked with Lire 30.00 ~ letter fee of Lire 10.00 + registration fee of Lire 20.00 for Zone 
A using Provisional Issue stamps then in circulation in the Zone B. Additionally franked with both Red Cross 
Surcharge 1948 stamps on the second day of their use. Philatelic mail addressed to Trieste stamp dealer, very 
fine and rare. Sassone LS67 (2), 70, 73,74 ~ 4-5.

Preporučeno pismo upućeno iz Kopra u Milano 17.10. 1948 što je i prvi dan maraka kojim je frankirano. Dolaz 
na poleđini. Dobra kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - MILANO, ITALY 17.10. 1948. 
First Day Cover of the Economic Exhibition Issue. Milano arrival cancellation on reverse. Very good quality. 
Sassone Air 1-2
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Preporučeno i zrakoplovovom upućen FDC niza za zračnu poštu iz Kopra u Genevu 18.06. 1946. Tranziti i 
dolaz na poleđini i prednjoj strani koverte. Odlična kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - 
GENEVA, SWITZERLAND 18.06. 1949. First Day Cover of the First Air Mail Set denominated in Jugolire. 
Milano transit and Geneva arrival postmarks on reverse. Very good quality. (Note: Release date of 01.06. 1949 
often seen in literature and catalogues is incorrect. Stamps were not ready in time.) Sassone Air. 3-9

Preporučeno upućen FDC povodom godišnjice UPU iz Kopra u New York 08.10. 1949. Tranziti i dolaz na 
poleđini. Odlična kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - NEW YORK, U.S.A. 08.10. 
1949. First Day Cover of the UPU (I) Issue. Genova transit and New York arrival postmarks on reverse. Very 
good quality. Sassone 17-18

Preporučeno upućen FDC s markama za zračnu poštu iz Kopra u Milano 05.11. 1949. Tranziti i dolaz na 
poleđini. Odlična kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - MILANO, ITALY 05.11. 1949. 
First Day Cover of the Second  Air Mail Set denominated in Dinars. Trieste transit and Milano arrival post-
marks on reverse. Very good quality
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Preporučeno upućen FDC povodom 100 godina željeznice u Jugoslaviji iz Kopra u Milano 21.01. 1950. Tran-
ziti i dolaz na poleđini. Dobra kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - MILANO, ITALY 
21.01. 1950. First Day Cover of the Railways Centenary Issue. Trieste transit and Milano arrival postmarks on 
reverse. Very good quality. Sassone 19-22

Preporučeno pismo upućeno 02.02. 1950 iz Kopra u Milano. Frankirano zupčanim i nezupčanim blokom 
povodom 100 godina željeznice. Na poleđini tranzit Trst i dolaz Milano. Odlična kvaliteta, fotoatest Zrinjšćak. 
Letter sent by registered mail from Kopar to Milano 02.02. 1950. Franked with perforated and imperforate 
block for the occasion of 100 years of railway. On the back transit Trieste and arrival Milano. Excellent quality, 
photo certificate Zrinjšćak.

Preporučeno upućen FDC povodom Dana rada iz Kopra u Trst 01.05. 1951. Dolaz na poleđini. Odlična 
kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - TRIESTE, ZONE A 01.05. 1951. First Day Cover 
of the Labour Day 1951 Issue. Trieste arrival postmark on reverse. Very good quality. Sassone 37 - 38
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FDC povodom olimpijade u Helsinkiju adresiran u USA. Žig Kopar 26.07. 1952. Odlična kvaliteta.    Letter: 
KOPER (CAPODISTRIA)-MILWAUKEE, WISCONSIN, U.S.A. 26.07.1952. Illustrated First Day Cover 
of the Helsinki Olympics Issue. Without transit or arrival markings, possibly not travelled. Very good quality. 
Sassone 56-61

Preporučeno upućen FDC povodom filatelističke izložbe 29.11. 1952 iz Kopra u Trst. Dolaz na poleđini. 
Odlična kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - TRIESTE, ZONE A 29.11. 1952. First 
Day Cover of the Capodistria Stamp Exhibition Issue. Trieste arrival postmark on reverse. Very good quality. 
Sassone 71, Fog. 3

FDC privreda, dvije koverte sa žigom Kopar 26.02. i 13.03. 1953. Odlična kvaliteta. Rijeetko.    National 
Economy Issue (I). Two unaddressed First Day Covers cancelled KOPER - CAPODISTRIA 26.02. 1953 and 
13.03.1953.Very good quality. Sassone 74-81
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Tiskanica upućena s broda Krk preko pošte Rijeka u Beč 1953. godine. Žig broda Krk i na poleđini. Frankirano 
markom iz niza privreda 10 din. Koja nije bila frankaturno važeća za pošiljke iz Jugoslavije. Zanimljivo i u 
dobroj kvaliteti.    Printed Matter (Unsealed Letter): RIJEKA (FIUME) - WIEN, AUSTRIA 1953. Accepted 
on board of ship ’KRK’ (feint cachet on reverse) and posted in Rijeka (machine cancellation to obverse) using 
FTT B stamp from the National Economy Set (I) which was not valid for postage in Yugoslavia. A curiosity in 
good quality. Sassone 76

FDC privreda II sa žigom Kopar 05.03. 1954. Odlična kvaliteta.    National Economy Issue (II). Unaddressed 
First Day Cover cancelled KOPER - CAPODISTRIA PRVI DAN  05.03. 1954. Very good quality. Sassone 
98-100
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FDC povodom godišnjice UPU. Žig Kopar 04.02. 1952. Odlična kvaliteta.    UPU (II) Commemorative Issue. 
Unaddressed First Day Cover cancelled KOPER - CAPODISTRIA 04.02. 1952. Very good quality. Sassone 
Air 17-19

Peporučeno upućen FDC povodom 60 godina rođenja Tita, iz Kopra 25.05. 1952. u Trst. Tranziti i dolaz na 
poleđini. Odlična kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - MILANO, ITALY 25.05. 1952. 
Illustrated First Day Cover of the Sixtieth Birthday of Marshall Tito Issue. Venezia transit and Milano arrival 
postmarks on reverse. Very good quality. 
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FDC Jugoslavenska fauna sa žigom Kopar 30.06. 1954. Odlična kvaliteta.    Yugoslav Fauna 1954 Issue. Set 
on two unaddressed First Day Covers cancelled KOPER - CAPODISTRIA PRVI  DAN 30.06. 1954. Very 
good quality. Sassone 101 –112

FDC marka za zračnu poštu 500 din sa žigom Kopar 09.10. 1954. Odlična kvaliteta.    Air Mail Issue 1954 
(II). Din. 500.00 stamp on illustrated unaddressed First Day Cover cancelled KOPER -CAPODISTRIA PRVI 
DAN  09.10. 1954. Very good quality. Sassone Air 31

Preporučeno upućen FDC sa markom za zračnu poštu 500 din iz Kopra u Trst 09.10. 1954. Tranzit i dolaz na 
poleđini. Odlična kvaliteta.    Registered Letter: KOPER (CAPODISTRIA) - TRIESTE, ZONE A 09.10. 1954. 
First Day Cover of the Air Mail Issue 1954 (II). Two Trieste arrival postmarks on reverse. Very good quality. 
Sassone Air 31

FDC za treći porto sa žigom Kopra 15.10. 1952. Rijetko. Odlična kvaliteta.    Third Postage Due Issue. Unad-
dressed First Day Cover cancelled KOPER - CAPODISTRIA 15.10. 1952. Rare FDC in very good quality. 
Sassone Seg. 11-18

Lot šest FDC-a u dobroj kvaliteti.    Six unaddressed First Day Covers 1951-1953. Five are illustrated including 
the Sports Definitive Issue. Very good quality. Sassone 37-38, 44-51. 55, 89

Lot šest pisama i razglednica, sve frankirano markama STT-VUJA    Six postcards/letters from Zone B franked 
with regular stamps.Sent to Yugoslavia or Zone A. Average quality. Sassone 10, 25 (2), 26, 36, 78

Dopisnica Michel br. P1 pretisak 5 lira na 1,5 din. slovenski tekst Jugoslovanske. Odlična kvaliteta, rijetko.    L. 
5.00/Din. 1.50 postcard. Wording ‘uprava’ & ‘Jugoslovanske’. Very fine mint example. Mi. P1.

Dopisnica Michel P3II 6 lira na 2 din. Odlična kvaliteta, rijetko.    L. 6.00/Din. 2.00 postcard. Very scarce mint 
postcard in excellent quality. Mi. P3II. 

Dopisnice Michel P11-I/II dva tipa pretiska. Dobra kvaliteta.    Din. 10.00/2.00 postcard in Types I and II. Two 
very fine mint examples. Mi. P11- I/II
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Dopisnice s odgovorom Michel P14 u dva tipa s tanjim i debljim slovima. Opisane u Acta Philatelica Nova 
za 2021 godinu. Odlična kvaliteta, rijetko.     Two Din 10 Reply Postcards. Types I and II with normal and 
thickened lowest address line in the reply part as described by Novaković in Acta Philatelica 2021. Two very 
fine mint examples. Mi. P14 

Dopisnice 17 din. dva tipa Michel P13 tanja i deblja slova pretiska. Odlična kvaliteta.    Din. 17.00 postcard for 
foreign correspondence in Types I and II. Two very fine mint examples. Mi. P13

Dopisnica 10 din voćarstvo Michel P16 u odličnoj kvaliteti.    Din. 10.00 postcard from the National Economy 
Issue. Very fine mint example. Mi. P16

Dopisnica 10 din voćarstvo Michel P17 u odličnoj kvaliteti.   Din. 10.00 postcard from the National Economy 
Issue. Very fine mint example. Mi. P17
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Michel br. 95/97, kompletni arci uslužno žigosani žigom KOPAR - CAPO DISTRIA 21.04. 1953 (prvi dan 
izdanja) Dobra kvaliteta.   Mi.No. 95/97, complete sheets cancelled with cancel KOPAR - CAPO DISTRIA 
21.04. 1953. (First day issue). Good quality.

Michel br. 46 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.   Second Definitive Issue (Domestic Animals II). Value of 
Din. 0.50 in integral counter sheet of 50 stamps. Very fine un-mounted mint. Sassone 35

Michel br. 47 kompletan arak u odličnoj kvaliteti.    Second Definitive Issue (Domestic Animals II). Value of 
Din. 1.00 in integral counter sheet of 50 stamps. Very fine un-mounted mint. Sassone 35A

Doplatna marka „kućice“ kompletan arak u dobroj kvaliteti. Rijetko. Charity stamp 'kućice (houses)', complete 
sheet in good quality. Rare.

Razglednica Moščenićke drage upućena u Zagreb 24.06. 1947. Dobra kvaliteta, fotoatest Zrinjšćak.    Postcard 
of Mošćenička draga, sent to Zagreb 24.06. 1942. Good quality, photo certificate Zrinjšćak. 

Lot 6 službenih dopisnica bolnice u Trstu sa žigovima mjesta STT VUJA (Koper, Piran, Buje, Novigrad, 
Izola.) Odlična kvaliteta.    Lot of 6 official stationeries of hospital in Trieste with cancels of places STT VUJA 
(Koper, Piran, Buje, Novigrad, Izola). Excellent quality.
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Razglednica Grada upućena u mjesto Riegersdorf kod Villacha. Žig VAPORE DALLA DALMAZIA i dolaz 
21.07. 1907. Dobra kvaliteta.    Postcard of Grado, sent to Riegersdorf near Villach. Cancel VAPORE DALLA 
DALMAZIA and arrival 21.07. 1907. Good quality.

Lot dvije razglednice s prikazom brodova i tri dopisnice s brodskim žigovima. Odlična kvaliteta.    Lot of two 
postcards with images of ships and three stationeries with ship cancellations. Excellent quality.
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Austrija 10 kr. 1864 na isječku poništena žigom ZARA V.L.A. 23.12. Dobra kvaliteta.     Austria 10 kr, 1864 
on fragment cancelled with cancel ZARA V.L.A. 23.12. Good quality.

Zatvorena dopisnica pisana na Malom Lošinju i upućena brodskom linijom KOTOR-TRST u Novi Sad 18.11. 
1914. Dolaz Ujvidek (Novi Sad) 14.11. 1914 na poleđini. Dobra kvaliteta.    Closed stationery, written in 
Mali Lošinj and addressed to Novi Sad, cancelled by M.T.P.O. KOTOR-TRST, postmark 18.11. 1914. Arrival 
Ujvidek (Novi Sad) 14.11. 1914., on the back. Good quality.

Dopisnica pisana u Kotoru i upućena brodskom linijom KOTOR-TRST u Gruž 12.05. 1911. Odlična kvaliteta. 
Stationery written in Kotor, addressed to Gruž, cancelled by M.T.P.O. KOTOR-TRST, postmark 12.05. 1911. 
Excellent quality.
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Pismo upućeno brodom iz Trsta u Kotor 25.02. 1872 preko Zadra. Žig Trieste col Vapore. Dobra kvaliteta.     
Letter sent by ship from Trieste to Kotor 25.02. 1872., via Zadar. Cancel Trieste col Vapore. Good quality.

Pismo trgovca Marka Rančića pisano u Makarskoj i upućeno brodom do Metkovića (žig ARRIVATO COL 
VAPORE) gdje stiže 21.12. 1895 i dalje prema Mostaru. Dolaz Mostar na poleđini 22.12. 1895.    Letter of 
merchant Marko Rančić, written in Makarskoj and sent by ship to Metković (cancel ARRIVATO COL VA-
PORE) where arrived 21.12. 1895. and continues to Mostar. Arrival Mostar on the back 22.12. 1895.
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Mali lot brodske pošte, uglavnom dobra kvaliteta.    Small lot of ships mail, mostly good quality.

Pismo manjeg formata upućeno s broda OE LLOYD BOSNA preko Zadra na brod S.M.S LUSSIN koji je tada 
bio u Tivtu. Dobra kvaliteta.    Small size letter sent from ship OE LLOYD BOSNA via Zadar to ship S.M.S. 
LUSSIN which at that time was in Tivt. Good quality.
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Razglednica Metkovića pisana u Šibeniku i upućena u Ičiće OELLOYD DANUBUIA 21.10. 1906. Odlična 
kvaliteta.    Postcard of Metković written in Šibenik and sent to Ičići OELLOYD DANUBUIA 21.10. 1906. 
Excellent quality.

Razglednica Brindisia upućena 15.12. 1898. u Karlovac brodom LLOYD AUSTRIACO IV. Dobra kvaliteta.  
Postcard of Brindisi sent 15.12. 1898., to Karlovac by ship LLOYD AUSTRIACO IV. Good quality.
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Pismo s kompletnim sadržajem pisano u Kotoru i upućeno u Drniš brodskom prugom KOTOR-TRST 01.07. 
1914. Odlična kvaliteta.   Letter with complete content written in Kotor and sent to Drniš via ship line KOTOR-
TRST 01.07. 1914. Excellent quality.

Razglednica Glavotoka upućena brodom FRANKOPAN parobrodarskog društva u Puntu preko Rijeke 23.08. 
1914 u Moščenićku Dragu. Rijetko. Dobra kvaliteta.   Postcard of Glavotok, sent by ship FRANKOPAN, of 
steamship company in Punt, via Rijeka to Mošćenička Draga 23.08. 1914. Rare. Good quality. 
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Razglednica Zadra upućena brodom OE LOYD GRAF WURBRANDT 04.09. 1905 u Njemačku.    Postcard 
of Zadar sent by ship OE LOYD GRAD WURBRANDT 04.09. 1905. to Germany.

Razglednica Adena upućena u Trst 1912 brodom HABSBURG OE. LLOYD. Dobra kvaliteta.    Postcard of 
Aden sent to Trieste 1912., by ship HABSBURG OE. LLOYD. Good quality.
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Razglednica upućena iz Unterssebootstation Pola u Linz 29.09. 1916. Odlična kvaliteta.    Postcard sent from 
Unterssebootstation Pola to Linz 29.09. 1916. Excellent quality.

Razglednica Adena upućena u Trst 03.04. 1914 brodom SEMIRAMIS OE LLOYD. Lijevi rub razglednice 
oštećen.    Postcard of Aden sent to Trieste 03.04. 1914., by ship SEMIRAMIS OE LLOYD. Left edge of 
postcard damaged.
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Dvije vojnopoštanske dopisnice upućene s broda S.M.S. VULKAN preko pošte Šibenik u Austriju 1916. Dva 
različita brodska žiga, odlična kvaliteta.    Two military mail stationeries sent from ship S.M.S. VULKAN via 
post Šibenik to Austria 1916. Two various ship cancels, excellent quality.

Razglednica s prikazom carskog i kraljevskog linijskog broda Beč upućena s ratnog broda S.M.S. ALPHA u 
Beč 01.08. 1916. Odlična kvaliteta.    Postcard with image of Imperial and Royal line ship Wien, sent from 
warship S.M.S. ALPHA to Wien 01.08. 1916. Excellent quality.

Razglednica upućena s broda ERHERZOG FRIEDRICH u Trst 30.12. 1916. Cenzurirana po brodskoj cen-
zuri. Dobra kvaliteta.    Postcard sent from ship ERHERZOG FRIEDRICH to Trieste 30.12. 1916. Censored 
with ships censorship. Good quality.
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Razglednica Pule upućena sa S.M. Boot 71., matična luka Pula, u Dapce kod Čazme 08.05. 1918. Dobra 
kvaliteta.   Postcard of Pula sent from S.M. Boot 71., home port Pula, to Dapce near Čazma 08.05. 1918. Good 
quality. 

Paketna karta za paket upućen od pripadnika broda S.M.S. BABENBERG preko pošte Pula 18.10. 1915 u 
Ober Pulsgau. Dolaz na poleđini. Odlična kvaliteta.   Parcel card sent by member of ship S.M.S. BABEN-
BERG, via post Pula to Ober Pulsgau 18.10. 1915. Arrival on the back. Excellent quality. 
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Razglednica s prikazom slapova Krke upućena s broda S.M.S. MARIJA THERESIA preko pošte Šibenik 
06.11. 1914 u Beč. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of waterfalls of Krka, sent from ship S.M.S. MARI-
JA THERESIA via mail Šibenik 06.11. 1914. to Wien. Good quality.

Razglednica Splita upućena 06.09. 1907. brodskom linijom FIUME-CATTARO u Graz. Odlična kvaliteta. 
Postcard of Split, sent to Graz, cancelled by M.T.P.O. FIUME-CATTARO, postmark 06.09. 1907. Excellent 
quality.

Čestitka upućena brodom VELEBIT u vlasništvu Ungaro-Croato brodarskog društva u Zagreb 03.08. 1912.   
Greeting card sent by ship VELEBIT, owned by the Ungaro-Croato shipping society, to Zagreb 03.08. 1912.
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Razglednica Briuna upućena s parobroda PALATINO Lloyda Triestino u Bolzano 23.09. 1922. Dobra kvalite-
ta.    Postcard of Briuni sent by steamer PALATINO Lloyd Triestino to Bolzano 23.09. 1922. Good quality.

Poslovna dopisnica upućena iz Barija u Gruž 11.11. 1911., poništena žigom Dubrovačka plovidba-Navigazi-
one Ragusea. Dobra kvaliteta, rijedak žig.    Business stationery sent from Bar to Gruž 11.11. 1911., cancelled 
with cancel 'Dubrovačka plovidba-Navigazione Ragusea'. Goog quality, rare cancel.

Razglednica Trsta upućena brodom KUMANOVO Dubrovačke parobrodarske plovidbe u Split 16.08. 1925. 
Odlična kvaliteta.    Postcard of Trieste, sent by ship KUMANOVO, of Dubrovnik steamship navigation, to 
Split 16.08. 1925. Excellent quality.

Razglednica Dubrovnika upućena iz Weineheima u Köln 06.06. 1933. Razglednica na poleđini ima dostisak 
Hamburg-Amerika line kao i žig Georga Nicolaia, vlasnika linije. Dobra kvaliteta.    Postcard of Dubrovnik 
sent from Weinheim to Köln 06.06. 1933. Postcard on the back with imprint Hamburg-Amerika line, and a 
cancel of Georg Nicolai, the owner of the line. Good quality.
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Žalobna dopisnica kraljevine Jugoslavije pisana na Olibu i upućena brodskom linijom OLIB-RAB-SUŠAK 
u Zagreb. Odlična kvaliteta.     Kingdom of Yugoslavia stationery with 'Mourning Frame', written in Olib and 
sent to Zagreb, cancelled by M.T.P.O. OLIB-RAB-SUŠAK. Excellent quality.

Mali lot razglednica i pisama s brodskim žigovima iz Kraljevine Jugoslavije (Rab-Pag-Sušak; Kotor-Split; 
Rab-Sušak).   Small lot of postcards and letters with ship cancels of Kingdom of Yugoslavia (Rab-Pag-Sušak; 
Kotor-Split; Rab-Sušak).
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Razglednica Novog Vinodolskog upućena brodskom linijom Ungaro-Croato, brod Velebit 11.07. 1912 u 
Češku. Dobra kvaliteta.    Postcard of Novi Vinodolski, addressed to Czech, cancelled by M.T.P.O. Ungaro-
Croato, ship Velebit, postmark 11.07. 1912. Good quality.

Razglednica Rijeke upućena brodom (PAQUEBOT) iz Rijeke u Split 08.09. 1901. Odlična kvaliteta.    Post-
card of Rijeka, sent by ship (PAQUEBOT) from Rijeka to Split 08.09. 1901. Excellent quality.
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Kraljevina Jugoslavija, zbirka brodskih žigova na isječcima (29 kom)    Kingdom of Yugoslavia, collection of 
ship cancels on fragments (29 pieces).

Lot vinjeta s temom brodovi.    Lot of vignettes on topic ships.

1266

1267

25

20

Italija, Venezia-Giulia, pet razglednica ratne tematike sa zanimljivim frankaturama. Dobra kvaliteta.    Italy, 
Venezia-Giulia, five postcards with a war theme and with interesting franking. Good quality. 

Preporučeno pismo upućeno iz Trsta (Zona A) u Beč 29.11. 1946. Cenzurirano po savezničkoj cenzuri, dolaz 
na poleđini.    Letter sent by registered mail from Trieste (Zone A) to Wien 29.11. 1946. Censored with Allied 
censorship, arrival on the back.

Općina Monfalcone, tri arka provizornih biljega od toga dva arka u dvije nijanse žute boje. Arak 20 lira zelena, 
pomak okomitog zupčanja. Odlična kvaliteta.   Township Monfalcone, three sheets of provisional revenue 
stamps, two sheets in two shades of yellow color. Sheet 20 lira green color with shift of vertical perforation. 
Excellent quality.
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Lot dvije vojnopoštanske dopisnice sa žigom zapovjednog stožera talijanske vojske za Balkan. Sjedište u 
Mestrama. Dobra kvaliteta.    Lot of two military mail stationeries with cancel of Command Headquarters of 
Italian army for Balkan. Headquarters in Mestra. Good quality.

Omot pisma upućenog iz Trsta u Bordeaux 03.11. 1871. Frankirano markom 25 kr. grubi tisak. Dobra kvaliteta.    
Cover of letter sent from Trieste to Bordeaux 03.11. 1871. Franked with stamp 25 kr. rough print. Good quality.

Razglednica s prikazom Göllersdorfa, mjestom gdje su se nalazili internirci u I ratu. Upućena je 03.03. 1916 u 
Pazin. Cenzurirana u polasku kao i kasnije od vojne cenzure u Beču. Dobra kvaliteta.    Postcard with image of 
Göllersdorf, where internees were placed during the WWI. Sent to Pazin 03.03. 1916. Censored on departure, 
and later in Wien by military censorship. Good quality. 

Razglednica Sümeg-a upućena prugom BALATON SENTGYORGI-UKK u Mursku Sobotu 15.10. 1904. 
Odlična kvaliteta.     Postcard of Sümeg sent to Murska Sobota, cancelled by T.P.O. BALATON SENTGYOR-
GY-UKK postmark 15.10. 1904. Excellent quality.

Pismo upućeno Durch Deutsche Dienstpost Alpenvorland iz Bozena (Bolzano) u Njemačku 08.02. 1944.    
Letter sent from Durch Deutsche Dienstpost Alpenvorland Bozen (Bolzano) to Germany 08.02. 1944.
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Dan njemačke vojske 1940. Prigodni list u koje je trebalo prikupiti žigove Catanie 1941, Tripolija 1942, To-
bruka 1942, El Alamein-a, Tunisa 1943. Naklada 2000 kom. Faksimil Generalfeldmarschalla Ervina Rom-
mela.German Army Day 1940. Commemorative leaf, in which needed to collect cancels Catania 1941, Tripo-
lis 1942, Tobruk 1942, El Alamein, Tunisia 1943. Edition 2000 pieces. Faksimil Generalfeldmarschall Ervin 
Rommel. 

Zanimljiva promidžbena dopisnica upućena iz San Sebastiana u Španjolskoj u Njemačku 1938 godine. Cen-
zurirano po vojnoj cenzuri. Dobra kvaliteta.    Interesting propaganda stationery sent from San Sebastian in 
Spain to Germany 1938. Censored with military censorship. Good quality.

Pismo ratnog zarobljenika iz savezničkog logora upućeno u Trst. Žig logora, žig cenzure AU monarhije. Dolaz 
u Trst, ali primatelj nepoznat. Odlična kvaliteta.    Letter of prisoner of war from Allied camp sent to Trieste. 
Cancel of the camp, cancel of AU Monarchy censorship. Arrival in Trieste, but recipient is unknown. Excellent 
quality.
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Deveterac 20 helera, srednja marka s pogreškom pretiska 'I I' umjesto 'H' u 'HELLER'. Opisano u Sassone pod 
31c. Visoka kataloška vrijednost (300 €). Odlična kvaliteta.    Block of nine of 20 heller, middle stamp with 
error of overprint 'I I' instead of 'H' in 'HELER'. Described in Sassone under 31c. High catalogue value (300 
€). Excellent quality.

Lot 28 mađarskih dopisnica sa žigovima Hrvatskih mjesta (Varaždin, Križevci, Brod na Savi, Prezid, 
Čakovec, Koprivnica, Sisak, Čabar....)   Lot of 28 Hungarian stationeries with cancels of Croatian places 
(Varaždin,Križevci, Brod na Savi, Prezid, Čakovec, Koprivnica, Sisak, Čabar....)

Istra-Pula. Lot 15 pisama, dopisnica, razglednica. Sve vezano na Pulu i užu okolicu. Dobra kvaliteta.    Istra-
Pula. Lot of 15 letters, stationeries, postcards, all connected to Pula and the immediate area. Good quality. 

Istra, lot cjelina i jedno pismo sve sa žigovima pošta u Istri, ukupno 18 kom. Dobra kvaliteta.    Istra, lot of 
stationeries and one letter, all with cancels of post in Istria. Total of 18 pieces, good quality.

Dalmacija, lot 22 cjeline i pisma sve žigovi područja Dalmacije iz doba Austrije. Dobra kvaliteta    Dalmatia, 
lot of 22 stationeries and letters, all with cancels of the Dalmatia area from the period of Austria. Good quality. 

Rijeka i okolica, lot od 29 vrlo zanimljivih pisama, dopisnica, razglednica i drugih poštanskih dokumenata. 
Uglavnom dobra kvaliteta.     Rijeka and the surrounding area, lot of 29 very interesting letters, stationeries, 
postcards, and other postal documents. Mostly good quality. 

Slovenija, mala zbirka na temu verigari. Sve na pismima, dopisnicama, razglednicama i isječcima.    Slovenia, 
small collection on topic Chain breakers (verigari). All on letters, stationeries, postcards and fragments.

Zbirka mađarskih dopisnica (15 kom) s lijepim žigovima mjesta u Vojvodini. Sve oko 1890.    Collection of 
Hungarian stationeries (15 pieces) all with nice cancels of places in Vojvodina. All around 1890.

Mali lot pisama i isječaka, sve područje Hrvatske, pisma s lijepim žigovima Karlovca i Popovače.     Small lot 
of letters and fragments, all from Croatia area, letters with nice cancels of Karlovac and Popovača.

Hrvatska, lot pisama i dvije marke s lijepim žigovima. Sve iz doba do II rata.   Croatia, lot of letters and two 
stamps with nice cancels. All from the period before WWII.

Mali ali vrlo zanimljiv lot ex jugoslavenskog područja. Marke s pogreškama tiska, zupčanja i pretiska.    Small 
but interesting lot of ex-Yugoslavia area. Stamps with errors of print, perforation and overprint.

Dobar lot provizornih dopisnica i drugih poštanskih dokumenata iz 1918/19. Ukupno 30 kom. Dobra kvaliteta. 
Good lot of provisional stationeries and other postal documents from 1918/19. Total of 30 pieces. Good quality.

NDH lot 34 pisma, FDC-a prigodnih karata. Dobar sastav, povoljna početna cijena.   NDH lot of 34 letters, 
FDC and commemorative cards. Good composition, low starting price.

NDH lot 21 pismo ili dopisnica. Dosta s uporabom maraka kraljevine Jugoslavije.    NDH lot of 21 letters or 
stationery. Enough with the use of stamps of the Kingdom of Yugoslavia.
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NDH dobar lot FDC-a i promiđbenih karata, razna kvaliteta.    NDH a good lot of FDC and propaganda cards, 
various qualities.

NDH lot 16 vrlo zanimljivih pisama. Obavezno pogledati.    NDH, lot of 16 very interesting letters. Must see.

Talijanska okupacija Hrvatske, lot 7 dopisnica dobre kvalitete. Žigovi Zadar, Rijeka, Split, Šibenik itd.     Italian 
occupation of Croatia, lot of 7 stationeries, good quality. Cancels of Zadar, Rijeka, Split, Šibenik etc. 

NDH lot 18 pisama, cjelina, paketnih karata (zaračunato u gotovom), frankirana novinska pasica itd. Dobra 
kvaliteta.    NDH, lot of 18 letters, stationeries, parcel cards, franked Newspaper Wrapper etc. Good quality.

NDH lot 15 pisama i dopisnica, razna kvaliteta, zanimljiv sastav.    NDH lot of 15 letters and stationeries, vari-
ous qualities, and an interesting composition.

NDH lot 32 pisma i dopisnice, razna kvaliteta, dobar sastav.    NDH lot of 32 letters and stationeries, various 
qualities, and an interesting composition.

NDH lot 32 pisma i dopisnica, razna kvaliteta i sastav.     NDH lot of 32 letters and stationeries, various quali-
ties, and an interesting composition.

Bosna i Hercegovina, lot 17 pisama i cjelina i kompletna žigosana serija Michel br. 64/84 (230.- € kat.). Dobra 
kvaliteta.    Bosnia and Herzegovina, lot of 17 letters, stationeries and complete series Mi.No. 64/84 (230 € of 
catalogue). Good quality.

Bosna, lot pisama, razglednica i dopisnica. Ukupno 15 kom zanimljivog sastava.    Bosnia, lot of letters, post-
cards and stationeries. Total of 15 pieces of interesting composition.

Crna Gora, odličan lot pisama, dopisnica, razglednica i drugih poštanskih dokumenata (23 kom).  Razna 
kvaliteta.   Montenegro, excellent lot of letters, stationeries, postcards and other postal documents (23 pieces). 
Various qualities. 

Kraljevina SHS, lot od 22 pisma, dopisnice, čekovne uputnice i sudskih dokumenti sve frankirano markama iz 
niza Verigari. Dobra kvaliteta žigova, zanimljive frankature.   Kingdom of SHS, lot of 22 letters, stationeries, 
checks and judicial documents, all franked with stamps from series Chain breakers (Verigari). Good quality of 
cancels, interesting franking.

Slovenija, mali ali dobar lot 15 pisama, cjelina, paketnih karata i dokumenata frankiranih markama iz niza 
verigari. Zanimljivi žigovi (Maribor, slet Sokolskog saveza). Dobra kvaliteta.    Slovenia, small good lot of 15 
letters, stationeries, parcel cards and documents, franked with stamps from series Chain breakers (Verigari). 
Interesting cancels (Maribor, Sokolski slet). Good quality.

Kraljevina SHS lot 19 cjelina. Zanimljive frankature i cenzurni žigovi. Uglavnom dobra kvaliteta. Povoljna 
početna cijena.    Kingdom of SHS, lot of 19 stationeries. Interesting franking and censorship cancels. Mostly 
good quality. Low starting price.

Slovenija, zanimljiv lot cjelina s žigovima raznih mjesta. Preko 40 komada u dobroj kvaliteti.    Slovenia, inter-
esting lot of stationeries with cancels of various places. Over 40 pieces in good quality.

Slovenija, lot 35 pisama, dopisnica i drugih poštanskih dokumenata. Razni žigovi, dobra kvaliteta. Sve doba 
AU monarhije.    Slovenia, lot of 35 letters, stationeries and other postal documents. Various cancels, good 
quality. All from the period of A.-U. Monarchy.

Slovenija, lot od 15 vojnopoštanskih dopisnica slovenskog časnika upućenih na razne vojne pošte uglavnom 
u Albaniji. Dobra kvaliteta, čitljivi tekstovi. Zanimljiv povijesni dokument.    Slovenia, lot of 15 military mail 
stationeries of a Slovenia officer, sent to various military mails, mostly in Albania. Good quality, legible texts. 
Interesting historical document. 

Lot 15 pisama uglavnom upućenih iz Trsta, sve razdoblje između 2 rata.    Lot of 15 letters, mostly sent from 
Trieste, all from the period between two World wars. 
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Zbirka mađarskih dopisnica (21 kom) sve s lijepim žigovima mjesta u Hrvatskoj. Sve oko 1890-1900.   Collec-
tion of Hungarian stationeries (21 piece) all with nice cancels of places in Croatia. All around 1890-1900.

Slovenija, lot pisama sve do 1918. Jedno s parafom Ferchenbauer. Dobra kvaliteta, zanimljiv sastav.    Slovenia 
lot of letters all before 1918. One signed Ferchenbauer. Good quality, interesting composition.

Talijanska okupacija Slovenije, lot 15 raznih poštanskih dokumenata sa zanimljivim žigovima i u dobroj 
kvaliteti.    Italian occupation of Slovenia, lot of 15 various postal documents with interesting cancels in good 
quality.

Srbija, lot pisama, dopisnica i razgeldnica sve u vezi sa Srbijom. Dosta toga iz I i II svjertskog rata. Ukupno 
24 kom.    Serbia, lot of letters, stationeries and postcards, all connected to Serbia. Enough of it is from I.st and 
IInd World War. Total amount 24 pieces.  

Srbija i Crna Gora dobar lot pisama i dopisnica, preko 40 kom.    Serbia and Montenegro good lot of letters and 
stationeries, over 40 pieces.

Srbija i Crna Gora, lot dopisnica i pisama. Oko 40 kom dobrog sastava i povoljnog starta.    Serbia and Monte-
negro, lot of stationeries and letters. Around 40 pieces of good composition, low starting price.

Srbija, Crna gora i kraljevina Jugoslavija. Razni lotovi s prijašnjih aukcija. Vrlo povoljna početna cijena.    
Serbia, Montenegro and the Kingdom of Yugoslavia. Various lots from previous auctions. Very low starting 
price.

Kraljevina Jugoslavija,  lot 10 pisama upućenih zračnom poštom iz Jugoslavije na razne zanimljive destinacije 
(Švedska, Finska, Palestina.....). Dobra kvaliteta.    Selection of ten air mail letters to various destinations in-
cluding Sweden, Finland, Palestine etc. Good variety and interesting frankings.

Lot ex Jugoslavenskih pisama i dopisnica, 40 kom. Dobar sastav, povoljna početna cijena.    Lot of ex-Yugo-
slavia letters and stationeries, 40 pieces. Good composition, low starting price.

Kraljevina Jugoslavija, lot 20 pisama, dopisnica i razglednica, većina putovalih zrakoplovom sve iz razdoblja 
1930-1941. Zanimljiva odredišta (Europa, USA, Južna Amerika, Australija itd.). Uglavnom dobra kvaliteta 
i vrlo povoljna početna cijena.   Kingdom of Yugoslavia, lot of 20 letters, stationeries and postcards, mostly 
travelled by airplane, all from the period 1930-1941. Interesting destinations (Europe, USA, South America, 
Australia etc.). Mostly good quality, low starting price. 

Kraljevina Jugoslavija, lot 20 pisama zračna pošta. Vrlo zanimljivo pismo ulazne pošte Talijanske Etijopije sa 
mješanom frankaturom maraka Talijanska Etiopija, Somalija i Eritrea. Nekoliko pisama za Veliku Britaniju. 
Prva i druga zračna serija na pismu itd. Obavezno pogledati.    Kingdom of Yugoslavia, lot of 20 letters of air 
mail. Very interesting letter of entry mail of Italian Ethiopia, with mixed franking of stamps of Italian Ethiopia, 
Somalia and Eritrea. A couple of letters for Great Britain. First and second air mail series on the letters, etc. 
Must see.

Kraljevina Jugoslavija, lot 19 neputovalih cjelina. Dobar sastav i kvaliteta. Razni tipovi i papiri istog izdanja. 
Visoka kataloška vrijednost.    Kingdom of Yugoslavia, lot of 19 not  traveled stationeries. Good composition 
and quality. Various types and papers of the same issue. High catalogue value.

Kraljevina Jugoslavija lot 37 cjelina, razna izdanja, tipovi, papiri itd. Sve putovalo. Uglavnom vrlo dobra 
kvaliteta.     Kingdom of Yugoslavia, lot of 37 stationeries, various issues, types, paper etc. All traveled. Mostly 
very good quality.

Kraljevina Jugoslavija, 33 slikovne dopisnice čiste i putovale u dobroj kvaliteti. Vrlo povoljan start.   Kingdom 
of Yugoslavia, 33 illustrated stationeries, some of them traveled, all in good quality. Low starting price.

Trst, lot 10 pisama iz doba AU monarhije. Uglavnom dobra kvaliteta.   Trieste, lot of 10 letters, all from the 
period of AU Monarchy. Mostly good quality.

Izdanja za Trst, Rijeku, Pulu lot 13 pisama sa zanimljivim žigovima i frankaturama. Dobra kvaliteta.    Issue for 
Trieste, Rijeka, Pula, lot of 13 letters with interesting cancels and franking. Good quality.
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Ex. Jugoslavija, dobar lot pisama, FDC-a dopisnica....preko 30 kom. Vrlo povoljna početna cijena.    Ex Yugo-
slavia, good lot of letters, First Day Covers, stationeries ... over 30 pieces. Very low starting price.

Jugoslavija i STT VUJA. Razni lotovi s prijašnjih aukcija. Vrlo povoljna početna cijena.    Yugoslavia and STT 
VUJA. Various lots from previous auctions. Very low starting price.

STT VUJA zbirka FDC-a 16 raznih izdanja. Dobra kvaliteta, povoljna početna cijena.    STT VUJA collection 
of First Day Covers 16 various issues. Good quality, low starting price.

Jugoslavija, lot oko 70 cjelina iz svih razdoblja od 1945 do 1990 čiste i putovale. Odlično za detaljnu razradu, 
Vrlo povoljan start.   Yugoslavia, lot of around 70 stationeries from 1945 until 1990, some of them traveled. 
Excellent for further study. Low starting price.

Albanija, lot 6 pisama i dopisnica u dobroj kvaliteti.   Albania, lot of 6 letters and stationeries in good quality. 

Mali lot dobrih pisama.    Small lot of good letters.

Zbirka preko 60 pisama, dopisnica i razglednica sve s raznim cenzurnim žigovima Hrvatska 1914-1918. Li-
jepa kvaliteta, zanimljivo područje.   Collection of over 60 letters, stationeries and postcards, all with various 
censorship cancels of Croatia 1914-1918. Nice quality, interesting area.

Mornari SHS Hrvatska, odličan lot s puno pogrešaka zupčanja, nezupčanima, dvostrukim otiscima, nijansama 
boja i porto provizorijima.    Sailor, SHS Croatia, excellent lot with lot of errors of perforation, imperforate, 
double prints, shades of colors and porto provisorium.

SHS Hrvatska i SHS Bosna i Hercegovina, zbirka na albumskim listovima. 15 fill. bijela brojka na isječku, 
krunidbene na isječku, pogreške pretiska, dvostruki i obrnuti, probni otisci kod mornara.   SHS Croatia and 
SHS Bosnia and Herzegovina, collection on album leafs. 15 fill, white numeral on fragment, coronation on 
fragment, errors of overprint, double and inverted, etc.

SHS Hrvatska, zanimljiv lot maraka. Četverac jedne vrijednosti krunidbene, četverci 29 listopad, žetelice i 
parlament u četvercima i druge zanimljive stvari.    SHS Croatia, interesting lot of stamps. Block of four of one 
Coronation value, blocks of four 29th October Stamps, Harvesters and Parliament in blocks of four and other 
interesting material.

Bosna i Hercegovina i Baranja, zbirka na albumskim listovima, prva izdanja razrađena po zupčanjima, krajo-
brazi mješovita zupčanja. Dobra kvaliteta.    Bosnia and Herzegovina and Baranya, collection on album leafs. 
First issues sorted by perforations, landscapes mixed franking. Good quality.

Bosna i Hercegovina, vrlo zanimljiv i nepregledan lot po zupčanjima, bojama, žigovima, perforacijama itd. 
Bosnia and Herzegovina, interesting, not sorted lot, by perforations, colors, cancels, perforations etc. 

Bosna i Hercegovina i SHS Bosna i Hercegovina. Dobar lot maraka, BiH grbovi nezupčani četverci (novo-
tisak) SHS pretisci uglavnom na falcu.    Bosnia and Herzegovina and SHS Bosnia and Herzegovina. Good 
lot of stamps, Bosnia and Herzegovina coats-of-arms blocks of four (new prints). SHS overprints mostly on 
hinge.

Bosna i Hercegovina, lijepa stara zbirka na albumskim listovima.  Dobra kvaliteta.    Bosnia and Herzegovina, 
nice old collection on album leafs. Good quality.

Bosna i Hercegovina, zbirka od prvih izdanja, nezupčanih i mješovito zupčanih krajobraza, pretisaka i na kraju 
porto maraka. Dobra kvaliteta.    Bosnia and Herzegovina, collection of first Issues, imperforate and mixed 
perforation of landscapes, overprints and of porto stamps. Good quality.

Crna Gora, dobar i atraktivan lot maraka, sve s pogreškama zupčanja, nezupčane, proboj tiska, izdanja u emi-
graciji, pomaci pretiska itd.    Montenegro, good and attractive lot of stamps, all with errors of perforation, 
imperforate, gone through of print, issues in emigration, shifts of overprint etc.

Okupacija Crne Gore, Slovenije i Srbije, mala zbirkna na albumskim listovima, visoka kataloška vrijednost. 
Dobra kvaliteta.     Occupation of Montenegro, Slovenia and Serbia, small collection on album leafs, high 
catalogue value. Good quality.
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Slovenija, zbirka verigara razrađena po načinu tiska, bojama, papirima. 15 kr. sa zastavicom, četverac 20 kruna 
i još puno raznog materijala. Dobra kvaliteta.   Slovenia, collection of Chain breakers (verigari) sorted by type 
of print, colors, papers. 15 kr with flag, block of four 20 kruna and a lot of other material. Good quality.

Lot talijanskih vojnopoštanskih pisama, obiteljska korespondencija većinom pisana na području Slovenije. 
Pošiljatelj je pripadnik brigade Firenza. Zanimljivi tekstovi, dobra kvaliteta.    Lot of Italian military mail let-
ters, family correspondence mostly written in the area of Slovenia. Sender is a member of brigade Firenza. 
Interesting text, good quality. 

Srbija Crna Gora, mala zbirka na albumskim listovima, dobra kvaliteta.   Serbia, Montenegro, small collection 
on album leafs, good quality.

Zbirka Srbije, sve na albumskim listovima. Pretisci na markama koje su služile kao sitan novac u Osijeku-
izdanje Franck. Mali lot falsifikata prvih izdanja. Dobar sastav.    Collection of Serbia, all on album leaves. 
Overprints on stamps that were used as small change in Osijek - issue Franck. Small lot of forgery of first is-
sues. Good composition.

Okupacija Srbije, zbirka na albumskim listovima, kompletno i još dodatni arci Michel br. 62-65 i 94-98. Ug-
lavnom odlična kvaliteta.     Occupation of Serbia collection on album leafs, complete with additional sheets 
Mi.No. 62-65 and 94-98. Mostly excellent quality.

Kraljevina Jugoslavija, zanimljiv lot s nezupčanom prvom serijom u paru, krunidbena, ikserica (falc) Alek-
sandar bez gravera (falc) i još nekoliko pisama.   Kingdom of Yugoslavia, interesting lot with imperforate first 
series in pair, Coronation, ikserica (hinge) Alexander without engraver (hinge) and a couple of letters.

Kraljevina Jugoslavija, zbirka na albumskim listovima. Invalidi pretisci opisano po pogreškama, porto 25 i 50 
din. falc. Promjenjene boje. Zanimljiva zbirka s vrlo povoljnom početnom cijenom.    Kingdom of Yugosla-
via, collection on album leafs. 'Invalids', overprints described according to errors, porto 25 and 50 din hinge. 
Changed colors. Interesting collection with low starting price.

Kraljevina Jugoslavija, jako dobar lot maraka u odličnoj kvaliteti. Visoka kataloška vrijednost.    Kingdom of 
Yugoslavia, very good lot of stamps in excellent quality. High catalogue value.

Kraljevina Jugoslavija, zbirka željezničkih žigova (bez Slovenije) uglavnom na isječcima. Preko 200 kom. 
Dobra kvaliteta.    Kingdom of Yugoslavia, collection of railways cancels (without Slovenia) mostly on frag-
ments. Over 200 pieces. Good quality.

Slovenija, zbirka sa stotinjak željezničkih žigova i nekoliko stotina isječaka sa žigovima pošta Slovenije. Do-
bra kvaliteta.    Slovenia, collection of around a hundred railway cancels and a couple of hundred fragments 
with cancel of various posts of Slovenia. Good quality.

NDH i kraljevina Jugosalvija, zbirka pisama u raznoj kvaliteti. Pogledati.     NDH and Kingdom of Yugoslavia, 
collection of letters in various quality. Must see.

NDH mala zbirka pogrešaka pretiska uglavnom na markama grbače, ali ima i nekoliko lijepih pogrešaka 
na markama prvog izdanja.   NDH small collection of errors of overprint, mostly on stamps 'coat-of-arms' 
(grbača), but there are some nice errors on stamps of the first issue.

NDH lot pogrešaka tiska i pretiska, sve prema BP katalogu. Oko 60 pogrešaka.    NDH lot of errors of print and 
overprint, all according to BP catalogue. Around 60 errors.

NDH zbirka čistih i žigosanih maraka, sve na albumskim listovima. Krajobrazi obrađeni po papirima i 
pogreškama tiska i pretiska, službene po papirima i zupčanjima. Visoka kataloška vrijednost i vrlo povoljna 
početna cijena.    NDH collection of MNH and cancelled stamps, all on album leafs. Landscapes sorted by 
papers, errors of print and overprint, official stamps sorted by perforations and papers. High catalogue value, 
low starting price.

Odličan lot ex. Jugoslavenskog područja. Vioka kataloška vrijednost. Obavezno pogledati.    Excellent lot of ex 
Yugoslavia area. High catalogue value. Must see.
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Dobar lot ex Jugoslavenskog područja. Probni otisci, pogreške tiska i pretiska, faze tiska, pogreške zupčanja. 
Uglavnom dobra kvaliteta.    Good lot of ex Yugoslavia area. Trial prints, error of print and overprint, phase of 
print, errors of perforation. Mostly good quality.

Trst Zona A, lot kompletnih araka s pretiskom AMG VG. Arci od 10 i 20 centi s probojnim pretiskom. Odlična 
kvaliteta.   Trieste Zona A, lot of complete sheets with overprint AMG VG. Sheets of 10 and 20 cent with gone 
through of overprint. Excellent quality. 

Provizorno izdanje za Trst, kompletna serija Michel br. 16/26 u arcima 10x10 osim vrijednosti 1 lira na 30 centi 
Michel br. 18 koja je 8x10 i 2x10. Odlična kvaliteta.    Provisional issue for Trieste, complete series Mi.No. 
16/26 in sheets 10x10, except value 1 lira on 30 cent Mi.No. 18, which is 8x10 and 2x10. Excellent quality.

Istra i Slovensko primorje lot maraka i isječaka nepregeldano po pogreškama tiska i pretiska. Zanimljivi žigovi. 
Odličan lot za daljnju detaljnu razradu.    Istria and Slovenia litorale lot of stamps and fragments, not sorted by 
errors of print and overprint. Interesting cancels. Excellent lot for further elaboration.

STT VUJA lot maraka i FDC-a. željeznički blokovi (falc), triptih (žigosan) esperanto, FDC životinje, zrakop-
lovi, Tito...   STT VUJA lot of stamps and FDC, railway's blocks (hinge), strips of three (cancelled), esperanto, 
FDC animals, airplanes, Tito

STT VUJA, zbirka na albumskim listovima. Dobra kvaliteta, prvi falc.    STT VUJA collection on album leafs. 
Good quality, first hinge.

Austrija-Lombardija i Venecija, Kreta i Levant, stara zbirka na albumskim listovima. Uglavnom dobra kvalite-
ta.    Austria: Lombardy and Venetia, Kreta and Levant, old collection on albume leafs. Mostly good quality.

Austrija, zbirka feldpost maraka, sve na albumskim listovima i u dobroj kvaliteti.    Austria, collection of feld-
post stamps, all on album leafs and in good quality.

Dalmacija, lot araka s pretiskom CENTESIMI DI 11 raznih vrijednosti u arcima ili formatu vrlo blizu komplet-
nog arka. Dvostruki arak 1 corona. Uz to i veći komadi arka s pretiskom VENEZIA GIULIA. Dobra kvaliteta, 
rijetka ponuda.    Dalmatia, lot of sheets with overprint CENTESIMI DI 11, various values in sheets or format 
very near a complete sheet. Double sheet 1 corona. Also bigger pieces of sheet with overprint VENEZIA GIU-
LIA. Good quality, rare offer. 

Ex Jugoslavija, lot oko 50 pisama, razgednica, dopisnica FDC-a i MC. Visoka kataloška vrijednost, povoljna 
početna cijena.    Ex Yugoslavia, lot of around 50 letters, postcards, stationeries, FDC and MC. High catalogue 
value, low starting price.

Čile, vrlo zanimljiva zbirka zračne pošte upućene u Europu između 1939-1941. Sve razrađeno po letovima, 
tarifama imenima pilota, cenzurama itd. Dobra kvaliteta.    Chile, a very interesting collection of airmail sent to 
Europe between 1939-1941. Sorted by flights, tarifs, names of pilots, censorships etc. Good quality. 

Karlovac, zbirka poštanske povijesti od 1850 do 1919 godine sve montirano na 25 izložbenih listova. Ex 
Forenbacher.    Karlovac, collection of postal history from 1850 until 1919., all on 25 exhibition leafs. Ex 
Forenbacher.

29. listopad lot probnih otisaka, nedeljnog izdanja, dvostrukih i otisaka na raznim vrstama papira. Odlično za 
daljnje proučavanje.   29th October Stamps lot of trial prints, sunday issue, double and print on various types 
of paper. Excellent for further study.

SHS Hrvatska velika količina provizornih izdanja, pretisci na marke žetelice i parlament, ratni doprinos, žurne 
marke, krunidbene, novinske i porto. Puno obrnutih, dvostrukih i probojnih pretisaka, pretisci u crnoj boji, 
neizdate marke i nepripadajući pretisci. Odlična ponuda.     SHS Croatia big collection of provisional issues, 
overprints on stamps 'Harvester's' and 'Parliament', War contribution, express stamps, coronation, newspaper 
and porto. Lots of inverted, double and gone through overprints, overprints in black color, un-issued stamps 
etc. Excellent offer.

Talijanska okupacija Dalmacije 1918-1923. Velika zbirka maraka i poštanske povijesti. Uz redovne marke 
tu su četverci s rubnim brojevima araka sve prema Sassoneu, pogreške pretiska, obrnuti, pomaknuti, nekom-
pletni, dvostruki i parovi maraka sa i bez pretiska.  Marka za žurnu poštu s pretiskom „30 centesimi“ bez pre-
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tiska „di corona“ (fotoatest Sorani) ; četverac 5 centesimi porto pretisak „co ona“; 5 corona pretisak „cinquc“ 
(vrlo rijetko), malo „a“ u „una corona“; pretisak „orona“. Studija dopisnica, dopisnica s odgovorom (nijanse 
papira, pomaci i pogreške pretiska, 11 kom). Zbirka preko 90 pisama, razglednica i dopisnica iz kojih izdvajam 
pismo točne frankature žurno i preporučeno upućeno iz Jelse u Dubrovnik 02.12. 1918. Frankirano austrijskim 
markama i do sada jedino poznato s austrijskom frankaturom. Preporučena dopisnica dofrankirana i upućena 
iz Blata (na Korčuli) u Trst. Pisma i razglednice iz raznih mjesta od kojih su neka vrlo rijetka  (Muć, Pag, Knin, 
Hvar, Blato, Drniš, Zadar. Šibenik, Korčula, Siverić, Vis, Tijesno, Vodice, Božava, Pašman, Preko, Silba, Ze-
munik ). Unikatno sudsko pismo upućeno loko Vis i portirano markom od 2 centi izdanja za Tirol i Julijsku 
Krajinu 28.08. 1919. (fotoatest Petric). Izvrsno preporučeno pismo iz Preka preko Zadra u Rovinj, masovno 
frankirano. Telefonska karta frankirana s 20 centi i žig Šibenika 08.02. 1921. Izuzetno rijetko.  Pismo malog 
formata frankirano i markom s pogreškom pretiska „c ntisimi“. Vrijednosno pismo za Genovu u odličnoj 
kvaliteti. Novine frankirane četvercom od 2 cnetesimi. Odlično preporučeno pismo iz Zemunika za Rim. Br-
zojavna predatnica frankirana polovicom marke 20 centesimi, potvrda o prijemu brzojava. Vojna i brodska 
pošta ukupno 78 objekata. Kompletna zbirka je prikazana i obrađena kroz dva članka u časopisu Hrvatska 
filatelija br. 3 i 4 iz 2015 te u časopisu Südost-Philatelie  br. 153 iz 2024 godine. Uz to, još i druga literatura koja 
obrađuje područje sastavni su dio ove zbirke za koju vjerujem da je najcjelovitija zbirka ovog područja. Ex Vil-
fan.      Italian occupation of Dalmatia 1918-1923. Big collectionof stamps and postal history. Alongside regular 
stamps there are blocks of four with edge numerals of sheets, all according to Sassone, errors of overprint, 
inverted, shifted, incomplete, double and pairs of stamps, with and without overprint. Stamp for express mail 
with overprint '30 centesimi' without overprint 'di corona' (photo certificate Sorani); block of four 5 centesimi 
porto overprint 'co ona'; 5 corona overprint 'cinquc' (very rare), small 'a' in 'una corona'; overprint 'orona'. Study 
of stationeries, stationery with response (shades of paper, shifts and errors of overprint, 11 pieces). Collection of 
over 90 letters, postcards and stationeries from which wehighlight: a letter with accurate franking sent express 
and registered from Jelsa to Dubrovnik 02.12. 1918. Franked with Austrian stamps, and until now only known 
with Austrian franking. Upfranked stationery sent by registered mail from Blato (on Korčula) to Trieste. Let-
ters and postcards of various places some of which are very rare (Muć, Pag, Knin,Hvar, Blato, Drniš, Zadar, 
Šibenik, Korčula, Siverić, Vis, Tijesno, Vodice, Božava, Pašman, Preko, Silba, Zemunik). Unique judicial let-
ter sent locally in Vis 28.08. 1919. Applied is postage due c.20 stamp of Tyrol and Giulian Regionissue (photo 
certificate Petric). Very nice letter sent by registered mail from Preko via Zadar to Rovinj, mass franking. Tele-
phone card franked with 20 centiand cancel of Šibenik 08.02. 1921. Very rare. Small size letter, franked among 
others with a stamp with an error of overprint 'c ntisimi'. Value letter for Genovain excellent quality. Newspaper 
franked with a block of four of 2 centesimi. Excellent letter sent by registered mail from Zemunik to Rome. 
Telegram Receipt Form franked with diagonally bisected c 20 stamp. Military and ship mail total of 78 pieces. 
Complete collection is shown and sorted through two articles in magazine Hrvatska filatelija No. 3 and 4 from 
2015., and in magazine Südost-Philatelie No. 153 from 2024. And other literature that processes this material 
is part of this collection, for which I believe is the most complete collection of this area. Ex Vilfan.  

NDH dobar lot maraka, probnih otisaka, FDC-a i promiđbenih karata. Kompletna jubilarka na pismu (Michel 
br. 24-38) loko Zagreb. Fotoatest Petric. Puno vrlo zanimljivog materijala pogodnog za upotpunjavanje zbirke 
i daljnju prodaju.    NDH, a good lot of stamps, trial prints, First Day Covers and propaganda cards. Complete 
Jubilee series on letter (Mi.No. 24/38) sent loco Zagreb. Photo certificate Petric. A lot of interesting material, 
suitable for completion of collections or for further selling. 

NDH veliki album s dosta vrlo zanimljvog materijala: zlatni pretisak zupčanje linijsko 11 ¼, i desno linijsko 
9, zlatni pretisak s graverom S, krila blok s bombom na krilu i znakom crtača V, Dolac sa znakom S i marka 
iz bloka sa S, II poštari, kompleti arčića nepregledano po pogreškama tiska, udarna serija s dvije pogreške 
opisane u BP katalogu i udarna serija na falcu, punca Rommerskirchen. Uz to još puno nepregledanog materi-
jala po pogreškama tiska i pretisaka, arci, blokovi, pisma. Izuzetno povoljna početna cijena     NDH, big album 
with lot of interesting material: gold overprint, line perforation 11 ¼, right line perforation 9, gold overprint 
with engraver's S, Block Wings with bomb on wing and engraver mark V. Dolac with mark S and stamp from 
the block with S. Postman II, complete sheets un-sorted by errors of print, First Croatian Storm Division with 
two errors described in BP catalogue, and the series on hinge, signed Rommerskirchen. Lot of unsorted mate-
rial by errors of print and overprint, sheets, blocks, letters. Very low starting price. 

NDH prva serija, štapići razrađena po pozicijama u arku. Svaki red albuma je predviđen za jedno polje arka. 
Puno materijala razne kvalitete. Sve prema Zrinjšćakovom priručniku.    NDH, first series, bars sorted by posi-
tions in the sheet. Every row in the album is intended for one field of sheet. Lot of material of various quality. 
All according to the Zrinjšćak handbook. 

NDH zbirka cenzura na pismima, dopisnicama i jednom brzojavu. 18 raznih cenzurnih žigova. Sve na 
izložbenim listovima s detaljnim opisom. Dobra kvaliteta. 
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NDH collection of censorships on letters, stationeries and on one telegram. 18 vaiours censorship cancels. All 
on exhibition leafs with detailed description. Good quality.

NDH, lijepa zbirka uglavnom specijaliteta, pogrešaka tiska i pretiska, oznaka gravera, dio atestiran. Nekoliko 
pisma, sve vrlo detaljno opisano. Obavezno pogledati.     NDH, nice collection of mostly specialities, errors of 
print and overprint, engravers marks, part with certificate. A couple of letters, all described. Must see.

NDH Michel br. 150/153 faze tiska. Dobra kvaliteta.    NDH, Mi.No. 150/153, phase of print. Good quality.

NDH dobra zbirka maraka. Dvije udarne serije u odličnom stanju, garancija aukcije, zupčani i nezupčani blok 
Udarne divizije, tzv. Argentinsko izdanje u odličnoj kvaliteti. Blokovi i mali arci, porto i službene razrađene 
po papirima i zupčanjima.    NDH collection of stamps. Two First Croatian Storm Division series in excellent 
condition, guarantee of the auction. Perforate and imperforate Block of First Croatian Storm Division, so called 
Argentin issue in excellent quality. Blocks and small sheets, porto and official sorted according to papers and 
perforation. 

NDH album sa preko 65 paketnih karata i drugih poštanskih dokumenata. Paketna karta frankirana sa 100 kn. 
krajobrazom, nacionalizacija pošte Sarajevo, bojno-poštanske karte i drugi poštanski dokumenti. Odličan lot s 
vrlo povoljnom početnom cijenom    NDH album with over 65 parcel cards and other postal documents. Parcel 
card franked with 100 kn from Landscape series, nationalization of post Sarajevo, military-postal cards and 
other postal documents. Excellent lot with a very low starting price. 

NDH zbirka pisama, FDC-a i promiđbenih karata. Zanimljiv sastav.    NDH collection of letters, First Days 
Cover and propaganda cards. Interesting composition.

Michel br. 154/157 komplet svih faza tiska i zupčanja u arčićima. Potječe iz ministarskog albuma. Vrlo atrak-
tivno i u odličnoj kvaliteti osim jednog arčića koji ima nekoliko žutih mrlja.    Mi.No. 154/157, complete of all 
phases of print and perforations in sheets. Originates from ministerial album. Very attractive and in excellent 
quality, except one sheet which has some yellow staines. 

Bosna i Hercegovina i SHS Bosna i Hercegovina, album-lager s velikom količinom čistih i žigosanih maraka, 
nekoliko pogrešaka pretiska, dobrim zupčanjem...pogledajte.    Bosnia and Herzegovina and SHS Bosnia and 
Herzegovina, lager-album with a big quantity of cancelled and MNH stamps, some errors of overprint, good 
perforations ... need to be seen.

Slovenija, verigari. Stara akumulacija u tri albuma uglavnom nepregledano po bojama, zupčanjima i papirima. 
Neke marke puncirane, a neke s atestima.    Slovenia, 'Chain breakers' (verigari). Old accumulation in three 
albums un-sorted by colors, perforations and papers. Some stamps signed, and some with certificates.

Slovenija, verigari, velika akumulacija u 5 albuma. Nepregledano po bojama, papirima i zupčanjima.    Slove-
nia, Chain breakers (verigari), big accumulation of 5 albums. Not sorted by colors, papers or perforations.

Slovenija-ex Yu. Zbirka verigara sa žigovima pošta u Srbiji, Crnoj Gori i Kosovu. Odlična zbirka, rijetke pošte, 
dobra kvaliteta. Sve složeno abecedno s označenim pogreškama tiska i zupčanja.   Slovenia-ex Yu. Collection 
of Chain breakers (verigari) with cancels of posts in Serbia, Montenegro and Kosovo. Excellent collection, rare 
posts, good quality. All sorted alphabetical and with marked errors of print and perforation. 

Slovenija, zbirka verigara, dio na isječcima, sve lijepi žigovi pošta izvan Slovenije. Preko 350 kom   Slovenia, 
collection of 'Chain breakers' (verigari), part on fragments, nice cancels of posts outside of Slovenia. Over 350 
pieces.

Ex Jugoslavenska zbirka, kraljevina Jugoslavija, NDH, Talijanska i njemačka okupacija Slovenije, Crna Gora, 
provizoriji 1945, STT VUJA (Kućice i zastavice s atestom).   Ex Yugoslavia collection, Kingdom of Yugosla-
via, NDH, Italian and German occupation of Slovenia, Montenegro, provisorium 1945 STT VUJA (houses 
and flags with certificate.).

Kraljevina Jugoslavija, zbirka preko 700 maraka ili isječaka sve s vrlo lijepim žigovima pošta Jugoslavije (bez 
Slovenije). Lijepa kvaliteta   Kingdom of Yugoslavia, collection of over 700 stamps or fragments all with very 
nice cancels of Yugoslavia posts (without Slovenia). Nice quality.
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Jugoslavija, lot zanimljivog sastava: esperanto, željeznički blokovi (falc), I umjetnost u četvercima, nezupčani 
Tito iz 1980 i još raznih maraka, pisama i FDC-a.  Yugoslavia, lot of interesting composition: esperanto, rail-
way blocks (hinge), Ist Art in blocks of four, imperforate Tito from 1980, and various stamps, letters and FDC. 

Jugoslavija Zbirka FDC-a, neki putovali, sve iz razdoblja 1950-1965. Razna kvaliteta.    Yugoslavia, collec-
tion of FDC (First Day Cover) some of them traveled, all from period 1950-1965. Various quality.

Jugoslavija, dobra zbirka na falcu. Sve ključne marke u zbirci: Michel br. Blokovi 4 A i B (Željeznice) 616-
620 (Šah) 628-639 (I privreda), 655-657 (Planinari), 644-652 (Zrakoplovi), 654 (Blok ZEFIZ), 666-667 
(Padobranci 2x), 730 (Esperanto), 738-749 (Prve životinje),776-787 (Prva umjetnost), 957 (Užice blok). 
Još puno drugog materijala. Obrađene neke pogreške tiska. Uredan prvi falc.    Yugoslavia, good collection 
on hinge. All key stamps are in collection: Mi.No. Blocks 4 A and B (railway), 616/620 (Chess), 628/639 
(Economy I), 655/657 (Mountaineers), 644/652 (Airplanes), 654 (Block ZEFIZ), 666/667 (Parachuters 2x), 
730 (Esperanto), 738/749 (First Animals), 776/787 (First arts), 957 (Užice block). And a lot of other material. 
Some of the errors of print marked. Neat first hinge. 

Temišvar, odlična zbirka maraka i poštanske povijesti popraćena literaturom. Sve na Lindnerovim izložbenim 
listovima. Crni i plavi te obrnuti i probojni pretisci na markama. Dvostruki i dvostruki obrnuti. Probni neizda-
ti otisci. Četverci, šesterci, pomaci pretiska. Isječci sa markama i žigovima Temišvara. Pisma loko Temišvar 
cenzurirani i portirana. Odlična cenzura. Rijetko područje.     Temišvar, excellent collection of stamps and 
postal history accompanied with literature. All on Lindner exhibition leafs. Black and blue, inverted and gone 
through overprints on stamps. Double and double inverted. Trial un-issued prints. Blocks of four, blocks of 
six, shift of overprint. Fragments with stamps and cancels of Temišvar. Letters sent loco Temišvar, censored 
and ported. Excellent censorship. Rare area. 

Lager knjiga ex Jugoslavenskog područja. Dosta zanimljivog materijala. Povoljna početna cijena.    Lager 
book of ex Yugoslavia area. Interesting material. Low starting price.

Dva albuma s markama kraljevine Jugoslavije i raznim markama Europskih zemalja te nekoliko pisama.    
Two albums with stamps of the Kingdom of Yugoslavia and stamps of various European countries and a 
couple of letters.

Zbirka pisama Latvije, Luksemburga, Nizozemske, Norveške, Portugala i Rumunjske. Sve ulazna pošta u 
Reich 1939-1942.    Collection of letters from Latvia, Luxemburg, Netherlands, Norway, Portugal and Ro-
mania. All entry mail to the Reich 1939-1942.

Gotovo kompletna zbirka Trst Zona A u Marini albumu. Dobra kvaliteta.    Almost complete collection of 
Trieste Zone A in Marini album. Good quality.

Švicarska, zbirka preko 1500 Michel € kataloške vrijednosti. Povoljna početna cijena.   Switzerland, collec-
tion of over 1500 € Michel catalogue value. Low starting price.

Slovačka 1941-1945, zbirka čistih maraka razrađena po vodoznacima, papirima, zupčanjima, oznakama na 
rubovima araka.    Slovakia 1941-1945, collection of MNH stamps sorted by watermark, paper, perforations, 
marks on the edges of the sheets

Lot oko 120 uglavnom razglednica i nešto pisama sve adresirane u mjesta u BiH te nešto u Hrvatsku za vri-
jeme rata. Razne naljepnice i žigovi o nemogućnosti uručenja, zatvorenom prometu i sl.    Lot of around 120 
mostly postcards and some letters, all addressed to the places in Bosnia and Herzegovina, some in Croatia 
during the war. Various labels and cancels about impossibility of delivery, closed traffic etc.

Republika Hrvatska zbirka pisama, dopisnica i razglednica 1991-1998. Sve u četiri albuma. Uz svako pismo 
i obračun frankature, tablice tarifa itd. Odlično za ozbiljnije proučavanje rane poštanske povijesti RH.   Re-
public of Croatia, collection of letters, stationeries and postcards 1991-1998. All in four albums. Alongside 
every letter and calculation of franking, tables of tariffs etc. Excellent for further study of early postal history 
of the Republic of Croatia. 

Turska, zbirka u četiri albuma, Michel br. 1 IIx 20 P. vodoravni par na isječku s gornjim rubom (Köhler, 
329 aukcija „Battal-Stempel, Kabinett) 3IIK okomiti par (Köhler) i dalje sve posloženo prema katalogu 
o obrađenim zupčanjima, papirima, tipovima pretiska itd. Vrlo uredno, marke svježih boja i čistih žigova. 
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Nekoliko zanimljivih pisma. Michel br. 245 s laganim prvim falcom. Ukupno, izuzev prva dva para i marke 
br. 245 preko 7 000.- € kataloga.   Turkey, collection in four albums. Mi.No. 1 Iix20 P, horizontal pair on frag-
ments with upper edge (Köhler, 329 auction 'Battal-Stempel, Kabinett') 3IIK vertical pair (Köhler), and further 
all sorted according to catalogue about processed perforations, papers, types of print etc. Very neat, fresh col-
ored stamps and clear cancels. Couple of interesting letters. Mi.No. 245 with mild first hinge. Total amount, 
except first two pairs and stamp No. 245, over 7000 € of catalogue.

Portugal, Španjolska, Rumunjska, Jonski otoci, Danska, Švedska, Norveška i Finska, sve u odličnoj kvaliteti, 
kataloški obrađeno po izdanjima, papirima, zupčanjima, vodoznacima i žigovima Finska Michel br 2 punca 
Forenbacher. Sve oko 1550.- € kataloga.    Portugal, Spain, Romania, Ionian Islands, Denmark, Sweden, Nor-
way and Finland, all in excellent quality, sorted by catalogue according to papers, perforations, watermarks and 
cancels. Finland Mi.No. 2, signed Forenbacher. Catalogue value around 1550 €.

Kanada, New Foundland i Nova Škotska, zbirka u albumu. Zanimljive marke Kanada Michel br. 14, 17, 18a, 
19, 24Ab, 30A, 31ac. Sve u odličnoj kvaliteti, čistih svježih boja, razrađeno po zupčanjima, bojama, papirima. 
Ukupno preko 4800.- € kataloške vrijednosti.   Canada, Newfoundland and New Scotia, collection in album. 
Interesting stamps of Canada Mi.No. 14, 17, 18a, 19, 24Ab, 30A, 31ac. All in excellent quality, clear fresh 
colors, sorted by perforations, colors, papers. Total catalogue value around 4800 €.

Australske zemlje i Australija; Južna Australija, Viktorija, Tasmanija, Zapadna Australija, Papua, Australija. 
Sve marke obrađene prema katalogu,. Razvrstane po izdanjima, zupčanjima, tipovima, papirima i žigovima. 
Odlična kvaliteta, vrlo lijepa zbirka. Kataloška vrijednost oko 3000 €.   Australian countries and Australia; 
South Australia, Victoria, Tasmania, West Australia, Papua, Australia. All stamps sorted by catalogue. Sorted 
by editions, perforations, types, papers and cancels. Excellent quality, very nice collection. Catalogue value is 
around 3000 €.

Čile, Argentina i Brazil, zbirka obrađene prema katalogu, navedene posebnosti zupčanja, boja i papira. Sve 
uredno i u vrlo dobroj kvaliteti. Kataloška vrijednost oko 2000 €.   Chile, Argentina and Brazil, collection 
sorted according to catalogue, listed special characteristics of perforations, colors and papers. All neat and in 
very good quality. Catalogue value is around 2000 €.

Novi Zeland, Havaji, Samoa, Tonga i Fiđi, zbirka u albumu. Sve razrađeno prema katalogu po tipovima, 
zupčanjima, papirima i nijansama boja. Vrlo dobra i odlična kvaliteta maraka. Oko 2 000.- € kataloške vrijed-
nosti.   New Zealand, Hawaii, Samoa, Tonga and Fiji, collection in album. All sorted according to the catalogue 
by types, perforations, papers and shades of colors. Very good and excellent quality of stamps. Catalogue value 
of around 2000 €

Srednja Amerika, zbirka više zemalja u jednom albumu; Meksiko, Gvatemala, Salvador, Honduras, Kuba, 
Haiti, Nikarava, Kostarika i Panama. Sve marke obrađene prema katalogu. Razrađene po izdanjima, tipovima, 
zupčanjima, pretiscima i papirima. Vrlo uredna zbirka kataloške vrijednosti oko 1650.- €   Central America, a 
collection of several countries in one album: Mexico, Guatemala, Salvador, Honduras, Cuba, Haiti, Nicaragva, 
Costa Rica and Panama. All stamps sorted according to the catalogue, processed by editions, types, perfora-
tions, overprints and papers. Very neat collection of catalogue value of around 1650 €.

Zbirka Malaja, Sijem, Malajske države, Udružene Malajske države, Brunei, Sjeverni Borneo, Labuan. Vrlo 
uredna zbirka razrađena po Michelu ukupne kataloške vrijenosti 2600 €.   Malaya Collection; Siam, Malay, 
Federated Malay States, Brunei, North Borneo, Labuan. Very neat collection, sorted by Michel catalogue, total 
catalogue value of 2600€

Bliski istok, zbirka više zemalja u jednom albumu; Sirija, Libanon, Palestina, Jordan, Saudiska Arabija, Irak, 
Ruska pošta Levant. Sve marke vrlo uredne opisane prema katalogu, razrađene po tipovima, zupčanjima itd. 
Kataloška vrijednot oko 1900 .- €.   Middle East, collection of more states in one album: Syrie, Lebanon, Pal-
estina, Jordan, Saudi Arabia, Irak, Russian mail Levant. All of the stamps are neatly described according to the 
catalogue, sorted by types, perforations etc. Catalogue value around 1900 €.

Iran, Perzija, zbirka Nezupčano izdanje 1 ch. 1875 godina crna, rekonstrukcija niza sve četiri nijanse crne 
(Köhler 2006 aukcija 327) jedna marka s puncom Heddergott BPP, Nezupčano izdanje 1 ch. 1878 godina cr-
vena, rekonstrukcija niza sve četiri nijanse crvene (Köhler). Dalje sva izdanja vrlo uredna s lijepim žigovima, 
dobra kvaliteta, svježe boje. Sve razrađeno po kataloškim brojevima, tipovima tiska i pretiska, papirima, 
zupčanjima i bojama. Bez gore opisana prva dva lota preko 4000.- € kataloga.    Iran, Persia, collection. 
Imperforate edition 1 ch. 1875 year black, reconstruction of set, all four shades of black (Köhler 2006 auction 

1403

1404

1405

1406

1407

1408

1409

1410

1411

130

420

320

200

200

140

240

170

650



214

327), one stamp signed Heddergott BPP. Imperforate edition 1 ch. 1878 year red, reconstruction of set all 
four shades of red (Köher). All edition very neat with nice cancels, good quality, fresh colors. All sorted by 
catalogue numbers, types of print and overprint, papers, perforations and colors. Catalogue value over 4000 
€, without previously described two first, lots.

Afrika zbirka: Egipat, Sudan, Etiopija i Liberija. Sve obrađeno prema Michelu. Zupčanja, boje, žigovi i pa-
piri. Vrlo kvalitetna obrada ukupno 1500.- € kataloške vrijednosti.     Africa collection: Egypt, Sudan, Ethio-
pia and Liberia. All sorted according to the Michel catalogue, by perforations, colors, cancels and papers. 
Very good processing, total of catalogue value 1500 €.

Francuske kolonije, zbirka ukupne kataloške vrijednosti 1150.- €. Vrlo lijepa i uredna zbirka razrađena pre-
ma Michel katalogu Maroko, Alžir, Sudan, Aleksandrija, Dahomey, Gabon, Madagaskar, Komorski otoci, 
Reunion, Sirija, Libanon, Francuska pošta u Kini itd. sve prema slikama.   French colonies, collection cata-
logue value of 1150 €. Very nice and neat collection, sorted according to the Michel catalogue: Marocco, 
Algeria, Sudan, Alexandria, Dahomey, Gabon, Madagascar, Comoros Islands, Reunion, Syrie, Lebannon, 
French mail in China etc. All as on images.

Francuske kolonije, zbirka vrlo lijepih i živopisnih maraka francuskih kolonija. Sve obrađeno prema Mi-
chel katalogu ukupne kataloške vrijednosti 1850.- €. Alžir, Tunis, Gornja Volta, Senegal, Gvineja, Obala 
Bjelokosti, Dahomey, Kamerun, Francuska Somalija, Đibuti, Francuska Indija, Francuska indochina, Nova 
kaledonija, Madagaskar, Srednji Kongo, Oubangui Chari, Čad.   French colonies, collection of very nice and 
colorful stamps of French colonies. Catalogue value of collection is 1850 €. All sorted according to the Mi-
chel catalogue: Tunisia, Upper Volta, Senegal, Guinea, Ivory Coast, Dahomey, Cameroon, French Somalia, 
Djibouti, French India, French Indochina, New Caledonia, Madagascar, Central Congo, Oubangui Chari, 
Chad.

BELGIJA: Mali lot prvih maraka, sve u odličnoj kvaliteti. Michel br.1a, 2a, 5B.y, 6 II, 9II i dalje do Michel 
br. 16. Odlična kvaliteta.   BELGIUM: small lot of first stamps, all in excellent quality. Mi.No. 1a, 2a, 5B.y, 
6 II, 9II and further until Mi.No. 16. Excellent quality.

LIECHTENSTEIN: Michel br. 1-3, MNH.   LIECHTENSTEIN: Mi.No. 1-3, MNH

FRANCUSKA: Manja zbirka.... Michel br. 36, 37 44 i druge marke od br. 3 nadalje, sve u odličnoj kvaliteti.
FRANCE: smaller collection .... Mi.No. 36, 37, 44 and other stamps from number 3 and further, all in excel-
lent quality.

Toscana. Zbirka u odličnoj kvaliteti, sve obrađeno prema katalozima s obzirom na papire, tisak, žigove i boje. 
Gotovo sve kupljeno na aukcijama Bolaffi, Grobe, Corinphila, Italphil. Uz zbirku idu i dokumenti s aukcija, 
računi iz trgovina. Ukupna vrijednost po katalogu preko 61 000.- €. Uz svaku marku koja je kupljena na 
aukcij se nalazi broj koji odgovara računu u pratećoj dokumentaciji. Ukupna vrijednost zbirke prema Michel 
katalogu. 60 600.- €   Toscana: collection. Collection in excellent quality, all sorted by catalogue according 
to papers, print, cancels and colors. Almost all of the items are purchased at auctions: Bolaffi, Grobe, Corin-
phila, Italphil. Alongside the collection also go and documents from auctions, bills from stores. Total value 
according to the catalogue is over 61 000 €. Alongside each stamp purchased on auction is the number that 
corresponds to the invoice in supporting documentation. Total value of the collection according to Michel 
catalogue is 60 600 €.

Sicilija. Zbirka u izuzetnoj kvaliteti, sve obrađeno prema katalogu s obzirom na papire, boje i žigove. Go-
tovo sve marke i pisma potječu sa aukcija uglavnom Bollafi. Uz zbirku idu i dokumenti s aukcija, računi iz 
trgovina. Ukupna vrijednost po katalogu preko 61 000.- €. Zanimljivi Fournieovi falsifikati pisma i marke. 
Uz svaku marku koja je kupljena na aukcij se nalazi broj koji odgovara računu u pratećoj dokumentaciji.   
Sicily. Collection in excellent quality, all sorted by catalogue according to papers, colors and cancels. Almost 
all of the stamps and letters are from various auctions, mostly Bollafi. Alongside the collection also go and 
documents from auctions, bills from stores. Total value according to the catalogue is over 61 000 €. Interest-
ing Fournieovs forgeries of letters and stamps. Alongside each stamp purchased on auction is the number that 
corresponds to the invoice in supporting documentation.

Njemačka, zbirka starih maraka do 1947 godine, sve na albumskim listovima iz doba. Puno zanimljivog i 
nepregledanog materijala.    Germany, collection of old stamps from 1947 year, all on album leafs from that 
time. Lots of interesting and not looked through material.
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HFS priručnik 2 – provizorna izdanja SHS Hrvatska i SHS Bosna i Hercegovina, tvrdi uvez

HFS priručnik br. 3 SHS Hrvatska, tvrdi uvez. 

HFS priručnik br. 9 Kraljevina Jugoslavija II dio. Dobra kvaliteta. 

HFS priručnik br. 10 Crna Gora, odlična kvaliteta. 

HFS 1948 Specijalni katalog maraka FNR Jugoslavije. Dobra kvaliteta. 

Nikola Rukavina: Naše marke, biljezi i cjeline. Dobra kvaliteta.  

Poštanske marke Države SHS i Sarajvskog izdanja, Beograd 1939 

Izdanja ARGE Njemačka 7 priručnika za Srbiju, Hrvatsku, Crnu Goru i Jugosloaviju. 

Mirko R. Rasic: The Postal History and Postage Stampa of Serbia. 

Velizar M. Kardosch: The Principalyti of Serbia 1830-1882.

Jan A. Rompes: Vorphilatelie Ungarn 1751-1895. Handbuch und Katalog
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202001 Bjelovar 1898. 
#/B

352003 Pozdrav iz Rače 
1908. #/A

162002 Pozdrav iz 
Bjelovara, 
1900. #/A

402004 Uljanik oko 
1910. #/A-B

182008 Pozdrav iz Sl. 
Broda oko 
1910.  O/A

282007 Podvinj 1901. 
#/A-B

142010 Promidžbena 
karta: 'Muško 
rublje, Ivanić i 
Vulić' 1925. #/
A-B

162009 Pozdrav iz Broda 
n. Savi oko 1910.  
O/A-B

142005 Cernik oko 
1920. #/A

142006 Nova Gradiška. 
Trg Franje 
Josipa I. (s južne 
strane) #/A-B

RAZGLEDNICE

HRVATSKA

Bjelovarsko-bilogorska 
županĳa

Brodsko-posavska 
županĳa županĳa

202011 Dubrovnik oko 
1904. Obcinska 
Kafana. #/A

202012 Ragusa 
(Dubrovnik) oko 
1904. O/A-B

202013 Rektorova 
palača u 
Dubrovniku oko 
1904. O/A-B

162014 Gravosa (Gruž) 
oko 1904. #/A

182015 Obala Gružka, 
1899. #/A

202016 Poluotoci Lapad 
i Gruž oko 
1904. O/A

182017 Korčula oko 
1904. #/A

142018 Lastovo, 
panorama oko 
1920. O/A

Dubrovačko-neretvanska 
županĳa županĳa
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202019 Pozdrav iz 
Metkovića, oko 
1904. O/A

142020 Metković, oko 
1904. #/B

202021 Pozdrav iz 
Žrnova oko 
1904. #/A

182022 Buzet 1909. #/B

182023 Buzet 1909. #/
A-B

162024 Labin oko 1920. 
O/A

252026 Pazin 1920. #/A

182027 Poreč 1898. #/
A-B

182028 Poreč 1898. #/
A-B

162029 Poreč, riva, 
1901. #/A

202025 Pazin, Via 
Nuova, 1908. 
#/A

182032 Poreč oko 1910. 
#/A

182033 Poreč oko 1910. 
#/A

142034 Poreč 1912. #/
A-B

162031 Poreč 1909. #/A

162030 Poreč, oko 
1904. #/A

702038 Pula oko 1904. 
#/A

182039 Pula, Arena, 
oko 1904.  O/A-
B

162040 Pula oko 1909.  
#/A

142041 Pula 1914. #/A-
B

202037 Pula 1897.  #/B

Istarska županĳa

202035 Pula 1896. #/A

202036 Pula 1897.  #/
A-B 122042 Pula oko 1945. 

O/A-B
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162044 Pula oko 1910.  
#/A

142045 Pula 1912.  #/
A-B

162046 Rovinj oko 
1904. #/A-B

142047 Rovinj 1913.  
#/B

182049 Sv. Petar u šumi 
1909. #/A

142050 Umag oko 
1930. O/A

202051 Pozdrav iz 
Karlovca 1898.  
#/A 

182052 Pozdrav iz 
Karlovca 1898.  
#/A

182053 Pozdrav iz 
Karlovca 1898.  
#/A-B

182054 Pozdrav iz 
Karlovca 1898.  
#/A-B

202056 Pozdrav iz 
Karlovca 1902.  
#/A

182057 Pozdrav iz 
Karlovca 1902. 
Pogeld na Zorin 
dom.  #/B 

182058 Pozdrav iz 
Karlovca 1902. 
Pogled na 
kupski most.  #/
A-B

182059 Pozdrav iz 
Karlovca 1902. 
Pogled na 
glavno šetalište.  
#/A

182055 Pozdrav iz 
Karlovca 1898. 
#/A

182061 Pozdrav iz 
Karlovca oko 
1904.  #/A

162062 Karlovac, 1911. 
Partĳa s 
promenade.  
#/A

182063 Pozdrav iz 
Karlovca 1911. 
Rĳečka ulica.  
#/A-B

182064 Karlovac 1912., 
Zorindom. #/A-
B

202060 Pozdrav iz 
Karlovca 1903. 
X/B

162043 Pula 1909., 
mornari. #/A-B

162048 Svetvinčenat 
oko 1910.  #/A-
B

Karlovačka županĳa
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162066 Karlovac 1912. 
Stari grad 
Dubovac.  #/A

162067 Karlovac 1913. 
Senjska ulica. #/
A-B

202068 Karlovac oko 
1920. O/A

162069 Pozdrav iz 
Ogulina 1899.  
#/A-B

162065 Karlovac 1912. 
Crkva sv. Ćirila 
i Metoda. #/A

122072 Ogulin oko 
1920. 
Željeznički 
most preko 
rieke Dobre.  #/
A-B

122073 Ogulin oko 
1920. Sveti 
Petar sa 
Molinarovim 
mostom.  #/A-B

352074 Pozdrav iz 
Skradnika 1909.  
#/A

142075 Slunj oko 1920. 
Zapadni 
vodopadi 
Slunjčice.  #/A

202071 Ogulin sa 
brdinom 'Klek' 
1911.  #/A-B

182077 Koprivnica 
1908. #/A

202078 Sv. Ivan Žabno 
oko 1910. 
Hrvatska 
Marvogojska 
udruga. O/A

162079 Pozdrav iz 
Krapine 1914. 
X/A-B

182080 Stubičke 
Toplice 1901.  
#/A-B

182076 Koprivnica oko 
1904. 
Oružanska 
ulica.  X/A

162082 Gospić 1902.  
#/A-B

142083 Spasovac kod 
Senja oko 1935.  
O/A

142084 Čakovec 1920. 
#/A-B

182085 Prelog 1901.  
X/B

182081 Pozdrav iz 
Zagorja oko 
1904.  O/A

162070 Pozdrav iz 
Ogulina 1899.  
#/A-B

Karlovačka županĳa

Krapinsko-zagorska 
županĳa

Ličko-senjska županĳa

Međimurska županĳa
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142087 Belišće 
(Slavonien) 
1909. Baron 
Gutmann'sche 
Werke. #/A-B

162088 Dalj 1899. #/A

162089 Pozdrav iz 
Našica 1903. 
#/A

142090 Pozdrav iz 
Našice 1907. 
#/A

142091 Našice 1917. #/
A-B

162092 Pozdrav iz 
Osieka oko 
1904. O/A

162093 Osĳek 1907. #/
A-B

182094 Osĳek 1930. 
Izložba.  #/A-B

142095 Osĳek 1930. 
Diploma 
samouprave 
osječke oblasti.  
#/A

162096 Dvorac Tikveš 
1915.  #/A-B

142097 Promidžbena 
karta: 
Jugoslavensko 
d.d. Schicht-
Lever, Osĳek, 
1935. #/A

182098 Pozdrav iz 
Požege 1901.  
#/A

162099 Požega 1906. 
Alagovićeva 
ulica.  X/A

182100 Pozdrav iz 
Berseča u Istri, 
1900. X/B

202101 Berseč oko 
1910. Glavna 
ulica.  O/B

162102 Cigale oko 
1904. #/A

182103 Cres oko 1907. 
#/B

142104 Cres oko 1910.  
X/A-B

202105 Pozdrav iz 
Delnica 1910. 
#/A

202086 Pozdrav iz 
Aljmaša 1915. 
#/A

Osječko-baranjska 
županĳa

Požeško-slavonska 
županĳa

Primorsko-goranska 
županĳa



221

162107 Ičići oko 1910.  
O/A

142108 Ika 1911. #/A-B

142109 Kastav oko 
1904, glavna 
ulica.  O/A

202110 Kraljevica oko 
1904. O/A-B

182106 Pozdrav iz 
Dubašnice 
1900.  #/A

202113 Pozdrav iz Liča 
1911.  #/A

182114 Mali Lošinj 
1907. #/A-B

182115 Mali Lošinj oko 
1910. Hotel 
Hofmann. #/A-
B

182116 Mali Lošinj oko 
1910.  #/A

142112 Klana 1940. 
#/A

162118 Mali Lošinj 
1910.  O/A

162119 Pozdrav iz 
Mrkoplja 1911. 
#/A

202120 Opatĳa oko 
1904. #/A-B

252121 Opatĳa oko 
1904. #/A-B

162117 Mali Lošinj oko 
1910.  O/A

162124 Rĳeka 1899.  #/
A-B

202125 Rĳeka 1903. 
#/B

182126 Rĳeka 1904. #/
A-B

182123 Rĳeka 1896.  
#/B-C

162122 Opatĳa?, oko 
1920.  #/A

162111 Kraljevica oko 
1910.  O/A

202127 Rĳeka oko 
1904.  O/B

142128 Rĳeka 1909. X/
A-B
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402130 Rĳeka oko 
1904. 
Promidžbena 
karta za kakaao 
i čokoladu. O/
A-B

202131 Rĳeka oko 
1904. Tvornica 
kakaa i 
čokolade.  O/A

162132 Rĳeka 1918-19. 
#/A-B

162133 Sušak oko 
1904. O/A-B

142134 Sušak 1918. 
#/A

252135 Otok Sveti 
Petar 1910.  #/A

162136 Učka 1898. #/A

202137 Pozdrav iz 
Vinodola oko 
1904.  O/A

202138 Vrbovsko 1912. 
Trgovina Sime 
Mrvoša. #/B

162139 Vrbovsko 1917. 
Trgovina 
Miroslav 
Bunetta. X/A-B

182140 Vrbovsko oko 
1920. Svratište 
kolodvor. O/A

202141 Pozdrav iz 
Kostajnice 
1904. #/A-B

122142 Kutina oko 
1940. X/A-B

202143 Gradac 1916. #/
A-B

142144 Hvar oko 1910. 

162145 O/A-B
Hvar 1910.  #/A

252146 Pozdrav iz 
Komiže 1907.  
#/A

162129 Rĳeka oko 
1910.  O/A-B

Sisačko-moslavačka 
županĳa

Splitsko-dalmatinska 
županĳa
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202147 Pozdrav iz 
Komiže 1907.  
#/A-B

142148 Komiža oko 
1915. O/A

202149 Milna 1900. #/
A-B

162150 Priko: Općinski 
dom oko 1920. 
O/A-B

162151 Pozdrav iz Sinja 
1907. #/A

202152 Split oko 1904, 
panorama. O/A-
B

182153 Split oko 1904. 
O/A-B

182154 Split oko 1904. 
#/A-B

302155 Split 1907.  #/A

162156 Split oko 1910. 
O/A-B

162157 Split oko 1910. 
O/A

182158 Starigrad 1899. 
#/A-B

142159 Supetar 1932.  
#/A

202160 Trogir 1899. 
#/A

162162 Pozdrav iz Visa 
1901.  #/A

182163 Pozdrav iz Visa 
1904. #/A

182164 Pozdrav iz Visa 
oko 1904. O/A-B

162165 Vis 1910.  #/A-B

202161 Trogir 1899. 
#/B

182166 Pozdrav iz Visa 
1913. #/A-B
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142168 Vis oko 1930. 
O/A

182169 Drniš oko 1904. 
#/B

202170 Skradin oko 
1904. O/A

162171 Skradin 1903, 
slap Krke. #/A

142172 Skradin oko 
1904, slap 
Krke. #/A-B

182174 Šibenik 1899. 
#/B

162175 Šibenik 1901. 
X/A-B

182176 Šibenik 1900. #/
A-B

142177 Šibenik 1899. #/
A-B

182173 Skradin oko 
1920. O/A

122180 Šibenik oko 
1920. O/A

122181 Šibenik oko 
1920. O/A

182182 Šibenik oko 
1920. O/A

142183 Šibenik oko 
1910. Vodopad 
Krke. O/A-B

162179 Šibenik 1918. 
#/A

142186 Šibenik oko 
1915. Vodopad 
Krke. O/A

162187 Pozdrav iz 
Bednje 1910. 
#/A

202188 Pozdrav iz 
Ludbrega 1903.  
X/A-B

142189 Martĳanec 
1931.  #/A-B

142185 Šibenik 1912. 
Krka.  O/A

142184 Šibenik 1913. 
Slapovi Krke. 
#/A

142167 Vis 1927. #/A-B

Šibensko-kninska 
županĳa

Varaždinska županĳa

142178 Šibenik 1910. 
Luka. #/A-B
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122191 Razvalina 
'Ružica' nad 
Duzlukom kod 
Orahovice 
1917. #/A-B

142192 Pozdrav iz 
Slatine 1906. #/
A-B

182193 Pozdrav iz Iloka 
oko 1904. O/A

142194 Pozdrav iz 
Vukovara 1900.  
#/A

162198 Sali (Dugi Otok) 
1927. #/A-B

162196 Vukovar 1921.  
#/A-B

202197 Pozdrav iz 
Biograda na 
moru 1907.  
#/A

202199 Zadar 1901. #/B

182200 Zadar 1901. 
X/B

202195 Pozdrav iz 
Vukovara 1901. 
#/B

142202 Pozdrav iz 
Zemunika 1908. 
#/B

142203 Brezje 1929. 
Trgovina Jurica 
Mlinarić.  O/B

202204 Pozdrav iz 
Dugog Sela 
1901. #/A-B

202205 Pozdrav iz 
Kupinca oko 
1910. O/A

162206 Pozdrav iz 
Zagreb 1899. 
Petrinjska ulica. 
#/A-B

162207 Zagreb 1900. 
Sveučilište. #/
A-B

182208 Zagreb oko 
1904. Andrĳa 
Fĳan. #/B

202209 Zagreb oko 
1910. Jelačićev 
trg.  O/A

142210 Zagreb ok 1910. 
Preradovičev 
trg. O/A

162190 Varaždin 1914. 
#/A-B

Virovitičko-podravska 
županĳa

Vukovarsko-srĳemska 
županĳa

Zadarska županĳa

142201 Zadar, 1916. 
Stara obala.  
#/B

Zagrebačka županĳa

Grad Zagreb
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202212 Zagreb, 
Artilerĳska 
vojarna, 1930.  
X/A-B

202213 Zagreb oko 
1920. 
Mirkovićeva 
O/A

202214 Zagreb oko 
1930. O/A-B

182215 Hudibitek oko 
1904. X/A-B

182216 Zagreb 1926. 
Jugoslavĳa-
Bugarska 3:1. 
O/A-B

202217 Bosanski Brod 
1899. #/A-B

122218 Pozdrav iz Bos. 
Gradiške oko 
1904. X/B

142219 Bos. Petrovac 
oko 1910. #/A

162220 Brčko oko 
1904. #/A-B

142222 Bugojno 1910. 
Prema zapadu. 
#/A-B

162223 Bugojno 1916. 
Prema Istoku. 
X/A-B

202224 Čapljina 1901. 
#/A

182225 Pozdrav iz 
Čapljine oko 
1904. X/A

142221 Pozdrav iz 
Bugojna 1910. 
#/A-B

162228 Derventa 1913. 
#/A

162229 Doboj oko 
1910. #/A

162230 Fojnica 1903. #/
A-B

162231 Fojnica 1912.  
#/A

182226 Čelebič 1904. 
#/B

142211 Zagreb 1910. 
Jelačićev trg. #/
A-B

BOSNA I 
HERCEGOVINA

182227 Derventa oko 
1910.  X/B

162232 Jablanica oko 
1904. O/A
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162234 Jajce oko 1904. 
Prikaz bitke na 
Borcima. O/A

162235 Jajce oko 1910. 
#/A-B

182236 Jezero 1898. 
#/A

162237 Kalinovik 1909. 
#/A-B

182238 Kiseljak oko 
1904. #/A-B

142233 Jablanica 1909. 
#/A-B

162239 Kiseljak oko 
1915. X/A

142240 Kiseljak oko 
1920. #/A

182241 Klinje kod 
Gacko 1915. #/
A-B

162242 Ključ 1906. #/
A-B

162243 Livno 1912. #/
A-B

202245 Ljubuški oko 
1904. #/A

162246 Ljubuški oko 
1910. #/A

182247 Ljubuški oko 
1910.  #/A-B

142248 Ljubuški oko 
1910. O/A

182249 Mokro 1904. 
#/A

142251 Mostar 1910. 
#/A

142252 Mostar oko 
1910. #/A

162253 Mostar 1928. 
X/B

182254 Orašje oko 
1910. Trgovina 
braće H.Nurkić. 
#/A-B

302250 Mostar 1904.#/
A-B

182244 Ljubuški 1904. 
#/A-B
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142256 Prača 1907. #/A

142257 Prĳedor 1914. 
X/A

142258 Rama oko 1910. 
Željeznička 
postaja. O/A

142259 Pozdrav iz 
Rogatice oko 
1910. O/A-B

202260 Sarajevo 1899. 
#/B

182261 Sarajevo 1899. 
X/B

202262 Sarajevo 1907. 
#/A

202263 Sarajevo oko 
1910. #/A-B

202264 Sarajevo 1915. 
#/A-B

142265 Sarajevo 1903. 
#/A

182266 Sarajevo oko 
1930. O/A-B

182267 Sarajevo 1923. 
#/A-B

162268 Sarajevo, 
vojnici.

162269 Srebrenica oko 
1910. O/B

182270 Pozdrav iz 
Srednje 1904. 
#/A

202271 Trebinje 1903. 
#/A

182272 Tuzla 1911. #/
A-B

182273 Zavidović oko 
1910. #/A-B

162274 Zenica 1916. O/
A-B

182255 Pozdrav iz 
Podromanja 
1901. #/B
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202276 Vojnici slave uz 
pivo 1914. X/A-
B

182277 Vršidba žita u 
Sarajevskom 
polju oko 1910. 
O/A-B

252278 Crkvice 1900. 
#/A-B

162279 Kotor oko 1904. 
O/A-B

182280 Crnogorski 
seljani idu na 
pazar 1913. 
#/B-C

142275 Bosna, marke 
na razglednici 
1909. #/A-B

122281 Bitola oko 
1910. #/A

122282 Vardar 1915. #/
A-B

122283 Veles 1912. #/
A-B

182284 Celje 1898. #/A

202285 Celje 1898. #/
A-B

202286 Celje 1899. #/A

202287 Celje 1900. #/
A-B

162288 Celje 1903. #/A

162289 Celje 1909. #/A

162290 Čateške toplice 
1911. X/A-B

202291 Pozdrav iz 
Čepovana oko 
1904. O/A

162292 Črnuče 1914. #/
A-B

162293 Gorica oko 
1904. #/B-C

182294 Pozdrav iz 
Gorice 1901. #/
A-B

202295 Gorjah oko 
1904. #/B

CRNA GORA

MAKEDONĲA

SLOVENĲA
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202297 Pozdrav iz 
Komende 1898. 
#/A-B

162298 Kopar 1898. 
#/A

162299 Kopar oko 
1904. O/A

162300 Kranj oko 1904. 
#/A-B

202301 Laško 1899. #/
A-B

162303 Laško 1901. #/
A-B

162304 Litĳa 1902. #/
A-B

182305 Lužarji oko 
1910. O/B

202306 Ljubljana 1898. 
#/A-B

182307 Ljubljana oko 
1904. X/B

202302 Laško 1899. #/
A-B

182309 Maribor 1897. 
#/A

182310 Matavun oko 
1910. #/B

252311 Matavun 1922. 
#/A

162312 Pozdrav iz 
Mokronoga oko 
1910. #/A

302308 Ljubljana oko 
1910. Vinjete sa 
prikazom 
Ljubljane 
sljepljene. #/A-
B

162314 Nabrežina, 
kamenolom 
1915. #/A

162315 Poljčane 1909. 
#/A-B

202316 Pragersko 1898. 
#/A-B

202317 Pragersko 1899. 
#/A-B

202296 Golica 1898. #/
A-B

142313 Murska Sobota 
1934. #/A-B
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142318 Ptuj 1927. #/A-
B

162319 Ptuj 1918. #/A

252320 Slovenske 
Konjice 1902. 
#/A-B

162321 Snežnik 1928. 
#/A

162322 Svetišče Sv. 
Gore pri Gorici 
1904. #/A

162324 Pozdrav iz 
Šmarne gore 
1919. #/A-B

302325 Pozdrav iz 
Trnovega 1901. 
#/A-B

202326 Tržič na 
Gorenjskem 
oko 1915. O/A

182327 Pozdrav iz 
Žužemberka 
1920. #/A-B

142331 Postojna i 
okolica iz ptičje 
perspektive 
1915. #/A-B

162323 St. Peter in 
Krain 1898. #/A

302328 Josip Jurčić 
1904., rodna 
kuća. #/A

252329 Karta Slovenĳe 
1918. #/A

142330 Panorama 
Maribora iz 
ptičje 
perspektive 
1914. #/A-B

202332 Pozdrav iz 
Ašanja 1909. 
#/A

182333 Beograd oko 
1904. O/B

182334 Beograd oko 
1904. Nj.V. 
Petar I. O/A

182335 Beograd 1902. 
#/A-B

162336 Beograd 1910. 
#/A-B

SRBĲA
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122344 Petrovaradin 
1903. #/A-B

142345 Prizren oko 
1910. O/A-B

162346 Ruma 1912. 
#/A

182347 Sombor 1900. 
#/A-B

182348 Sombor 1912.
#/A

162349 Sombor 1913. 
#/A-B

202350 Mitrovica 1921. 
Pivovara 
Heinrich Weiss. 
#/A-B

142351 Sremska 
Mitrovica oko 
1941. #/A-B

202352 Stare Šove 
(danas Ravno 
Selo) 1940. #/
A-B

122353 Stari Slankamen 
1912. #/A-B

202355 Subotica 1911. 
#/A-B

142357 Vrdnik 1915. #/
A-B

142356 Titel 1915. #/A

142358 Vršac 1906. #/A

202354 Subotica oko 
1904. O/A-B

162338 Erdevik 1915. 
#/A

162339 Pozdrav iz Iriga 
1912. #/A

142340 Kuršumlĳa oko 
1904. 
Nemanjina 
crkva. X/A-B

202341 Pančevo 1912. 
X/A-B

162342 Pančevo 1912. 
#/A-B

122343 Peć oko 1910. 
O/A-B

142337 Deliblato 1925. 
#/A-B
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142366 Balkansko 
ratište oko 
1912. O/A

142363 Balkansko 
ratište oko 
1912. O/A

142365 Balkansko 
ratište oko 
1912. O/A

182367 Srbĳa oko 
1904. 
Promidžbena 
karta od 
Antwerpena to 
Bagdada. O/A

162368 Reklama, Novi 
Bečej 1903. #/
A-B

142364 Balkansko 
ratište oko 
1912. O/A

122370 Promidžbena 
karta: 'Udruženje 
zanatlĳa za 
Pašićevo i 
Stepanovićevo u 
Pašićevu 1913. 
O/A-B

162371 Mornarske 
ljestve 1911. #/
A-B

182372 Parobrod 1899. 
X/A-B

162373 Prikaz bitke kod 
Visa oko 1904. 
O/A

122374 Krstarica Zenta 
u borbi oko 
1915. O/A-B

142375 Ratni brodovi u 
luci oko 1940. 
O/A

142376 S.M.S. 
Erzherzog Karl 
oko 1905. O/A-
B

142377 S.M.S. 
Erzherzog Karl 
1908. #/B

182359 Zaječar 
oko1915. 

142360 Pontonski 
čamci oko 
1904. X/B

162361 Milan 
Obrenović - 
kralj Milan I. 
oko 1904. O/A

142362 Stevan 
Milenković oko 
1904. #/A

162369 Promidžbena 
karta WWI 
1915. #/B

Brodovi



234

182384 Boroević oko 
1914. O/A

162386 General 
Boroević 1918. 
#/A-B

142387 Paul Puhallo 
von Brlog 1914. 
O/A

142388 Paul Puhallo 
von Brlog 1914. 
O/A-B

182385 General 
Boroević 1917. 
#/A

202390 Pješačka 
pukovnĳa 
Landwehra 
Ragusa-
Gravosa No. 37, 
1906. O/A-B

202391 Razni carevi 
oko 1910. #/A

142392 Osloboditelji 
Galicĳe oko 
1915. O/A

162389 Mujaga 
Mulamehmedović 
oko 1904. O/A

182379 II. Hrvatski 
svesokolski slet, 
Zagreb 1911. O/
A-B

182380 7. Slet Splitske 
sokolske župe u 
Splitu 1926. O/
A-B

162381 Starešina 
Saveza Sokola 
Kraljevine 
Jugoslavĳe 
Kralj Petar I. 
1929.  #/A-B

142382 Sokolska župa 
1928. #/A-B

202378 I. Hrvatski 
svesokolski slet 
Zagreb 1906. 
#/A

Sokoli

Ostalo

182383 Friedrich 
Wilhelm 
Ludwig, Baden 
1899. #/A
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162398 Povodom 100 
godina rođenja 
dr. Lj. Gaja oko 
1909. O/A-B

162399 Sačuvaj nam 
baštinu oca 
našeg, 
Gospodina 
1910. #/A-B

162400 Aleksandar I., 
1930. O/B

202401 Hrvatska 
seljačka svadba 
1902. #/A-B

202397 Svoj k'svome 
oko 1904. O/A-
B

142402 Narodne nošnje 
iz Vrlike oko 
1904. O/A-B

122403 Dalmatinska 
narodna nošnja 
oko 1910. O/A-
B

142394 Velika pobjeda 
u Galicĳi 1916. 
#/A-B

142395 Prelazak vojske 
preko 
pontonskog 
mosta oko 
1915. O/A-B

202396 Živjela 
Hrvatska oko 
1904. #/A-B

162393 Harambaša 
hrvatskih 
serežana 1899. 
#/A-B


